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U XXVI. knjizi Rada jugosl. akad. priopéena je razprava g.
Dani¢ica s naslovom : prilog za istoriju komparativa u hrvatskom
ili srpskom jeziku, kojom pokazuje, kako je od komparativa, kakav
je u staroj slovenstini, postao takav, kakav rabi sada jeziku hrvat-
skomu, a razprava se zavriuje rie¢mi: nije se bolje satuvao kom-
parativ ni u ostalijeh Slovena. G

Ove zadnje rieéi potako¥e me, da podmem razmifljati o komparativu
u novoj slovendtini, kako se ima prema komparativu u staroj slo-
venstini.

U tu svrhu podielio sam novu slovenitinu na tri razrjecja, koja
po zemlji, u kojoj je koje osobito u porabi, nazivam kranjsko,
ugarsko i hrvatsko, brojedéi s Miklodicem kajkavitinu k slovengtini.
Za kranjsku slovenitinu rabili su mi izvori podam od god. 1584
do 1847 za ugarsku imao sam malo izvora a to samo iz novije doba,
ali ipak ne preko 1848, a za hrvatsku upotriebio sam knjige od
god. 1734 do 1834, jer se starijih dodepati nisam mogao. Ali sam
uvjeren, da resultat ne bi bio drugéiji nego li jeste, a da sam se
i starijimi knjigami sluzio.

Tvorka kojom se u staroj slovenitini gradi komparativ, glasi se
ijbs prema staroindskomu slabomu obliku ijas. Ali se i od jade
tvorke ijans dade izvesti ijbs: an se slieva na a (&) a to se slabi
na ‘s, kao je ¢b oslabljeno od c&, dakl ijans, ijas, ijss. Ova tvorka
valja samo li za sing. nom. masc. i neutr., u ostalih se padezih
Siri dodanim nastavkom jb: ijbsjs.
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Tvorka stupa adjektivu na osnovu na dva nadina: a) osnovi se
zavrietak z odhice, b) osnovi se zavrietak z ne odhice.

Prvi naéin.
Osnovi se krajnje = odhiée.
1. Sing. nom. mase.

U tom padezu prima tvorka ijbs — ne zna se joite od kle, za
§to 1 kako — spreda j, glasi se dakle jijbs, a ono j djeluje na
preduji suglas kao prejerovani vokali. Ovakova tvorka stupa adjek-
tivu na osnovu, kad se ovoj odhiti krajnje ®. Po $to u staroj slo-
venstini suglas na kraju rieéi stajati ne moze, stoga odpada tvorei
krajnje s a iza toga odpada i ‘b, jer stoji iza j. Tako biva, recimo
od huds oblik huzdij preko hud - jijes, huzdijes, huzdijs itd.

Po &to ima u novoj slovenstini komparativ samo li slozenu de-
klinaciju, ozirati se valja na sloZene oblike.

Staroslovenski wavrsetak sing. nom. masc. po sloZenoj deklinaciji
un, to je ifi, stede se w novoj slovenstini na @ i na ji. Pred tim
zavrdethom omekSava se suglas po pravilu, samo se | gdjegdje ne
omeksuje.

U kranjskoj sloven§tini.

blizi, blizji, guts. 197.

bolji, vrt. 39 to je mar bolji opek, 130 kaj si bod neki s tem
bolji ? met. 915 lev. 28; po zanemarenom ¢ na kraju zanemara se i
omeksavanje: bol ili boll, gol. T4 taisti pajn ne more boll biti, 108
misli de je nar ta boll mitel de .. itd.

¢iséi, lev. 28,

dalji, met. 91; lev. 29; guts. 169 deli.

doli, dolZji, lev. 29.

dradi, dragji, met. 90.

glaji, met. 90. lev. 28.

globoci, globodji, met. 91. lev. 28.

gorji (za positiv brhek stattlich), met. 91. lev. 23.

grji, met. 90.

huji, vet. 90. nar huji strup zamore kot zdravilo sluziti, 126. ne
bodi huji od Zivine; met. 90.

kradi, kradji, met. 91. lev. 28.

lazi, laZji, lev. 28; lodi, logji, vit. 32. ki (vodenogaz) je 14 krat
lozji od kislogaza; met. 91.

manji, met. 91. lev. 29.



ot

P
(]

NOVOSLOVENSKI KOMPARATIV.

medi, medji, (1 mesi, mesji), met. 91. lev. 28,

mlaji, met. 90.

niZi, nigfi, met. 91.

dzi, 02ji, met. 91. gut. 200. pod nieder.

raji, vrt. 108. kmet raji izglede posnemuje, 111. pokladaj ji (zivini)
raji tri krat; met. 90.

réji, met. 91.

slafi, met. 91.

dirji, met. 91. lev. 28,

tezi, tezji, vrt. 63. prasec tolstejdi in tezji prihaja, 24. zrak je na
tleh zemlje nar gostejsi in tezji, 20. 25; met. 91. lev. 28.

tanji, (tenji) met. 91. lev. 283.

trji, met. 90.

veéi, veci, gol. 33. &e ofes, de bo pajn veéi; zal. 34D. védn je gréh ;.
vrt. 31. oginj fe ved prihaja; pref. 183. kako je vstvaril vse nas
bog nar vedi; met. 91. lev. 28.

visi, visji, dalm. mos. 1. 14. zahvalen bodi ta ner vidi bug

visodi, visoéji, met. 91. lev. 28.

Osim navedenih upotrebljuju se i drugi po tom nadinu gragjeni
komparativi. Tako se govore po mojem znanju i ovi: blaZi, blagji;
brdi, briji; gosti; pudti; tis, tigji; tolddi.

U ugarskoj slovenitini kao da ne ima toga ubhkd Meni je po:
znat jedini komparativ 7aji a i taj samo okrnjen bez krajnjega i: raj,
koji oblik dolazi i za plur. gerf. 452 jel daryje potrebnim no po-
maga bliznemi raj no gostej? predg. mala deca je raj rdedemi
jaboki, oreji, kak pa srebri, zlati; predg. raj je vu jasli med mar-
hov jouko, raj je mras trpo, raj je bejzo vu Aegyptum od proga-
njacov, raj je bio podlozen 30 lejt starifom; pregd. raj &ejo n(ebe-
ski) orsag zgibiti kak pa blago tatinsko; kilzm. 277 sluzili so stvo-
renjej raj liki stvoriteli; Serf. 89 se osramotiti pred lydmi nedejo,
no si raj zivlenje vzemejo.

U hrvatskoj slovendtini, koliko je meni znano, sing. nom. masc.
u tom obliku ne dolazi, ali da bi- se mogao &uti, svjedode neutra
toga padeZa, koja su nize zabiljezena i oblici drugih padeza nadi-
njeni neorgansko po nerazfirenoj tvorci.

1L Sing. nom. neutr.

U-tom se padezu tvorka ijms preko bjbs slabi na jws. Po sto
neutru mjesto b pripada nastavak o, koje se iza j mienja na e, to
se tvorka j®s, po ¥to joj je krajnje s odpalo, glasi je, a j djeluje;
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kao u mase. ono, na prednji suglas. Tako biva huzde od huds
preko hud + ij®s, hud 4 bj®ss, hud -}- jbs, huzdss, huzds, huzdo, itd.

Staroslovenski zavrietak sing. nom. neutr. sloZene deklinacije jeje
steze se u novoj slovenstini na je : huje prema huzdeje, gorje prema
gorjeje (ropeie), itd.

Ovdje ¢e se uz nom. navoditi i ace. i adjektiv u adverbijalnom
znadenju.

a)ukranjskoj slovenftini:
) u podpunom obliku.

blize, dalm. mos. I. 33 dekle so s svojmi otroki blize stopile; vrt.
130 ako bi bolezen blize bila; guts. 197. :

bolje, zal. 13 bog vse tako obbrne kakor je nar bolje; vrt. b8
ali bi ne bilo bolje za ohranjenje zdravja poskrbeti ?. — bez omek-
Sanoga l: bole, kast. 79 de po poti bozyh zapuvidi s tem bolé po-
teko, 88 karsteniki suetejdi, bolé aifrik inu andohtlividi so bily. —
Po izgovaranju o kao u u njekih mjestih Kranjske i po prestavi
j iza 1 pred njega: bujle, dalm. gmpr. 37 nikar veliku bujle je
Sebu &lu, mark. 9 temu bi bujle bilu de bi v morje vrzen bil itd.;
kast. 109 ti nar bujle vej¥; zanemariv§i omekZavanje bule, dalm.
gmpr. 16 letn tudi hudiéi vejdo inu verujo inu veliku bule kakor
mnogoteri karséenik. cruc. 507 kateri ym ner bujle dopade. — Po
zanemarivanju omeksavanja i po izpadu slova o: ble. Taj oblik
sluzi samo li adverbijalno za oznaku komparativa koje god riedi =
magis, mehr, ner ble, maxime, am meisten, cruc. 20 ta kateriga
ner ble lubi, je ner svetédi, cruc. 62 spet jo Se ble oklofeta, cruc.
224 je e ble g. bogu dopadla, cruc. 522 ogin vmej elementi je
ner ble tenak, cruc. 523 vener jest ble resniénu se bom podstopil
redi; gol. 23 strdene kapce so veliku ble belle, gol. 25 se tudi na
Srokost ble restegne, gol. 28 trdi les drzi ble mraz ... slama je
ner ble za to, gol. 89 njeh Zivot je ble tenik inu suh, gol. 90 te
site pa so ble urne itd.

brze, dalm. gmpr. 41 de se od vsakiga tem brze mogo najti, fil. 9
jest sem pak njega tem brie poslal; job. 7. itd. vrt. IV. nar brze
ne ve, kaj je drtalo, vrt. 24 nar brze je nima nobene meje (zrak),
vrt. 26 nar brze je je (vode) ved v podnebnim zraku kot na zemlji,
vrt. 30 nar brze je mende e tudi marsiktera sol kemikarjem ne-
znana, vrt. 30 torej brze stare ljudi zebe itd.

ce3ée od Gest (vacrs) trub. kod Miklogica gramm. II. 323; dalm.
kor.IL. 11 jest sem &ede v jedah bil; gut. 207 pod oft: ofters lede,
dftest najcese.
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dalje, zal. 178 de bolézbn dalje ne gré; vrt. 1 ki (prvine) se ne
dajo dalje ved krojiti, vrt. 5 gorkota se bo dalje rila, vrt. 9 de-
zele dalje proti severju so bolj mrzle, itd.; pref. 31 ne bota dalje
me za nos vodila, pre¥. 71 hitreje sta se zasukala in dalje in dalje
od poda spustila. Bez omekfanoga 1: dale dalm. tes. 3. nésmo my
mogli dale trpeti; j premjestiv pred 1: dajle, dalm. ps.74 divjanje
tvoih zupernikou je de dajle vekZe, gmpr. 4 za tu je iz tiga dajle
tudi letu lahku zastopiti, itd.; — oblik dle je prema dalje kao gore
ble prema bolje, kast. 193 greinik se tro¥ta dlé Zziveti; vrt. 164
lazji je pa voda dle nosila; dele, gutm. 169 pod lang.

draze, draZje, vrt. 193 ki smo ga drazje prodajali, vrt. 194 de
bi drazje svoje Zzita prodajali.

gorje, dalm. gmpr. 7 hudiéi so pravi cerkvi na tu nar gurje sovraz.

loZe, zal. 304 kér se vb zakramentsh svéte pokore nar loze od-
puienje gréhov zadobi; vrt. V. nar. loze jim bo &o v domadim
jeziku, vrt. VI. de loze di%e, wvrt. 15 raztopljene prvine se loze
premikajo, vit. 33 loze je plavati v morji kot v drugih sladkih
vodah, vrt. 66. S1. 89. 93. 96. 107. 108. 109. 110. 111. 114. 126.
129. 130. 174. itd.

menje, gut. 434 pod weniger; minie to je menje, moie, crue. 4
lete besede veliku minie se g. bogu rajmaio, cruc. 115 nej hotela
nikar taistiga pogledat, veliku minie obdarzat, cruc. 295 jest n’ ho-
¢em od vas #lifat, veliku minie vas pokusit, cruc. 533 on nihdar
nej hotel 8liZat od reve inu potrebe svojh bliznih, velikn minie
taistom ne (= na) pomo¢ priti, cruc. H87 koku veliku minie bo
perpustil; mdnje (a mjesto e radi naglasa i duzine), dalm. kor. IL
I1 jest sim od Judou pet krat &tiri deset zlakou manje eden prejel,
itd; kast. 61 nar manje ta tretji dejl s. rozenkranca zmolio; sa j
pred n: majne, dalm. ps. 62 na vagi oni majne pezajo kakor nister.

niZe, niZje, vrt. 24 vino po svoji lastni tezi niZe pada, vrt. 27
kakor se navpik nize v zemljo pride, se na gorkomeru srebro za
stopnico vzdigne, vrt. 29 vzdignejo se vise ali padejo nize, itd.

teZe, tedje, vrt. 19 znotranje (bolezni) je tezje spoznati, vrt. 92
teze mu je druge nevarnosti v glavo vtisniti, vrt. 121 suba pida
zivini bolj disi, pa teze jo v zelodeu prekuha, teze se vpodobuje, itd.

vise dalm. zid. 1 je on enu viZe ime erbal kakor ony; dalm. luk.
14. job. 28; zal. 313 so se smélb vi cérkve viSe pombknits; vrt.
16 torej je tudi po leti, kadar je sonce nar vife, vedi vrodina kakor
po zimi, vrt. 7 ne bo Zivo srebro vide se vadigovalo, vrt. 29 take
poti vzdignejo se vise ali padejo nize, itd.
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¢) obliku je krajnje e odpalo.

Cesto krajnje e odpada, osobito i obiéno kada se adjektiv upo-
trebljuje adverbijalno.

bolj, zal. 16 ¢&lovégka (dobrotljbvost) je velikrat nespametna
in bolj slabost kakor dobrotlibvost, itd.; vrt. H nar bholj se da
zrak po gorkoti razgnati, itd.; pred. 7 sonce bolj pertiska, prei.
53 bolj umne, bogate, bolj lepe bo# vidil, pres. 123 tretji bi bil bolj
prijatel Pindarovi odi. — Cesto se 1 ne omeksuje : Dol traun. 191
moje oy bdl &djejo kakor duvaji, itd, gol. 53 kir pada popred
za¢ne, tok so tud roji bol percajtni, itd., u gol. dolaze &esto dva l:
boll, 107 eno dobro okovarjejnje po zimi je nar ta boll varvanje
zuper taisto, 177 katiri (grmi) so &ebellam boll perjetni, 183 one
bodo boll pokojno sedele, itd. — Mjesto bol dolazi i bel to je bsl
gol. 51, petje katiro je bel tiho inu boll redko, gol. 81 de bodo
mogle cebelle bel na froko obsesti, gol. 84 kir bel §parovno Zivijo.
— Po gornjoj Kranjskoj amo tamo izgovara se bolj kao En7 i
bl kad znadi magis, maxime, a b6lj, kad znadi melius, optime.
Prema tomu bi mjesto vrt. 7: ,pri 10 do 12 stopnicah bi most
nar bolj prav vrel; pri 16 se zidne gosence nar bolj podutijo, Go-
renjac ovako &itao: pri 10 do 12 stopnicah bi mo¥t nar ssX prav
vrel; pri 16 se zidne gosence nar E671 podutijo; isto tako gol. 182:
kader je satovje bol krhko, bode boll, e itd. &tao bi: kader je
satovje BaX krhko, bode 56X &e itd. sa jpred 1: bujl, dalm. gmpr.
25 so v svoji; vesti tiga istiga tem bujl zagvidani, de ty perprosti
mogo tem bujl podvudeni biti.

brz, vrt. VII. ki ga veter brz vzame. vrt. 2 drugi ga bodo kar
brz (germaniz. = gar bald) prehiteli, vrt. 6 pritisni brz na tako
zmes v skledi kak okroZnik, vrt. 7 vsa gorkota, kar je je dez vrelo
vodo, brz v podobi puha proé bezi, vrt. 21 vsaka Zival se v njem brz
zadui, vrt, 22 tak gaz pokonda brz vse rastlinske farbe, vrt. 22
ko bi &lovek va njo (vogelnokislino) zadel in brz iz nje ne bezal,
bi se v nji kar hitro (gar bald) zadudil, itd,; pres. 62 brz k meni

v hiSo! pref. 180 in brz veslata v konec ta jezera. — Razlika iz-
medju brze i brz je ta da ima prvi oblik izrazenije komparativno
znadenje = schneller, geschwinder, eher, a potonji krnjavi vife sa-

kriveno te je — hrvatskomu brzo, njem. geschwind, schnell, hurtig,
bald : brze hodi = gehe schneller, brz pridi komm bald. Ne moze
se re¢i n. P: voda brz zmrzne nego vino, Sava brz tede nego Dx ava,
nego brze zmrzne, brie tede.
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dalj, prés. 62 poteka as, ne smem se dalj muditi, pres. 74 dalj
¢as ni trupla gledat: dih prvi ga zdvobi, prei. 172 dalj Crtomir
Jim reve me zakriva. — Po ito se a u njekih slutajevih izgovara
kao e: dej, krej mjesto daj, kraj, to dolazi i u knjizi oblik delj
(dolj) pre¥. 135 ki boledin molcati delj ne more, pred 160 na mest
de bi Zel delj po svoji poti; pres. 169 prijazno delj mu tam ostati
brani, pref. 185 ne stavi v bran delj bozji se dobroti; vrt. 4 e bi
¢loveka delj éasa v &rni tami fe tako dobro redil, mu ne bo tek-
nilo, itd.; gdje se 1 ne omek3ava, dolazi oblik del, gol. 62 potler
se pa del in del visej uzdigne, gol. 108 od taiste gnilobe te nar
bliznej¥i gnile ratajo inu leto del naprej tok dougo de ..., gol.
174 paa na hojki scer del trpi... pa ne trpi del koker 8 dni;
gut. 432 pod weiter. — Dalje i dalj razlikuju se u njekih mjestih
tim, da se dalje upotrebljuje osobito onda kad znadi weiter, ferner,
a dalj, delj osobito onda, kad se odnosi na vrieme te je = diutius,
linger, lingere zeit. Nu krnjavi oblik rabi i za ono prvo znacenje,
do¢im se prvi drugim zamieniti ne moie; netuveno je ,dalje ¢asa“
mjesto dalj ili delj dasa.

manj, mjesto 1 uz menj to je mun (mumn); zal. B0 kar bog,
mu je vi vsem enak, kar ¢lovbk pa mu né enak, ampak je monj,
zal. 285 in je &lovek napeljbvanju bozje gnade bolj ale menj zvést;
vrt. V. bi nemsko pisane kemije deset krat menj od slovenske razu-
meli, vrt. 30 nar menj je (gorkote) pride na telesne konce, vrt. D
¢e je pa %e manj gorkote, vrt. b vedi mraz je z drugo besedo fe
manj gorkote, itd.; pref. 19 ni¢ manj ni bel prs’ tvojih sneg, pres.
32 vselej mo% nar menj zapravi, prei. 74 manj vstraeni pogrebci
va nj vperajo odi, prei. 75 v nemar naprej je Zivel manj svet ko
razujzdan, pred. 113 od drugih manj in &asten manj rod je slo-
venski, prei. 153 srce obupa manj moré pufice, itd.; gut. 434 menj
pod weniger. Premjestiv j pred n postaje oblik mejn, gol. 12 njeh
Stivilu znese na nektere tauzent v enim pajnju, v nektermu veé v nek-
termu menj, gol. 28 ved debell potrebujejo vedi prostor, mejn de-
bell pa mejn pohiitvo, gol. 43 &ebelle se mejn zmotjo, gol. 53
pa bode tud uselej mein &ebell. '

paé = wohl, schonleben evangelia inu lystuvi (1672) 141 va,
taku ti pad lept bozji tempel rezderje$? gut. 444 pod wohl.

préj (= prije prjedje), zal. 13 préj kakor so beli hribje in préj
kakor ‘sta bila zemlja in svét, sp ti, itd.; vrt. 45 telo bo popréj
ali kasneje razpadlo itd.

veé, cruc. D8 8e ved so prod nosili, ved zita je v hifi se wdilu,
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itd.; gol. 12 v nektermu ve¢ v nektermu menj, itd. zal. 16 &asb se
starfem otroch preved smilbjo; vrt. T veé gorkote potrebuje; pres.
10 ve¢ roz ne rase v polji, vet nima tiov hrib, debel ved kraj nar
bolji, ve¢ mima voda rib, ko misel (= wmisli) jez, itd. itd. U gut.
182 dolazi jo3 s rinezmom rené uz ved.
b) uugarskoj slovenitini:
%) u cielom obliku.

blize, kizm. 227 gda bi pa on blize fou gledat; pred. Jozef veli
bratom : blize hodte k meni, ferf 7 zdaj je na¥o zvelidanje blize
kak te.

bole, kizm. 71 nikaj ji je nej hasnilo, nego bole eide je na hite
prifla, itd.; pred. tak ddorni gre¥nicke so bole poprijetni pri bougi;
bole sveto bi ziveo; Steri je njega bole libo; ¢ jo bole trpi s. m.
cerkev, tem na vekde hraste; vi naj bole znate itd. itd.; dain IIL
lepoto jezika e bole povifati, 13, 186 itd.; %erf 13 si mi znamo
naj bole pomagati, itd. itd.

dale, kizm. 273 malo dale idoudi pd so pustili olouvnico, kiizm.
33D (v) vsakom deli sem se tak drzao i e¥¢e na dale bodem se
drzao, itd. pred. doked mo pa dale gudao, favete, itd.; Serf 17 na
dale smo &yli da . . . itd.

duze, kizm. 370 jas sem nej mogao duze trpeti; pred. & duze
daka na pokouro, tem vek3ov kaitigov pokaitiga, itd.; gert 43 tota
nevola ne trpi duze kak bog ¢e, itd.

menje, kitzm. 380 vdovica se naj odebere nej menje od Zestdeset
let stara, itd.; pred. tem menje so Mojzesa poslufali, itd.; Serf 86
kelko globse le kdo v temah je, zaté menje more on zanjke sovraz-
nika v pamet vzeti, ferf 37 zdaj menje na njega zavypa, itd.

prole, prie, kiizm. 77 naj se prvle nasitijo otroci, kitzm. 80 Elids
ma ece prvle pridti, itd.; pred. vu tistom nevolnom sirmagkom
stalidi se je najio, kak je prvle bio, itd.; Serf 19 ¢&lovek more naj
prle svoj grefen stan prav spoznati, itd.

vide, kiizm, 351 ki je gori Sou vife vsej nebds, kiizm. 361 ki je
vide vse pameti, kilzm. 254 tou se je pa godilo vide dvej leti, itd.

4) obliku je krajnje e odpalo.

brz, trpl. 54 ne skrij lica tvojega pred slugom tvojim, bri me
poslithni.

ved, kitzm. 84 ka ne bi vzeo stou krat ved zdaj, kizm. 296 &
se pa po hrani brat tvoj razdreseli: ve¢ ne hodif pouleg libézno-
sti, itd.; pred. te on, ki je vsega veé¢ libo cte svejt i k njemi se
prikapdo, vido bode. . ; i tak ve¢ = etcetera, it.d.
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¢)u hrvatskoj sloven§tini
%) u cielom obliku.

blize, fud. 243 zato vu dike meni jesu naj blize; ikol. 399 da je
takov najblize vekivednoga skvarjenja, itd.; gasp. 235 kuliko bude
od svoje hize dalje, tuliko kraljestvu nebeskomu hode biti bliZe, itd. ;
greg. 44; ad. 139; rod. 33; itd.

bolje, fué. 14 joide bolje ruce¢ nesrednu je dudu spustil, itd.;
gasp. 13, 14, 22, 27 itd.; red. 2, 11, 53, 66, 77 itd.; greg. 27 itd.;
fer. 32 itd.; itd. Dolazi i s neomekSanim 1: bole.

brze. fué. 10 deca komaj &akahu njegove smrti, da brze njegovo
blago bi ladali, 17, 26, 179, 329, 416 itd.; 8kol. 304 itd.; gasp. 5,
180 itd. ; ved. 19, 64, 169 itd.; lad. 56 itd.; pup. V, VII, 26, 42, itd.;
mat. 463 itd.; ad. 56 itd. itd. U obliku brZje svil. 10 da brije
zniknuti more.

dalje, fus. 279 ne hotel na dalje istine zezvedati, itd.; skol. 304
da se ovo duhovno rodbinstvo ne pruza dalje od oveh, itd.; gasp.
20, 22, 54, 151 itd.; red. 19, 64 itd.; lad. 56 itd.; mat. 463 itd.; greg.
31, 42; petr. 4, 89 itd., itd. Dolazi i s neomekfanim 1: dale, svil.
46 drugi red s prvem jednako tekuédi jeden cepeli§ po dale.

draze, ve§. 218 komu draze bi bilo da. ..

duge, fud. 68 premisli da mora duze dakati; gasp. 474 da bi
duze bil zivel, itd.

glublje, fud. 53 koji su naj glublje vu peklu, fug. 304 glublje vu pekel
jesu ruded prepali; svil. 15 mladice imaju 3 cepelida na daleko zasa-
diti se, ne vendar glublje kak predi bile su.

gorje, fud. 337 vu odurneh nedistoah vnogo gorje neg prvo va-
lial se je; re¥. 224 nego kaj je gorje, za #pot drite itd.; res. 223
zivu gorje nego krivoverniki; rod. 33 s kem gorje vidimo, s tem
smo blize itd.

gudde, fué. 133 bi se guiée puti k s. spovedi pristupljavalo itd.;
lad. 45 koja (piani¢ina) se med muzi oto gusde pripeca, lad. 238
koje (bljuvanje) se po lehko poveksava i guiée krat dohadja, 170,
1725 pup. 60 kaj najguide biva, 125 s kem guife ponavlja se,
s tem bolje je. %

huge, rei. 30 ved zrede i huje znamenuje caro meso neg telo, res.
176 zlodesto se gore stati poklam se je gdo dobro rodil, je huje
neg. ..

leplje, zagr. 310 najleplje pako mudri Thales Milesius imel je

navadu govoriti.
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leze, gasp. 222 prikazi ono kaj je tebi najleze, 65, 66, 150, 158,
184, 204 itd. ; red. 207 ali po leze, more biti mi odgovoriti hodete;
lad. 284 korenje na konec nanizano leze se posudi; pup. 9, 19;
vraé. II 31, 100; petr. 45.

menje, fu¢. 18 ne menje nesredna smrt bila onoga...; ¥kol. 14
vsako se leto najmenje jen krat spovedaj; ref. 34 dobro poklam
se ima, menje se preftimava, ref. 109 nadinjaju v peklu muziku
malo menje neg nebesku; lad. 103 zima menje ali duze trpeda; i
tako veoma desto; Cesto dolazi i niStar menje, a u toj sastavi glasi
se Cesto 1 manje. — Dolazi i oblik mejnje ved. 134 ako prem se
treskaju proti nebu, ne dotikavaju se vendar svetcev nebeskih y
vnogo mejnje svetoga svetcev; mat. 195 najmejnje frtalj vure s.
hostia ne skvari se.

nize, §kol. 4 kak se malo nize najde, 56, 94, itd.; fué. H3 zato
se jesem naj nize vu glubinu pekla prepala, greg. 17; itd.

pace, fud. T2 ni petnajst dni nesu prav za grehe svoje pokoru
dinili, pade listor su telu sluzili itd.; res. 52 David v jednem grobu
pokopal je y sina svojega y svoju zalost; pace prvlje neg je za-
kopal sina, vre je pokopana bila zalost. - Ceide dolazi dapade,
mat. 128 po ovom &inu ne samo velik najem vam napravite, nego
dapade oproidenje grehov zadobite, itd.

prelje, gasp. 52 kotero je zvano od angela prvlje, nego bi se bil
prijel vu vutrobi, itd.; ref. 8 za to obladal je z rukum, kajti vre prvlje
bil je obladal z miseljum, itd., veoma desto; dolazi i s neomek3¥anim
L: prole.

teze, fud. 146 kojega mu je teze bilo gledeti, fué. 17 od poklam
vsaki dan teze....

vede, gasp. 246 samoga Constantia cesara vede puti vu listeh
svojeh ostro je pokaral, gasp. 248 kotera (zalost) vede puti nje na
zdvojenje dopeljiva, gasp. 287 vefe puti naj ljubleneie razgovore
samem Kristufem je imal.

vise, fud. 368 znadlo se je vise dve sto leth, itd. mat. 182 telo
bi moglo vse vife i Sirfe rasti, itd. '

¢ obliku se izgubilo krajnje e.

brz, petr. 31 kak brz sluga bi bil spazil vuka, pet. 89 kak brz
se.malo stmidi. ; ;

duz, izb. 130 pol -arkua papera zvini po vduz kakti palicu.

(Ja uzimam, da je povduz komparativ, mozda krivo).

ved, fud. 346 da mi morad ved (=vide) dati, itd.; kol. 78 najmenjsa
milogda bozja je ved vredna i veé nam hasni, nego...: gasp. 246



NOVOSLOVENSKI KOMPARATIV. 13
na ve¢ nje nego kri¢enike zvifavaju, gasp. 91 Jezu¥ ne ved hotel
odgovarjati, gasp. 107 naj ved grediti noli amplius peccare, itd;
gasp. D1 itd.: ved krat; Zkol. 255 preved itd.; lad. 19 zdravefa je
mlaéna hiza kak preved vruda, itd.

vi§, 8kol. b1 po odvid velikom ter nerazloznom vufanju; %kol.
25D odvi§ cifrasto opravljanje.

III. Neorganski oblici.

Silom danalogije povlate se za oblikom sing. wom. proti staroj slo-
vendting oblici ostalil padeza te dolaze neorgansko nacinjeni od ne-
razdirene tvorke ju. U staroj sloven3tini su nemogudi ovakovi oblici:
sing. gen. masc. i neutr. huzdaago, fem. huzdeje itd. kojim odgo-
varaju novoslovenski hujega, huje itd.

a)ukranjskoj slovendtini:

blizem, gol. 80 &e ni vode per blizem; bliZji vrt. 14D po nar
blizji redi.

boljega, vrt. 184 opepeljena senozet da veliko ved in boljiga sena,
vrt. 109 ali bi ve¢ in boljiga gnoja ne narejala? vrt. 110, 113,
119, 121, 122, 230; prei. 27 bolj’ga srca ni imela Ljubljana, pres.
1585 bolji i. s. f. vrt. 154 z nar bolji voljo; n. pl. m. vrt. 77 taki
so nar bolji delavei; boljik vrt. 171 v nar boljih primerah; boljin
vrt. 17 &e ne bo zemljo k boljim pridelkam primoral.

dragji, a. s. m. vrt. 244 nar slavnidi in drazji sir delajo Milanezi.

hujem, vrt. 6 v nar hujim mrazu; hwji n. pl. m. vrt. 77 nar huji
spodkopovavei dusnega zdravja so strasti; hugjih, vrt. 79 v nar hujih
viharjih, vrt. 80 in mu fe hujih bole¢in ne napravila.

logjega, vrt. 32 kar je lozjiga od vode, na nji plava; logjimi vrt.
73 s kakimi lozjimi deli.

manjega, vrt. 108 naj si goveda manjiga plemena omislijo, manjih
vrt. 124 blago una manjih vozéh prepeljujejo; manji 1. s. f. vrt. 6
v veéi ali manji meri.

nigji, L. s. £. vrt. 124 po nizji ceni; nigjih, vrt. 21 iz nizijih globodin,
vrt. 24 v nar nizjih znanih globodinah; nigjim vrt. 177 povodnji
odnagajo ilovnino nizjint Ipaveamy

tedjega, vrt. 33 kar je teZjiga, v nji utoni, vrt. 72 de bi kaj
pa zmirej tezjiga vzdigoval; tedjih, vrt. 32 tudi se veckrat vidi bolj
gostih in tezjih vodenih kapelj z neba padati, vrt. 89 iz tezjih ru-
dov, vet. 108 pri tezjih delihy fedjim vrt. 69 s kakim tezjim delam,
vrt. 99 k nar tezjim delam, vrt. 206 s tezjim delam.
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trjega, vrt. 36 v sto funtih nar trjiga kamna. ..

velega, zal. 206 nobenbga védnga déla ne.zamuditi; vrt. 24 iz
vediga soda, vrt. 26, 108, 134, 145; velemu vrt. 1 k vedimu; vedi
d. s. f. eruc. 301 sluziti k vedi dasti; zal. 220 kb svoji nar véds ne-
srédn; L s. f. gol. 12 per vedi vro&ini, zal 271 vb vé&s poboz-
noste bitb; vrt. 3 macke v nar vedi tami ge vidijo, vrt. 6 v vedi
ali manji meri; n. pl. m. gol. 13 te druge sorte trodi so en malu
vedi, gol. T0 de bodo nekteri (¢rviti) vedi drugi manjdi; zal. 207
ktérn so védp déle s. mase?, a. s. m. zal. 314 véén dél grossten-
theils, zal. 34D veéb gréh ima; vedih zal. 345 & vo véénh reééh
grodi; vrt. 2 novih vedih dobigkov nakloniti si, vrt. 6, 24, 37, 91,
127.; veCimi vrt. 116 z nar vedimi dobicki.

visega, dalm. zid. 7 eniga takoviga vidiga farja smo my imeli imeti,
mos. L. 14 Melhisedek je bil en far tiga nar vidiga boga itd.; cruc.
225 taisti bo velik inu en syn tiga ner vitiga imenovan; viSemu
dalm. mos. I. 14 Zegnan bodi ti Abram timu ner visimu bogu, ap.
23 letiga mladenia k viSimu kapetanu pelajte; vigim, dalm. mark.
6 je eno vederjo dal vi¥im inu kapitanom; vide a. pl. m. dalm. ap.
13 Judje pak so nadrastili te andohtlive inu poStene Zene inu vige
tiga mesta itd. vi§i, vi§ji 1. s. f. vrt. 34 v nar vi§ji stopnji; n. pl.
m. dalm. mark. 15, so vidi farji en svit drZali; vrt. 205 hrepenijo
tudi nar vidi gospodje po tacim veselji; visjih, dalm. mat. 9 tedaj
je teh visih eden prifal. vrt. 10 so nizeji in utopljeni kraji gor-
keji od vigjih, vrt. 139 do nar vi§jih vriidev.

b) u hrvatskoj slovengtini:

daljega, fer. 3D nikaj ne segurnelega i od bludnje daljega.

kraca, gkol. 178 ovde pokora je menjia, kratfa (to je krada) i
ved prijetna.

visa, res. 130 da ja pekel trpim, je naj vifa pravica: viSega, fud.
345 dal mu je deset novac, joide z vilega jeden hlep kruha; res.
bb od vsakoga vekiega i naj visega, 108 naj viSega razuma, 123
zbog drugoga videga zroka; rod. 115 bi bilo jedno dugovanje z vi-
Sega; vrad. II. 77 nima nikaj iz viSega; viSi, acc. res. 26 imal je i
stalno drzal naj visi konec svoje dufe; visu, red. 81 da na naj viku
stupinu kreposti zajdes.

U wugarskoj slovenitini toga nisam naSao.

IV. Sing. nom. fem. i oblici ostalih padeZa.

~ Tuj se tvorka ijbs preko bjbs slabi na jbs (sravni jas, jans). U
sing. nom. fem. stupa na nju joite padezni nastavak ja, ali u staroj
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slovenstini stupa ¢ na mjesto a, kako to biva i u partic. praet. act.
n. p. xeA%emn mjesto xga¥ema od hvalit-ns—tja. U nastavku ja
djeluje j na prednje s te se ¥ njim slieva na & Tako biva huzdssi
od huds preko hud-HHjwsja, hud-}njbsja, hudjbsja, huzdssja, hu-
zduda. — Za ostale padeze dodaje se na tvorku jbs nastavak mase.
Jb, neutr. jo, fem. ja, tvorka se dakle glasi jbsp, jbSo, jbda : sing.
gen. masc. i neutr. huzdsia, fem. huzdeie a po sloZenoj deklina-
ciji huzdniajego, huzdniaago, huzdeiago, fem. huzdeigje itd.

Staroslovenski zavrsetak sing. nom. fem. po sloZenoj deklinaciji
viaja, mjesto Cega doluzi samo li wsija, steZe se u novej slovenstin,
izgubiv dakako poletno v, na §a, dakle prema huZdvdaja, mjesto éega
dolazi huZdviija, bude hujsa. — Staroslovenski zavrdetak sing. gen.
mase. i neutr. po sloZenoj deklinaciji vdaago, fem. wigje stede se u
novgj slovendtini na 3ega, Se: prema huZdvdaago, huddvigje bude huj-
Sega, hujde, itd.

a) u kranjskoj slovens§tini:

boljda, dalm. sal. prip. 8 modrust je bulSa kakor perlini, sal.
prip. 27 odita trajfinga je bulsa kakor skriuna lubezan, gmpr. je
nar bulfa bramba zuper hudida verna molitou; boljsege, crue. 471
en sod tiga ner buliiga vina; zal. 196 se boljsbga déla kakor je;
vrt. 113, 115, 218; boljso, dalm. sod. 11 mejnis Ii ti, de ima% bulio
pravico kakor Balak, zid. 8 zdaj je on eno bulfo sluzbo dobil,
kakor kir je eniga bulliga testamenta srednik, kateri tadi na eni
buléi oblubi stoji; sing. instr. fem. dalm. ps. 81 jest bi nje s to
ner bulfo p¥enico pizal; boljsi, acc. mase. dalm. ps. 25 on bo njega
navudil ta nar bul& pot; sing. loc. fem. dalm. Zid. 8 na eni bulii
oblubi stoji; plur. nom. masc. dalm. luk. 12 vy ste bulsi kakor veliku
vrabcou . . kuliko ste pak vy bulii kakor ptice; boljSem, loc. sing.
dalm. mos. I. 47 pusti nje na tem ner buldim mejsti; boljsim, cruc.
537 my se hotemo s tem ner buliem vinom napolniti; vrt. 47 nar
bolj§im mesam; boljsih, zal. 104 v& druzbs nar boljgph duhov;
boljse, plur. acc. mage. i fem. dalm. ps. 78 je te nar bulie v
Izraeli pobil, mos. II. 30 vzami te ner bulfe Specerye, zid. 11 je
bug za nas ene bulie ridy rezgledal; itd.

glajda, dalm. ps. 55 nyh usta so glajia kakor maslu.

hujsega, dalm. jan. 5 de se tebi kraj hujiiga ne pergody ; zal. 107
karkols se nar hujibga misluts da; hujso, dalm. zid. 10 kuliko hujgo
ftrajfingo bo ta zasluzil; huwjsi, plur. masc. dalm. luk. 11 vzame se-
dem duhov k sebi, kateri so hujé kakor on sam; eruc. 175 ludje so
husi kakor zivina; gol. 46 nar te hujde (¢itaj te hujsn) vetrovi pri-
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dejo ; fugjdih, vrt. 70 nar hujéih bole¢in ne ¢uti; luyde, plur. ace. fem.
dalm. u predgovoru k salm. prip. imajo vsi stanuvi svoje pregrehe
inu e huj:e kakor so teh mladih.

mmysa, dalm. mat. 2 ti Betlehem nési kratku nikar nar man3a
mej viudi Juda; manjSega, dalm. zid. 8 od tiga nar manSiga do
tiga nar veg¥iga; cruc. 310 tiga ner maniiga svetnika spodobnu
hvalit jest bi se ne upal; vrt. 163 ne najde tudi ne nar manjfiga
ostanka, 218; manjemu, dalm. mos. I. 25 ta vekdi bo timu man-
Simu sluzil, efez. 3 meni timu nar mandimu; manjSem, dalm. luk.
16 kateri je v ta nar mangim zvejst; smanjim, vrt. III. z nar manj-
Sim trudam, 153 z veliko manjim trudam, manjsih, vrt. 21 pri nar
manjiih napakah, 153, 212; manjse, pl. ac. fem. dalm. mos. II. 18
te manfe ri¢y bi samy sodili; manj$imi, vrt. IIL z nar manjsimi iz-
dajki, 114, 116, 207.

mlajsa, dalm. mos. 1. 19 ta mlajia (héi) se Je vzdignila, mos. L.
29 nej navada de bi se ta mlajia pred to starifo dala; dual. ace.
masc. dalm. mos. I. 22 je sabo vzel dva svoja mlajia; mlajde-
9@, dalm. mos. I. 42 perpelajte vadiga mlajiiga brata; milajSemu,
dalm. mat. 20 mlaj¥imu je zadosti de . . .; mlajsi, sing. dat. fem. dalm.
mos. [. 19 tedaj je ta starifa rekla htej mlajdi; plur. nom. mase.
vrt. 76 mehkuzi so vsi mlajii; miaj$o, dalm. mos. I. 29 hodem za
Rahelo tvojo mlajio héer sluZiti; miajgih, dalm. mos. I. 47 on je
vzel pet svoih mlajih bratou; mlajdim, dalm. mos. I. 22 je rekel
svoim mlajSem; cruc. 299 de bi ty starify imeli od leteh svoim
mlajSom govorit.

slajSe, dalm. psalm. 19 one (pravde) D0 slajie kakor med.

tanjdega, vrt. 155 ne delajo tanjdiga razlotka; tanjsih, vrt. 44
iz veliko tanjsih in zlahtnidih Organoy.

vek$a, dalm. mos. 1. 41 lakota je % dajle veksa v dezeli bila,
mark. 12 obena druga zapuvid nejvekia, gmpr. ima letu nyh nar
vek¥a skrb biti; kast. 304 kakor je vehda dast enimu kapitanu, ker
ta modneSa mesta premore, taku tudi je vehia ast Christusu; vek-
Sega, dalm. Zid. 6 ker nej imel vekSiga, mos. 1. 27 je svojga vek-
Siga synu poklical; vekde, sing. gen. kast. 406 ne najde se vek¥e
Sasti; vekSemu, dalm. fil. 1 je tuistu le k vek¥imu gori' jemanju
tiga evangelia pridlu; vekéi, sing. dat. cruc. 369 tem ferdamenom
k vekSi martri Sluzi; sing. loc. cruc. 249 v tej ner vek3i potrebi
so ga bily zapustili, 562, H97; plur. nom. mase. cruc. 296 taisti
smrad se je njemu zdel kakor ty ner vek¥i troiti; vekio, sing. ace.
~dalm. fil. 1 hote moim zvezam %e vekio nadlugo perloziti; kast.
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138 de ste Se vekso bolezan zasluzili; sing. instr. dalm. gmpr.
s tem vekio andahtjo molijo; vekSim, kast. 79 z vehdim zagvida-
njem ; veksimi, kast. 93 z vehiimi grehi sim osmradiu mojo bogo dugico.

vikdega, zal. 56 sin nar vikiega se mu porede, BT, 110; vikdi,
sing. dat. fem. zal. 173 bods vikin oblasts podlozen; plur. nom.
zal. 68 Judovsks vikds so ga Pilatu zatoZile; vika, dual. nom.
Jozef Arimatéjpe in Nikodem, dva vika staradina, sta njegovo sveto
truplo pokopala; wikdih, zal. 168 brez viksnh perpud@enja; wviksim,
zal. 165 pod duhovnem vikibm, plur. dat. zal. 172 bodste pokorne
svojim vikpm. : ;

b) w ugarskoj slovenstini:

bougdega, kizm. 399 od toga bougiega zakona je véinjen prorok
Jezu¥, 399 pravda je notri- pripelanje bougiega viipanja, 400 od
koga je bouglega zakona sredbenik, 407 ar je boug nikaj boug-
Sega nam spravo; trpl. 16 na glavo njemi dene¥ korouno z naj
bougfega zlata; kiizm m. 132 sam tebe naj bougiega oo razdre-
selo; bougsi, sing. acc. predg. Marija si je naj boug¥i tdo odebrdla;
pl. nom. kizm. 134 od koga bole ste vi boug#i od ftic; bougse, kiizm.
405 zdaj pa bougfo (domovino) Zelejo, to je nebesko; bougsa, plur.
nom. kitzm. 398 viipamo se pa od vas, libleni, bougia; bougde,
pl. ace. kiizm. 316 vganjajte se pa za te naj bouge dari; trpl. 63
gda je srditost boza pobila te naj bougie v Izraeli. — Dainko i
Serf imaju svuda oblik bol#, dain. 83 bolSega vrh stana tega nikaj
nega, 113 mo zdravje za naj bol$o meli, itd. : Zerf. 208 k vsim naj bol-
Sim delam, 297 prineste hitro to naj bol§o oblacilo, 120 da bi njemi
bolfo no obilneso silje privodila, 292, 77 itd.

hiidega, kizm. 174 ved ne grejsi, naj se ti kaj hiidega ne zgodi ;
Serf. 385 zemla ne nosi ni¢ hifega; Ause, pl. kiizm. 131 i bodo
ta slejdnja ¢loveka onoga hida od ti prvi’, 420 vé&injena so njim
ta slejdnja diigovanja hitSa od ' prvi’; Audih, kizm. 131 sebom
vzeme sedem driigi’ dithov hilgi' od sebe; 404 od koga hudi’ ka-
Stig bode vrejden; Audimi, Serf. 151 med naj nevarnefimi no naj
hySimi lydmi.

mensa, predg. eta mantra je mésa (mjesto mensa) od na®i’ grehov ;
mensega, kizm. 98 med Kejmi je bila i Marija Jakuba toga mendega,
393 malo menfega si istina véino od angelov; mensi, pl. Zerf. 79
se beteZniki odpystijo meni grehi; mendih kiizm. 82 ki koli spadi
ednoga s ti' naj mensi’, 144 ka bi spado ednoga eti’ naj mendi’;
predg. niti eden &lovik svoji’ dejl naj medi’ bole pred svejt ne dava
kak skazlivec; fert 15 v skrajdnjih no mendih prigodnostah, 168

: 2
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& se tydi vseh meniih grehov spove; mendemi sing. dat. kizm.
289 te vekdi bode sliizo tomi mensemi, 350 meni naj menSemi vsej
svejeov je. dana miloida eta . .; mendem, sing. loc. kiizm. 142 ki
je vu naj menfem nepraviden; Serf 141 te se njemi ne moremo tydi
v naj mendem obraniti, itd. itd.

mlajsega, predg. od Kama sina mlejlega (mjesto mlajSega) Noé
svidodi sv. pismo; mlajSemu, Serf 48 no bi mogel svojemi mlajgemi
brati njegov nadob vyn splatiti; mlajSe, plur. ace. mase. i fem.
kiizm. 380 starejiega ¢loveka opominaj kak odo, mlaje pa lik
brate, starejSe zene liki matere, mlajie liki sestre.

rajsi, pl. serf 49 te Se se pa rajsi moremo v njegovo ravinanje
podati, 109 raj$i manjikivajo.

veksa, predg. veksa je norija — dosta vekia stragnejéa je peklenska
kadtiga; — med etimi je naj vek3a libeznost; plur. neutr. trpl. 33
vnogo vekia so, kak bi se pregovoriti mogla; vekdega, kiizm. 118
veke, sing. gen. fem. kizm. 89; vekdi, sing. acc. kitzm. 207; vek3o,
kilzm. 89 vekdoj, sing. loc. fem. predg.; vekSem, kitzm. 26; predg.;
vekSov, predg. € duze c¢aka na pokcuro, tem veksov kaStigov po-
kastiga; vekSim, predg. s tem vek§im haskom molimo; itd. itd.

¢) uhrvatskoj sloven&tini:

boljsa, bolsa, svil. Y takova zemlja je naj boljfa; pup. 38 koja
(§pricalka) je bolsa kak mehur, pup. 38 senj stoprav narodjeni
detei je naj bolsa hrana, pup. 76; lad. 19 itd.; mat. 190 itd. — a.
pl. n. gasp. 225, 295; 1.d. 13; boljSega, bolSega, fud. 26 gkol. 187,
264, 446; gasp. 35, 515; res 140, 176, 177; fer. 52; pup. III;
greg. 9; ad, 86; vraé. II 33 itd. itd. — boljSe, bolse g. s. f. svil.
31; n. pl. f. pup. 765 ad. 16; a. pl. pet. 14; a. pl. f. greg. 20;
— boljsemu, bolSeinu, gasp. BDO; red. 177; vrad. II 102; — boljsu,
bolsu re3. 176, 223; pup. 67; rod. 10; ad. 69 itd. — boljfem loe. i
instr. s. gasp. 392; skol. 935 lad. 1; pet. 33; ad. 90 itd. — boljsi,
bolsi a. s. m. gasp. 129, 258 itd. skol. 237, 537; ad. 116, 159 itd.
itd. — boljsa, bolsu a. pl. n. gasp. 225, 295. — boljsih, bolsih res
186 itd. itd.

gorsa m. s. f. gasp. 112 naj goria hmanjica; res 209 o blaznost
gordn od peklenske; lad. 42; mat. 113; ad. 112 a. pl. n. pup. 97;
— gordega, gasp. 138, 197, 269; res. 207, 220; rod. 17; ad. 93;
vrad. 1L 166; — gordemu, fué. 153; gorsu, lad. 64; gorsi, pl
gasp. 482; red. 194; mat. 255, 271; vrad. I16; itd. -— gorde, n. pl.
f lad. 158; ad. 144; a. pl. m. pup. 97; wvrad. IL 91; — gordeh,
res. 208; itd. itd.
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hwjSega, petr. 27 kaj je hujfega kak pekel?

krajsa (mjesto krad¥a kao srajea od srad’ca) pup. 75 koZica pod
Jjezikom je krajda; izb. 169 den je dugdi, no& je krajia; krajiega,
zagr. 141 nikaj krajiega rei se ne more; krajdu, gasp. 138; pet.
25; kraj¥i, n. pl. m. pup. 33; krajse n. pl. f. greg. 8. —

menjia, menda, mejnda, ¥kol. T8 naj menjia milo3a boZja je ved
vredna nego . .; 178 itd.; gasp. 102 naj men$a travica; rei. 209
naj mensa (falinga) ni se vu Kristufu nagla; pup. 77: mat. 268;
— menjSega, gasp. 97, 223; mat. 294, 308, 490, 493; fud. 188
(menSoga); menjse g. s. f. mat. 107; gasp. 19, 48, 59, 102itd.; a.
pl. f. gasp. 88, 518; menjiemu gasp. 45; menj¥i d. s. f. gasp. H18;
a. s. m. ad. 15; menjsu, gasp. 97, 100; menjdem, loc. istr. s. gasp.
75; mat. 23D, (menSom 1. s. m. gasp. 340); menjSum, gasp. 91;
menj$emi, mat. 417; itd.

mlajsega, Skol. 460 tikati ne pristoji nego mlajdega; gasp. 166,
198, 338; svil. 39; mat. 138; — mlajSemu, fud. 285; gasp. 193;
lad. 165; rod. 19; — mlajsem i. s. gasp. 338; svil. 19; d. pl. kol
516, 522; — mlajsum, gasp. 307; — miajdi, n. pl. lad. 323; mlajde,
a. pl. m. 8kol. 8, 10, 251; gasp. 176; — mlajseh, Skol. 389 ; gasp.
175; lad. 167; — mlajSemi, gasp. 338.

slajSega, gasp. 132 od naj svetefega y naj slajiega imena Jezu-
Sevoga, 140; — slajsem, i. s. gasp. 461; — slajSe a. pl. f. gasp
76 nam naj slajse je pripravljal jestvine. .

$irsa, pup. 22 ona (noznica) prvi¢ nahaja se zvun navade bolje
Sirda; $irSu, mat. 111 da nju (hizurku) znovié vam napraviti hode
lepsu, svetlejsu, jakSu, zrdénejfu, Sirfu; izb. 12 &riu stran sveta
iskati primorani jesu.

tenj$a ali obiéno bez omekianoga n, pup. 29 stran zadnja je
dukia y tenfa od prve; — fenjega, pup. 69 iz tensega platna falat
95 ovo stiskanje trbuha tenfega vy priliénefega ne dini.

vek$a (mjesto vecda) ikol. 450 onde naj menjsa (muka) je neiz-
govorno vek3a nego ovde najveksa, itd.; gasp. 42, 74 itd.; fus. 29
itd.; mat. 74 itd.; re& 37, 63, 66, 130; greg. 25; pup. 3; ad. 82,
129, 166; svil. 31, itd. itd.; a. pL. n. mat. 294; — vekSega fud. 22 itd. ;
Skol. 81, 187, 503, itd.; gasp. 20, 48, 68, 101, 102 itd.; res. 4, b5,
65, 121, 135 itd.; fer. 87; pup. 19; mat. 244, 282 330 itd. —
vekSe g. s. f. fud. 16; &kol. 184, 264, gasp. 49; fer. 48; lad. 164 ;
pup. V. 12; red. 1115 svil. 35, itd. 1. s. £ lad. 95 vu vekZe vnoZini;
a. pl. m. 8kol. H21, gasp. b6, 61, n. pl. f. gasp. 43; — vekSemu
re¥. 65, 113; — veksgj d. s. f. gasp. 514 k najvek3oj &istodi; —

*
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vek$u fud. 393; gasp. 17, 19 itd. — vek$i; a. s.-m. fud. 11, 331;
gkol. V; gasp. 95, greg. 9; L. s. £ gasp. 72; pup. 8; ad. 97; d.
s. . gasp. 122; n. pl. m. rei. 2, 105; — vekfem 1. s. gasp. 116;
mat. 336; i. s. fud. 333; gasp. 67; — vekSum, gasp. 44, 116; —
vekSeh, gasp. 98, 106; mat. 276, 298, 310 itd. vek$ih mat. 263;
vekdemi, gasp. 167; itd. itd.

V. Razdireni oblik u sing. nom. mase. i neutr.

Nadin, Lojim sew staroj slovenstini pravi sing. nom. fem. i osta-
lih padeza oblici osim sing. nom. mase. i neutr. od razsirene naime
tvorke ijssjs ali oslabljene spreda i promienjene prema glasovnim
pravilom na jvSe, prenesla je nova slovendting i na sing. nom. mase.
¢ neutr. Prema juin glasi se zavrfetak masc. j&, neutr. jse. Ali i
u staroj slovenstini u sing. nom. masc. us 5 0ann dolazi oblik 5 os-
wHi, a u sing. ace. neutr. uz some dolazi EoThw e €.

a) u kranjskoj sloven&tini:

blajsi mjesto blazsi od blag, Ravnikar 71 u Mikloi¢evu berilu
za VIIL razr. greha se varovati je nar blajéi daritev.

boljsi, bolsi, bulsi, dalm. zid. 1 tulikajn je on bulsi sturjen kakor
angeli; salm. prip. 27 en sosed je bulii blizi kakor en brat delec,
kast. 59 moj sad je bolsi kakor zlatu, kast. 161 o ti nar bulki
trodtar, crue. 163 Quintianus 111:(';._bL11§i, temu¢ fe hudobnidi rata,
crue. D07, kateri je ta ner bulsi; gol. 68 taisti pajn bode za tol-
kajn modnej inu boldi; zal. 347 napph je preveliko dozdévanje &lo-
véka, de je boljgs od druzsh; vrt. 195 tak gnoj je boljdi za groz-
dje; neutr. boljse, daln. mark. 9 tebi je bul¥e de i kruleu noter
gred v leben; luk. 5 tu staru (vinu) je bulfe, Zid. 7 s tem se noter
peld enu bulse vupanje itd.

husi, hudi, crue. 545 e ble mu (mozu) strezem, hufi je; neutr.
hujse dalm. Tuk. 11 tu pusledne tiga istiga ¢loveka hujie postane;
mat. 9. tu rezdrtje hujse postane; itd.

krajsi mjesto kraédi od kratek, pres. 153 ur krajii tek; neutr.
lrajSe, vrt. 148 krajse receno.

manjsi, dalm. gmpr. 30 vue de bi farjem mandi greh bil; luk.
T kateri je pa mani v bozjim krajlestvi, ta je veksi kakor on; pres.
113 od drugih manjii in ¢asten manj rod je slovenski; neutr. manjSe,
dalm. mark. 4 zenfovu zrnu je tu nar manse mej vsemi semeni,
luk. 12 kadar tedaj tu nar manie ne morete, zakaj skerbite za tu
drugu ? : o

mlaj$i, dalm. luk. 15 ta mlajsi (syn) mej nyma je djal k ocetu:

. mos. | 42 ta ner mlajéi je Ze per nadimu odetu; cruc. 891 de
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bi vsaj ta mlajéi syn zapuvid bozjo prelomil; pres. 171 Crtomir
bojuje se nar mlaj¥i med junaki: vrt. 49 kolikor mlaj®i je ¢lovek.

raj$i, dalm. mark. 15 bi nym veliku raj§i Barraba prostiga dal;
zal. 281 & je (gréinvk) perpravljen rajin vse zgubits, rajis vsem
ljudém zamérstn se: 289, 293 itd.; crue. 344 de bi tebe ner rajii
za mojo zeno imel; itd. itd.

tanjsi, vrt. 17 zrak je veliko tanj&i od vede, 20, 24, itd.

vek$i, dalm. luk. 22 ta vek¥ mej vami ima biti kakor ta nar
mlajdi; mark. 9 so se prepirali kateri bi ta vek¥ bil, itd.; erue. 17
Joannes krstnik je bil ta ner vekdi prerok; cruc. 253 veki tal teh
ludy so v Christusa verouali; eruc. 342 Aedesius ta ner veksi mad-
nik umej ajdy je jo vudil; neutr. vekde, dalm. gmpr. 20 nar vekse
inu oditi¥e zapelanje je . .; ps. 74 divjanje tvoih zuprnikou je &e
dajle vek#e; jan. D jest pak imam enu vekse pricuvanje.

viksi, travn. 248 velik je gospod v Sioni inu viks kakor vse
ludstva, 197 de je bog njih pomoénik inu nar viksi bog njih od-
refenik ; zal. 68 Ponei Pilat, rimskega cesarja Tiberja vikdn na Ju-
dovskem oblastnik ga je dal na kriz porbits; 88 Kristus je sam
vikib vogalnpk, 179 nar vikss je stvaril iz zemlje zdravila, 353
nar vikip je podasen povradnik. — Oblik vih$i kast. 119 ti si go-
spud ta nar vihdi dez vus svejt.

Tako se govori i daljdi, drajsi mjesto drazdi, glajd, goréi (statt-
licher), réj&, slaj¥, &rd; amo idu mozda i gréi i tr¥ od grd, trd
te im je j pred ¥ tako izpalo kako u hudi od hud.

b) u ugarskoj slovengtini:

bouysi mjesto i uz boldi, kiizm. 295 nisteri soudi, ka je eden dén
od driigoga dnéva bougii; pred. ki neiée od dnéva do dnéva hougsi
ino bouggi hiti, on ne ostane dober; neutr. bougde kiizm. 314 nej
na bougfe nego na hige se vkilp spravlate.

hise kiizm. 314 nej na bougSe nego na hiSe se vkilp spravlate,
kizm. 71 edde je na hiife pri¥la, kizm. 386 s hiidoga na hiide za-
pelévajoudi driige; Serf. 15 njemi potle hy¥e gre, 291 kda so jo
sky¥njave naj hide silile.

mendi, kiizm. 118 te naj ménii pa vu krdlevstvi hozem je dénok
vékéi od njega; kiizm. m. 142 méndi sam od vsega tvojega dobroga
¢inejnja; neutr. mende kizm. 69 zrno horéiéno med vsejm semenom
je mnaj ménge na zemli, 134 itd; menso Zerf. 100 mustardno zrno
je naj mengo.

mlajii, kizm. 141 vkiip spravivii vsa te mldjsi sin odifao je vu



22 M. VALJAVEQ,

daleko drzélo; kizm. 156 te najvekii med vami naj bode, liki te
naj mlajdi; Serf 48 imel je mlajé brat potrplenje

rajsi, Serf 87 taki bi mogel rajdi spoznati; Serf 109 on sam
sebi najveksi kvar dela; neutr. 7ajde kilzm. 261 tejm rajie so
tiho bili.

vek$i kiizm. 81, so se na pouti od toga med sebom &tiikali, &to
de te naj vékdi, itd.; pred. vekd tdo naroda na peklenski ogyen,
spadne itd.; Serf 18 je ne vek& prerok stanil kak on, itd.. — neutr.
vekSe kiizm. 69 zrno horéiéno . . od vsakiega zelenja je vékie;
175 jas pa mam svedoustvo vékie od Ivana; vekSo ferf 100 mui-
tardno zrno, dare zrase, je vekio kak vse travine.

¢)u hrvatskoj sloven&tini:

boljsi, bolsi fud. 338 gdo je boldi kridenik? ¥kol. H38 je si ki
ti vu tvojem stalifu naj boli? re¥. 177 med onemi ki su se rodili,
on se je naj boldi rodil . . on je naj bol§i gore stal; gasp. 382
(moj zaruénik) plemenitéd, lep¥i, moguénési, bogatéd, bold y lju-
blenesi je od tebe; vrad. II. 32 bog boléi proti ljudem bil bi; ad.
114 za jen las ne bu boldi (svet); petr. 77 najboldi nadin je . .
neutr. boljSe, bole gasp. 486 koje (vino) ’da bi bil s. hiskup okuZal,
refe: naj bolde je, itd.; svil. 26 kupljeno seme vnogo boljse je kak
tudje; svil. 13, 19, 45 itd.; greg. 14 vreme, boze! koje bolSe, pri-
kladnejge biti more?

gordi, &kol. 9 on je od nevernika gorii; gasp. 84 jeden zmed
slug naj gorsi lice Kristufa pljusne, 100 itd.; ref. 181 gor&i je zrok
neg pripedenje; neutr. gorde gasp. 64 vsaki ¢lovek naj prvlje dobro
vino daje, gda se pak opiju, onda ono, koje je gorfe, 312 gorte
¢inémo z njim mnego predi, itd.; mat. 385 obraz &rljen y zdravomnm
spodoben je naj gorfe znamenje smrti, 435 tho gorfe je, da smrt
bude pri¢etek vekse nevolje.

hujde, ad. 77 vem mi oni vnogo hque diniju; petr. 95 Petrici vse
hujse i hujie je postajalo.

menj$i, mendi, mejnsi, skol. T8 najmenjdi greh je Skodlivesi, ne-
go vse zlo ovoga sveta; 127 Kristus je menjdi od otca, 185, 284;
lad. 73 kak je beteg menii ali vekdi; pup. 78 mora se postaviti
zvrhu ovoga (falata) mendi i zvrhu mendega naj menfi; mat. 345
preitimava se vsaki naj mejnsi dobidek; greg. 8 na kolena padam
ja najmensi sveden, 9 nit mend od cara ti rimskoga nesi; — neutr.
menjse, mende, Skol. 185 menjie dete z menjium opravicum je za-
dovoljno; red. 156 svet k nam primerno dobro éini menSe; mat.
283 bog tak napldda vsako naj menjie dobrodinenje, mat. 337 jedno
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naj men¥e bantuvanje podnesti nedu, mat. 374 ako veliko obradu-
vanje bude odih, ne bude mejnfe takaj teka (gustus); vra¢. 11 52
za greh niti naj mende sebi ne drziju.

mlaj§i, fus. 329 ov tvoj mlajdi brat je sin vekivecnoga skvarje-
nja; gasp. 150 kada Theodosius mlaji cesarstvo bi bil drzal,
gasp. 173 bil je ov Makar egiptonskoga onoga pajdai Makara,
ako prem vnogo mlaj¥i od njega, gasp. 201 ar on kakti mlajsi bolje
more pregone podnafati; mat. 138; vra¢. IV 6. doklam mlajsi bil
s, sam pasal se jesi.

raj$i, kol. 68 sv. Auguitin govori, da bi rajii takoveh biti ru-
bada ali konj nego duda, 519 za kaj se ti naj ve¢ i naj rajsi tru-
dig? itd; gasp. 3 na tvrdi zemljici rajsi je pocival, gasp. 113 rajsi
hotu stokrat vumreti; fer. 121 Greg. XV je to naj raj§i véinil;
red. 72 rajéi je hotel krv podleati neg zleati; mat. 475 je ocituval
da hode raj§i vumreti; rod. 67 predi kak to pustim, raj& po svetu
odidem; petr. 34 gdo raj§i kak tupi kozar na% od toga cuti je hotel
itd. — neutr. rajse, greg. 24 najdu se takajie, ki znadu kvadrilla,
halber cvelfe rajie? —

slajdi, gasp. 50 o naj slaj¥i, o naj povoljnedi agnee! 125 o lju-
bitelj naj slaj&i! 148 recemo: Jezus naj slajdi; vrac. IV 122 o naj
slajéi Jezu3! neutr. slqjse gasp. 38 ovo je ime slajie od meda; fer.
112 veruj mi da je vnogo slajfe ¢loveku . . .; greg. 17 kak morem
naj slaje, da se ¢teje (pismo), prosim.

girdi, lad. 361 ako je jeden (vezikatorium) Sirdi, drugi pak vuzedi;
pup. -27 mehur po ovem glave pretegnenju Sirdi je vucinjen; izb.
25 orsag ov zmed vseh naj firii je bil. neutr. $irfe mat. 182 telo
biglo vse vife i SirSe rasti.

vek$i gkol. 264 zarad vekfe tuge more biti veksi greh; gasp.
22 posel ov bil je najvekdi itd. itd.: — neutr. vekSe fud. 333 ar je
ona naj vekie zavetje vsch greinikov; skol. 26 bog vu sebe je naj
vekie dobro; mat. 399 kak goder njibov beteg je naj veksi, naj
vekie mora takaj biti vrddenje; itd. itd.

EY

VI. Neorgansko umece se 1 iza g.
Iz riedi kao glublji uflo je | neorgansko iza g. pred nastavkom
ji, je u hrvatskoj slovenstini u riedih dug i lehek.
duglje, dugle Skol. 132 da se bozanska tajnost dugle drzi otajna,
484 da se bolje vu glavu primu idugle ostanu, 533 da bi mi dugle
Ziveti; mat. 6 ne zadrzavajmo se duglje vu oneh, 118 ako je sebe
duglje vu milo¥¢e boZzje zdrZaval, 403 nit 3tentajte duglje nje ne
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poprijemati, 126 kade je duglje zivljenje, onde je broj vekdeh gre-
hov; dugljega mat. 444 radi dugljega ljudih zivljenja; dugljem mat.
356 vu dugljem betegu.

laglji, izb. 96 nacin laglji velikeh ladjah uz i niz vodu putova-
nja; laglje, lagle, leglje, legle kol. 45 gde je lagle zadovoljno véi-
niti? 111 da se ljudi laglje navude, 178, 181, 234, 279, 3177, 381,
448, 466; ref. 194, da se lagle v kojem tolnadtvu neg v jednem

duplju zvelidi; mat. 47 da leglje mogel budem radun dati; gasp.
361 da ovak vlovljenem leglie pomore itd. itd.

Drugi naéin.
Osnovi se krajnje v ne odhiée.

Kada tvorka ijbs stupa osnovi adjektiva na saguvano krajnje s,
slieva se to osnovno B sa pofetnim 7 u tvorei na 'K, & isto tako
kako to biva u sing. lok. nominalne = — (i —) deklinacije : pagx
od pass - n, (i) xospx od xospw — n (i). Pred tim & mienjaju se gutu-
rali na palatale a iza palatala opet é na a. Po ovom nacinu pravi
daleko preteznija vecina adjektivi komparativ, njekoji ga prave na
oba nadina.

VII. Sing. nom. mase.

Tvorci odpada krajnje s a za tim odpada i b iza j: suléj od
suls preko suls - ijbs, suléjws,” suléjn; krotwséaj od krotwks
preko krotbks + ijbs, krotnkéjns, krotnijns, krotnéajns, krots-
¢ajb; lbgbdaj od lngwks itd.

Staroslovenski zavrsetak sing. nom. mase. po sloZenoj dellinaciji
Hu to je éji saduvan je w novo] slovenstini podpuno, samo se & iza
palatala ne mienja na a, i ako dva tri puta to a iza # ili j dolazi
(nizaj, dalaj), to nije ostatak iz stare slovenitine, ve¢ kriva orto-
grafija te se ima ono a izgovarati kao e. I guturali mogu ostati
nepromienjeni; ali se moze i | umetnuti.

a) ukranjskoj sloven&tini:
tok je ta mar bliznej’ cajt. '

krépkéji, vrt. 148 laknjic je vsiga rastljinja nar poglavnidi ali nar
vedi in krepkeji obstojni del. -

loéji, vrt. 16 bo lozeji kositar svinec, ki je tezeji, prefinil, 20
zrak je zmirej kolikor vi§ji toliko tanjsi in lozeji, 25.

mehkéji, vrt. 66 ali ni tvoj zelodec veliko mehkeji od taciga
kamna ?
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mocnéji, gol. 68 taisti panj bode za tulkajn moénej’ in bolsi;
gol. 165 fkatla zna biti vedi ali manji, koker je tvoj pajn modnej’
al pa slabej’; vrt. 69 ne bos5 ne modneji, vrt. 233 nar modneji je-
sih za kake omedlevce se naredi ako ..

plasnéji, vrt. 131 zdaj je pes Se plasneji in nepokojnisi.

slabéji gol. 165 koker je tvoj pajn moénej al slabej’.

sladkéji vrt. 221 de siravno je veliko sladkeji od prviga (cukra).

staréji, gol. 22 vojsk bode tulko rjavejde (¢itaj rjavejin) kelker
bode starej’.

sibkeji, vrt. 69 de bos zjutrej Sibkeji vstal.

vik&éji, crue. 524 ogin je ner vikdej’, zakaj nad luftam prebiva.

vi8éji, crue. 221 Aron, desi lih ta ner vifej mafnik, ne bil ure-
den de....

Zlahnéji, vrt. 190 de se ne bo ved nar zlahneji gnoj nemarno
raztresal, vrt. 137 ti nar zlahneji cvet Slovenije!

U ugarskoj slovenstini toga oblika nisam na3ao.

b) u hrvatskoj sloven¥tini:

pametnéji, izb. 164 najpametnéji faleti more.

spametnéji, izb. 167 spametnéji bedasteiemu vsigdar prepuida
(prepuztcha).

VIII. Sing. nom. neutr.
a) od razfirene tvorke.

Tvorci ijbs odpada krajnje s a poito neutru pripada o mjesto ‘b,
koje se o iza j mienja na e, to se za sing. nom. neutr. tvorka glasi
ije i poito joj se i sa krajnjim 5 u osnovi slievne na &, to se za-
vrietak glasi &je : suléje od sul's preko suls —}-ijbs, suléjss suléjs, su-
1éjo. Nu to valja samo za nominalnu deklinaciju, sloZena deklinacija
pravi neutr. od razfirene tvorke ijpsjo, od kle ijfe, é&jfe =4~ je =
8j%eje : suléj¥eje. ,Ein sing. nom. neutr. jogpniele kommt nicht vor¥,
veli Miklo%i¢ altslovenische formenlehre in paradigmen str. 28.

Staroslovenski zavr3etak sing. nom. neutr. slodene deklinacije eje
stede se u novoj slovendtini na ey prema ftomu se zavrietak éjseje
glasi éjse. ‘

a)uugdrskoj slovendtini:

lugojéjse, -kizm. 168 vsaki ¢lovek oprvié dobro vino polozi pred
gosti 1 gda so se napojili teda to lagojejse.

lezéjde, kilzm. 128 Tirngi 1 Sidoni lezejfe bode vu soudbi kaka
viam.

oéivéstnéjie, kitzm. 399 i eife je odivesnejle.
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plemenitnéjge, pred. naj vekfe ino plemenitnej¥e delo &loveka je
iskati zveli¢anje. :
_-S‘k?'bff?:l’ff/@e, kiizm. 264 liki da bi skrblivejse Steli spoznati od
njega. .

sriénéjfe, kiizm. 266 srénejfe bodem od tej Stera se mene dosta-
jajo odgovarjao.

stalnéje, pred. pazi na dobro ime, ar eto je stalnejie kak jezero
dragoga i velkoga kinca (125).

veseléjSe, pred. va leti najveselejie vrejmen je #étva.

@moznijSe, pred. grefnikom najzmoznejie vraitvo (je) premiila-
vati od smrti. s

b) u hrvatskoj sloven§tini:

batrivéjie, mat. 134 da je Marija srdee vnogo batrivejie mnego
mati Makabeufev imala.

bistréjSe, ves. 12 kakvo bude naj snaznejie, najcistejie y najbi-
strejée samoga sebe poznanje?

blaZenéjSe, mat. 363 koi videl je ono naj srednejie y naj blaze-
nejde prebivalisde.

braéje, svil. 10 zeli§ li da seme kak brzejée znikne.

Fistéjde, res. D moja skrb bude iz vsakoteroga kaj je mnaj snaj-
znejée, naj distejie y naj gladkele, to jest kaj je mnaj svrienejie
izvledi, res. 12, 121.

glasnéjie, mat. 12 glasnejSe i strahovitejSe suprot nam grehi kri-
gali budu.

guitéiSe, mat. 64 imajué navadu guidejle bogmati, 437 je li gu¥-
Gejée pajdastvo z Zenami vas véini ne opasti v grehotu ? 183, 184,
193, 293, 3b0, 445, 449, 461, 474.

hasnovitéj$e, mat. 332 naj hasnovitejie bi bilo razmidlavanje muke
Kristudeve, 99, 270, 313, 320, 578, H81. :

istinéjde, mat. 277 govorenje ovo zaisto naj istinejse (je) . . .

istinitéj$e, mat. 474 budué naj istinitejie nazveidenje duha . .

Jjasnéjse, mat. 39 koja senca malanje jasnejie y vidnejde &ini, 111
ovo isto telo bude nezgovorno jasnejie od sunca.

kratkéj$e, mat. 277 nikaj na svetu ni, kaj bi retkeje 1 kratkejde
bilo kak vreme, 129, 419.

krvoloénéjse, mat. 248 krvolodnejSe naj krvolodnejdi haharf i vragi
mude (saeviant saevius saevissimi ministri).

lastovitéjde, mat. 255 priprosteh ljudib lastovitejse je . . .

mrzléjde, mat. 425 njihovo srdce mrzlejie od leda ne zna sada
kakvoga pokore doprinesti.
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ljubljenéje, vet. 73 koje (postenje) dragfe i ljublenejge je od Zitka.

nemilostivnéje, mat. 240 vnogo gorie i nemilostivnejde je od vsake
smrti ovo trapljenje.

nezgovornéjse, mat. 512 bo%zja milosrdnost nezgovornejie vekia je
kak njegvi grehi.

obilnéjSe, mat. 91 sv. Pavel dobro¢injenja obilnejie od vafeh
zvriuval je. 264 doklam obilnejSe govoril budem, prosim posluh,
173, 2566, 406.

obregjenéjde, rek. 109 ono kaj &ni bog je naj obregjenejie.

oéitéjde, mat. 244 za bolje y ofitejie vam pokazati.

ofivéstéjse, mat. 1564 sada odprtej¥e y ofivestej¥e neizbrojene vade
potrebode vidi, 491 odivestejie razloziti n.orem myr; 155, 450, 481.

oditenéjSe, mat. 110 postaviti nju na mesto vnogo veselejfe, odi-
deneje.

odprtéSe, mat. 426 da vam odprtejie nevolni stali¥ tvrdokorne
vu grehu due pred odi postavim, 154, 518, 543, 625.

ostréj$e, mat. 622 bog ostrejie, strahovitejfe ov greh kasti-
guje, 13.

plaéljivéjse, ve¥. 189 razludenje ovo vnogo placljivej¥e zgodi se.

plemenitéjie, rel. 73 ono najdemo segurnejfe, ovo plemenitejse;
mat. 504 pod bogom nikaj preftimanejie, plemenitejée dati y naha-
jati more se, HH6.

povoljnéjSe, mat. 22 na drugo povoljnejie obrnuti se bi moglo.

presiranéjde, rei. 44 prime vnogo prestranejie mesto v sreu.

prestimanéjSe, mat. 343 duSa je stvorenje naj predtimanejie, T,
219, 222, 528, bb4, H81.

priglednéjse, mat. 280 nijeden drageh kamenov trzec prigledrejie
ne vaze drage kamene.

prikladnéjie, greg. 14 vreme, boze! koje bolie, prikladnejse biti
more ?

prilicnéjse, mat. 146 Volsci sudili su za preobladati Rimljane naj
priliénej$e vreme, 195.

proéjse. mat. T bude jeden od drugoga preitimanejie y prvejie
mesto imal.

razloZnéjfe, mat. 391 jo¥ razloinejie povem.

razlucnéjSe, mat. 372 razludnejie y bistrejSe nje vidi.

rédkéjse, mat. 415 skoro nigdar ali kondemar retkejie mislite za
pomirenje z bogom, 574.

segurnéjse, res. 13 ono (mudeniétvo) najdemo segurnejfe ovo ple-
menitejie.
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sijastéjSe, mat. 342 vnogo siastej¥e y svetlejic je sunce.

slobodnéjse, mat. 472 Xaliti se slobodnejie.

snaznéjSe, veS. T4 kaj je vu istem stamu naj zvrienejSe, naj vi-
tefkejSe y naj snazneje, povem, 12, 121.

spametnéjse, mat. 313 ovo odregjenje naj hasnowte;se y naj spa-
metneje v hasne spoznalo se je. -

srecnéjse, mat. 363 o najsrefnejfe y naj blazenejie prebivalisce.

stanovitéjse, res. 222 naj stanovitejie boZanstvo vu njem mora
biti, ako bog je.

strahovitéjSe, mat. 2 premilavajud detvera jedno od drugoga stra-
hovitejse, 12, 61, 622.

stradendjde, ves. 175 o koje preobrazenje je strafcenejse !

stras$néjse, mat. 253 Stlaslle_]‘:e bi se mudili.

svetléjse, mat. 342 svetlejfe je sunce.

teZ¢jse, mat. 401 nadin vam prepisan kakti osebujno vradtvo za
vridenje naj tezejfe. itd.

topléjde, greg. 37 seno sem toplejie.

trapljivnéjSe, mat. 250 o trapljenje naj traplivnejie !

tugnéjSe, rel. 189 razludenje ovo vnogo placlivejie y tuzneje
zgodi se.

tordéjse, mat. 425 njihovo srdee tvrdejfe od kamena ne zna sada
kakvoga pokore doprinesti, 433, 434.

tordnéjse, mat. 165 kuliko bude tvrdnejde vale ufanje, 325, b81.

veseléjSe, gasp. 281 za tem taki naj veselejie iz ovoga sveta je
preminul ; mat. 110 postaviti nju na mesto vuogo veselejie.

vidnéjse, mat. 39 senca malanje jasneje y vidnejie &ini. 372.

vi§éjSe, mat. T jeden od drugoga mesto preitimancjie y visejle
ne bude imal, 37 Lucifer viiejSe poznanje boga bil bi imal, 415
visejie od vseh drugeh drev bi bilo. itd

viteskéjse, mat. 121 ovo je kaj je naj zvrienejie y viteskejle
straha isteh kaStig, 74.

vrédnéjSe, mat. 278 koje (vreme) naj vrednejie je na svetu; D81
dvoje najhasnovitejie y najvrednejic opominjanje nam daje.

vugodnéjse mat. 195 vreme je naj vugodnejse greg. 14 vreme ovo
je naj vugodnejde, 37.

zmoZnéjse, mat. 373 vendar nebo vsigdar je y bude zmoznejée.

zvrdenéjie, ves. 64 vnogo zvrienejie ohstal je vu zaluvanju, 28
s pogledom lica bozanskoga more se kaj najzvrienejie poznati dusd,
T4; miat. B46 on je vu sebi naj zvrienejie dobro, 481 naj zvrienejie
obdrzavaju zapoved, itd.
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b) od neraziirene tvorke.

Premda u staroj slovenitini sing. nom. neutr. sloZene deklinacije
po nerazfirenoj tvorei: gosprieie n¢ dolazi nego samo po razfirenoj:
AoBpEHWE, to novoj slovenstini ipak rabi taj padez napravljen
po neraziirenoj tvorci prema zavrietku é&jeje, dakle éje. Dolazi naj-
deice kad se adjektiv upotrebljuje adverbijalno, a ja ga ne drzim
neorganskim.

1) ukranjskoj sloven§tini:
a) u podpunom obliku.

globokéje, vrt. 75 in se &e dalje globokeje vkoreninuje, 172 ki jo
gre nekoliko globokeje orati.

gorkéje, vrt. 27 je tedaj za en grad gorkeje,

hitréje, vrt. 13 de se tako brz in hitreje oginj naredi, 14 marsi
kaj se hitreje raztopi, 30 torej nas nar hitreje v nos zebe, 82 bi
se to toliko hitreje zgodilo; pres. 71 hitréje sta se zasukala.

kasnéje , vrt. 66 to bi utegnilo tebi kasneje hudo nadlegovati, 93
vsako kasneje opominjevanje sprejmejo bolniki radi, 24, 95, 99,
112, 144. %

loZéje, vrt. 17 po tacih vednostih zamorejo marsikaj lozeje loditi.

poznéje, vrt. 116 bi bilo prav turfico pozneje kakor seno spra-
viti; pres. 122 al se smel bo razodeti saj pozneje, sam ne ve, 181
tak se zaZene, se pozneje vstavi mladenié.

sladkéje, vrt. 66 de bo3 slidkeje spal.

visoééje vrt. 170 bi si na visodeje pomagali.

b) u krnjavom obliku bez krajnjega e: &j, ej.

blizéj, gol. 43 &e mje (pajnove) ne moref na tako vizo noter spra-
vit, ampak blizej ukupej stisnit, tok. . .

boléj. schonleben evang. 237 kadir teddj bug travo na puli taku
oblagi: kaku veliku bulej vas? (a 254 biile).

daléj, ddlaj  crue. 28 inu je dalej tamkaj podival, 36, 38, itd.;
prei. 10 ak dalej sonca skriva se lu¢ rumeniga, 191; vrt. 143
brez de bi kislogaz dalej ve¢ kaj vto drezal, itd.; cruc. 147 kar
dalaj Metaphrastes pide, 179, 220, 606 itd.

hitréj, eruc. 11D navesta se ner hitrej zamiri svojmu zeninu, 441
de si lih g. bug nam kugo posle, hitre] se potalazi, eruc. HT z
obeno kupéio ne bote hitrej obogatili.

lazéj, 1e2é], loZ¢), luZéj, dal. luk. 10 vsaj bo Tyru in Sidoni lazej.
v sodbi kakor vama, mark. 2 katira je lazej redi.; gmpr. 3. 41
gol. 21 de debelle iz ene gase v to drugo lezej pridejo; gol. 10
zunajna podoba teh &ebell se lozej skuz pogled spozna, 31, 43, 47,
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78, itd.; pre. 191 de l6zej se britkosti v bran postavi, crue. 217
luzej bi bilo cell svejt v eno pest stisnit, 272 vse tu drugu je luzej
zapustiti kakor pak ta leben.

niZéj, cruc. 8 &e nizaj to lu€ perpognete, visokjisi senca se polzdigne.

te#éj, cruc. 567 vener je bilu tezej s. AleSu, 563 ner tezej clo-
vek prenese. . .

vik$éj, gol. 39 vikdej njo (luknjo) malokadir naredi. traun 341
kateri je zemlo vikiej kakdr vodé vtrdil.

vi§éj, gol. 42 pajnovi morejo od zad saj 1 collo videj lezati.

2) uugarskoj sloven§tini.

samo u krnjavom obliku.

bogatéj, serf 209 naj se s svetloboj tvoje lybavi za to bogatej
naleje.

dranéj, %erf 143 on se te SkySavei srénejno drznej proti postavi.

globléj, serf 86 kak se ¢lovek za to globlej v teme grehov zablodi.

gbstéj, pred. bi veckrat ino gostej k pokoure svestvi hodili, pred.
~z naj hasnovitej$im vrastvom gostej ziveti neidejo (106); Zerf 452
pomaga bliznemi raj no gostej, 469 ¢i ¢lovek gostej gresite se ze
teze] spobolsa.

hitréj, kizm 209 te difigi vuéenik je prebejzao hitrej Petra, 359
kak je naj hitrej moglo biti.

le3¢j, kizm. 127 Sodomitancom vu onom dnevi lejzej bode, 173
vu Steroj njemi je lezej gratalo, pred. naj svojemi teli lezej po
vouli hodijo (117); dain. 1V. Slovenci lezej ino rajdi svoje knige
berejo; Serf 76 naj tydi tisti plate lezej no bole vredni postanejo,
71, 296, 424, 467. — Oblik ledi kiizm. 65 ka je lezi povedati, 143
lezi je pa nebi i zemli prejdti liki. . je oslabljen preko lezgj, lezé,
jer nenaglaseno & slabi se na i, sravni biléjsi od bejli.

moénéj, ferf 79 da bi mocnej zapovedi vere zdrzavali.

obilnéj, kitzm. 357 obilnej smejjo brezi straba rejé gudati, 398
vu kom da bi obilnej iteo boug pokazati...; pred. za to i¢em
edno malo obilnej pred vas postaviti; erf 390 od kere demo dnes
obilnej govoriti.

popolnéj, Serf 81 tak mi bogi naj popolnej slyzimo, 155 de nje-
gove lastnosti bole no popunej spoznal.

pozndj, dain. ITI. tak najdemo Ze pri starih Grkib, poznej pri La-
tinih, 183; gerf 43 poznej ¢clovek ved krat vidi da . .

préj, %exf 10 prei v pysavi, potle v vozi je bil potrpliv.
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skrbnéj, Serf 97 da bi se starih navad skrbnej ogibal.

sréndj, Serf 143 on se te skySavei srénej no drznej proti postavi.

tezkéj, Sert 467 ker tetkej odpySenje dobi, 293.

vrédnéj Sert 168 k vrednemi prijetki presvetega reinega tela se
¢lovek %e vrednej pripravi, & . . .

20é5téj Serf 28 nelejo bogi zvestej slyziti, 130, 238.

Zmetndj, serf 9T vsako ozdravlenje kelko Zmetnej se spravi, telko
se spravleno skrbnej ¢uva.

3) u hrvatskoj slovenstini:

brééje, gasp. 111 da brieje iz ovoga sveta preminu, 145, 151,
165, 215, 291, 547, 946.

glasnéje, zagr. 47 kaj naj glasneje mogu zguslami igrati; gasp.
393 glasneje govori (imper.).

glubléje, gasp. 184 da glubleje kopati mora.

gusiéje; gasp. 64 za guifeje vumivonje, 68 oltarski sakrament
guiteje prijemati, 269 nju nagovarjal na gui¢eje prideidanje, 415
njemu se je najguideje izkazuvala, 464 guieje prijemati sakra-
mente; vrad. II. 181 s dem guifeje mi njemu opraidamo.

hasnovitéje, zagr. 50 ne bi li vsakomu bolje y hasnoviteje bilo
smrt podnesti; red. 221 ovo ime je olje od vsakoga vrattva has-
noviteje.

kesnéje, gsp. 516 bog dusu podaje kesneje zenskomu nego muz-
komu spolu; mat. 449 ali na brzom ali kesneje dojde kastiga
vekSa; izb. 4 za pol leta kesneje, 9 kuliko kesneje; vrac. 11. 81 ke-
sneje na svetu zivudi, 21, 33, 75, 83, 161, 200, IV 21.

marljivéje, zagr. 102 da bi sin njegov s tem rajdi y marliveje on
njegov navuk obdrzaval, 123; fu¢. 133 marliveje bi se na procesije
hodilo, 150 vnogo marliveje je na se pazila.

mirovnéje, gasp. d0D cesarstvo tvoje bi bilo vnogo stalnéje y mi-
rovueje.

mocnéje, tué. 323 kada bi na dalje mocneje prosila, zgrabi me;
res. 37 zalost moéneje neg veselje giblje ¢utenje.

obilnéje, zagr. 8D kaj rauno obilneje nakanil sem pokazati, itd.;
fug. 9 kak vu peldah obilneje videti hodemo, 90, 93, 191, 314, 325,
417; gasp. 14 slugam Kristufevem desetinu obilneje i prilidneje je
preskrbel, 106, 201, 413, 427 itd.; re%. 222 da obilneje pokazemo,
238 itd.

ofivestéje, gasp. 142 po drugeh odivesteje spoznava se, 216,
415, 940; res. 218 to isto olivesteje spoznati se more iz velike ra-
zluke, 235, 236 itd.



32 M. VALJAVEQG,

odicenéje, fud. 122 koju (pala¢u) da bi lepfe i odideneje mogel
dati pomalati . . .

ostréje, zagr. 45. bududi ostreje svoje telo trapil s postmij fuc.
135 bogh sudi vumirajudega &€loveka i kak straineje, ostreje i kasti-
guje; red, 106 za ostreje govoriti.

poboznéje, fud. 133 kak bi se pobozneje g. bogu sluzilo.

prekorednéje, zagr. b5 vnogi prekoredneje vu njih (neéistodah) se
nasladujué kaljaju.

priliénéje, fud. 181 vu kojem prilidneje odgovoriti budem mogla;
gasp. 210 zbog kojega prili¢neje bi bili mogli zveliditela moliti, 410
red. 206 koje bi mi bilo prilidneje za obladati.

proléje, gasp. 250 da ovak prvleje i leze druge kridenike na ruku
svoju zapeljaju.

razloznéje, vrad. II. 190 koji dva zadnjesi evangellstl vnogo
razlozneje pripecenje ovo izpisuju.

sequrnéje, zagr. 80 zivudi vu greheh slobodneje nego Turki; fué.
329 ogenj peklenski z ognjem zazgane ljubavi bozje naj laglje, naj
brze 1 naj segurneje pogasiti se more; res. 186 naj segurneje je
stisnuti s pledi, 211.

spametnéje, zagr. 131 bolje y spametneje govoriti; gasp. 288
jode je moguden vse suprotivifine naj spametneje premeniti.

spodobnéje, gasp. 412 angelom spodobneje Zivudi.

stalnéje, gasp. DHOD cesarstvo tvoje bi bilo vnogo stalneje.

strasnéje, fué. 13D; red. 112 to je naj stra¥neje one strahovitosti.

te3éje, gasp. 237 tezeje njemu videlo se je vu mirn na domo-
vini Ziveti.

vérnéje, zagr. 72 kak vnogo bolje verneje y obilneje izkazuje se
sin kralja nebeskoga, 1235 fud. 133 verneje bi se reé¢ bozja poslusala.

viteZkéje, re¥. TH to je naj vitezkeje vu sramuvanju krianskem.

zvriendje, fud. 133 kak bi se zvrieneje zapovedi boZje obdrza-
vale, 90, 113, 120; gasp. 291 kaj tulikaj najzvrieneje s. Maurus
je vudinil; ves. 155 dobitka zelno hotenje je tem zvrieneje.

IX. Sing. nom. fem. i oblici ostalih padeza.

Na tvorku ijbs stupa zenski nastavak ja, ali mu se a mienja na
i. Ono j u nastavku djeluje na prednje s te se § njim slieva na &:
suléjgi od suln preko suls | ijbsja, suléjesja, suléjsja, suléjsa. Za
ostale padeZe glasi se tvorka ij$p, ij%a, ijfe; dakle sing. gen. masc. i
neutr. ij#a, fem. ijie: suléjsa, suléjse.

Staroslovenski zavrietak sing. nom. fem. sloZene deklinacije aja,
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mjesto tega dolazi dja, slieva se w novoj slovendtini na a, dakle -
Saja mjesto Cega éjSija bude éjsa.
@) sing. nom. (voc). fem.
«) u ugarskoj slovenstini:

distéfia, kitzm. m. 149. mati naj distejial

hasnovitéj$a, pred. ofana¥ je najprva, naj hasnovitejsa i naj moé-
nejfa molitev (134).

lagojéjda, lagovéjia, pred. greinikov smrt je lagoja, lagojejda 1
naj lagojejia; lagovejsa, ar dida se Zmetno od tela odloudi, nar
lagovejda, ar ... (150)

moénéj$a i modréj$a, kiz. 301 kaj je blaznost boZa modrejia od
&lovede modrousti i nemodnost boza je moénejfa kak liudje vu svo-
joj moudi,

ostréjda, kizm. 396 ar je boZa rejd ostrejia od vsakoga z obej
strani ostre majoudega meda.

prijetnéj$a, pred. zvin one molitvi nikda driiga prijetnejia ne
more biti (134).

silnéjse, svetléja, klzm. m. 127 rejé tvoja svetlejSa je od sunca
i silnejia od ognja.

) u hrvatskoj sloven§tini:

cemernéjSa, mat, 247 ah muka ostrejia, emerneja od vseh drugeh !

grdéjfa, mat. 52 laz je jedna hmanjoda grdejia i malovrednejsa
od drugeh.

gusééjsa, mat. H69 guiej¥a molitva vsem je potrebna.

kasnovitéjsa, mat. 161 hasnovitej¥a i segurnejia je obramba Ma-
rije, 36, 326, 327.

istinitéj$a, mat. 479 sumlja koju imali su bila je od prve istinitej$a.

izvidenéjSa, mat. HH6 o naj izviSenejia dast!

kinéenéj¥a, mat. 174 dua po s. prideSdanju postaje dvojvrstno
kindenejsa, dragfa y bogu ljubljenejia.

lastovitéj¥a, mat. H1 istina mora redi se zmed drugeh krepostih
bogu naj lastovitej¥a y naj osobitejfa.

Liubljenéj$a, mat. 161 Marija je bogu ljubljenejsa i dragfa nego
vsi skupa svetei, 177 po Kojem prijemanju dufa dragsa, ljubljenejia
bogu bi postala, 205 volja boZja je naj svetej¥a, naj ljubljenejia,
342 vnogo lepda, vrednejSa, ljubljenej$a, preftimanejia je dusa.

malovrednéjsa, mat. 52 14% je jedna hmanjoda grdejia y malovred-
nejfa od drugeh. :

milostionéj¥a, mat. 154 Marija jo¥ milostivne)ia sada je vu nebu.

3
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mogucnéj$a, mat. 165 Marija moguéneja je od vseh svetcev, 17D
ne kakti da bi Marija bila moguénejfa od Jezufa.

nagléj$a, res. 10 ne znam gde je naglejia strmnost za vratolomnost.

navucljivéj$a, mat. 253 pelda vam ne more biti nit strahovitejia
nit navudljiveja.

nesreénéja, mat. 276 vu peklu vremena ni, nego vekivednost naj
nesreéneja.

ofivestéj$a, mat. 451 takvo veruvanje je jedna naj odivestejia
vkanlivnost.

odienéj$a, mat. 124 je li more biti naj odidenejsa devica Marija
tu slobodu zadobila ? '

ogrutnéj$a, mat. 460 ovo je jedna nevernost ogrutnej¥a od vsake
nemilosrdnosti poganinske.

osobitéj$a, mat. Bl istina mora redi se bogu naj lastovitejia y
naj osobitejsa. :

ostréj$a, mat 19 stem ostrejfa pravica y sud takvem bude, 244
kak strainejia y ostrejia je vasa muka! 247

plemenitéjSa, ves, 72 krv koju sram rasipava je plemenitejia.

poniznéj$a, mat. 164 ni li Marija, budu¢ vsigdar najponiznejia
moguénost svoju zakrivala.

prestimanéjsa, mat. 341 dufa je naj preitimanejia, 342, H34.

prilitnéjsa, red. 211 redi ni koja bibila . . prili¢nejfa vuham vu-
goditi, mat. 156 koja je vura prilitnejfa nego vura potreboce?

razumnéj$e, mat. 136 ah anda kuliko turobnost razumnejia, zrod-
neja i trapljivnejsa je?

sequrnéjSa, mat. 478 koja ladja bi bila segurnejia? 161.

sladkéj$a, mat. 534 vsaka kaplica y truba dike nebeske je slad-
kejsa, preStimanejia y vredneja nego vse sladtice (szlasztchicze).

snaznéjsa, res. 44 kakva je anda vu pegublenju dobra zalost zbog
dobra pogubljenoga zvriena, viteSka y naj snaznejia?

spodobnéjia, mat. 281 odkuda (dufa) spodobnejia y dragia bogu
biva kuk predi bi bila, 282, 344.

sreénéj$a, mat. 176 vu nebu ni vremena, nego vekiveénost naj
sreénejia.

strahovitéj$a, mat. 203 pelda vam ne more biti nit strahovitejsa
nit navuéljivejia.

strasnéjSa, mat. 244 kak strainej¥a y ostrej¥a je vafa muka!

svetéjsa, mat. 200 volja bozja je naj svetejfa, 345 bila je placa
naj svetejda. :

trapljivnéjda, mat. 136 ah kuliko turobnost trapljivnejsa je?
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tudnéj$a, rei. G4 naj tuZnejsa zla navada je koja se &ni z Za-
lostjum.

tordéja, mat. 452 ni senja, nego naj tvrdeja istina je.

vrédnéj$a, mat. 342 vnogo lepda, vrednejfa . . je dusa, 276, 534.

zjednalenéjSa, vei. T mera naj zjednadenejsa.

zroénéj$a, mat. 136 ah kuliko turobmost razumnejsa, zrodnejsa y
trapljivnejsa je?

zvrdenéjfa res. 47 druga Zalost je bila vnogo viteikej¥a y zvrie-
nej¥a, b1, BH, 64 ; mat. 502 ona je najzvrienejia naredba y prilika
vseh zapovedih.

Emehkéjia i Zuhkéjsa, mat. 222 ako vam predi protivi&ina bila
_je zuhka i zmehka, potlam vam je zuhkejsa y Zmehkejsa, 449 kes-
neje dojde kastiga vekda i Zmehkejfa.

b) ostali padezi
) ukranjskoj sloven&tini

bogatéjSega, vrt. 75 mehkuznost pripravi po ¢asi nar bogatejSiga
na beragko palico; bogatéjsih, vrt. VL. vam bo veliko bogatejsih
pridelkov dajala.

ludobnéjgega, Schénleben evang. 2566 s katerim bote mogli izga-
giti vse gorede stréle tiga ner hudobnejsiga.

legotnéjsi, gol. 31 taisti pajnovi koker nar legotnejii (so) meni
nar ble dopadli.

mehkéj$i, vrt. T3 sam pa se zavali kot klopic v loZ ne mehkejii
od zajdjiga.

motnéjsega, vrt. 73 ko je jel spati (bolnik) se moc¢nejdiga Suti.

médréjsemu, vrt. T8 nar modrejiimu mozaku bi se utegnilo pri-
meriti de . .; mddréjsi, vrt. 13 pri vsih omikanih narodih so vse-
lej nar modrej¥i mozaki svoje vednosti mladosti razlozili,

obilnéj%i, schonl. 229 taku je veliku ve¢ ta sluzba h pravici v eni
obilnejdi dasti.

slabéjgih, gol. 193 ima¥ 20 pajnov, 10 modnih 10 pa slabejih.

strasnéjsi, vrt. 81 kuzne bolezni so tolikanj Zalostnidi in strad-
nejéi primerljeji za Elovestvo; strasnéjSimi, vrt. 131 med e strad-
nej¥imi prikazki. ¥

svetéj$i, kast. 88 ty kars€eniki sveteji so bily.

temnéjsem, pres. 157 mi pred ofmi je v nar tamnejSim koti po-
gled ta.

te3kéjSega, cruc. 71 nej na zemli tezkejSiga stanu kakor je vas.

ubenéjega, cruc. 196 nej imel vudenejfiga inu svetediga pridgarja.

*
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8)u ugarskoj sloven#tini

lejdi postanete.

bliznjéjsa, kizm. 64 hodmo vu bliZnjejia mejsta.

érnéjsi, pred. ste od vougla érnejdi bili.

gedrnéjSega, kiizm. 332 poslali smo brata nafega vnogo krat ge-
drnoga bodoudega zdaj pak dosta gedrnejiega.
ne ¢ejo (106).

kmiénéjSega, trpl. 71 doli si me pisto do naj kmiénejiega mesta.

kriviénéjsi, kiizm. 136 Stimate ka so eti Galileanei krivi¢nejsi bili
od vsej drigi?

lagojéjso, kizm. 272 drigi den so to lagojej¥o naklado vo zludali.

le3éjsi, trpl. 48 & bi se na vago djali, navkip bi lezejdi bili
kak nika.

mehkéje, trpl. 44 redi njegove so mehkejde od olia.

moénéjsi, kiizm. 312 jeli smo od njega moénej&i? moinéjsih, pred.
festdeset naj moénejdi’ z Izraela (132).

nemoénéjde, kizm. 316 Stere kotrige tejla se vidijo naj nemotnejie
bidti, naj potrebnejie so.

nepostenéjse, kizm. 316 Stere (kotrige) Stimamo naj po3tenejie
bidt. 5

nevoljindjsi, trpl. 27 tand¢ drzijo prouti meni i ti naj nevolnejsi.

plemenitéfsi, kizm. 250 tej pa plemenitejsi od Thesalonidancov
gori so prijali rejé bozo.

poboznéjde, kiizm. 251 mozje Athenadanski! vsega vejé vas naj
poboznejie vidim.

popolnéjsi, kizm. 405 po veri je Abel popolnejii aldov od Kaina
aldivao bougi; popolnéjSa, kizm 397 na popolnejia se nesmo;
popolnéjem, kizm. 401 je Kristuf prifao po veksem i popolnej-
fem Satori. )

potrébnéjse, kizm. 316 Stere kotrige tejla se vidijo naj nemod-
nejfe bidti, naj potrebnejée so; potrébnéjsim, pred. z najpotrebnej-
%im, z naj hasnovitej¥im vraStvom gostej ziveti nedejo.

pozadnjéjiega, trpl. 63 brante pozadnjejiega i potrejbnoga.

praviénéjse, pred. & gli so se za naj pravitnejSe i poboZnejie dr-
zali (148).

prednjéjSega, kizm. 266 smo najili naj prednjejéega Nazaren-
Skoga jeretinstva, 274 okouli onoga mesta so pa bili marofje toga

-----

prednjejiega etoga zdtona; prednjéjsi, kizm. 267 skazali so se njemi
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ti prednjejéi Zidovov prouti Pavli, 275 vkitp je zeavao Pavel one,
ki so prednjejsi bili med Zidovmi, 280 prednjejsi smo? prednjéjsih
kiizm. 250 pridriizili so se k Pavli i ti' pobozni’ Grkov vnouga
vnozina i Zen ti' prednjej¥’ ne malo; prednjéjSim, kizm. 73 gda
bi Herode$ vederjo napravo jezernikom i tim prednjejiim Galilee;
prednjéjSe, kizm. 243 so podbadali te poboZne i postene Zene i
prednjejie mesta.

prodjsih, trpl. 66 ne spoumeni se s prvejsi’ grejhov nafi.

slabéjsoj, kiizm. 414 liki slabejSoj posoudi Zenskoj podiljavajte dest.

srénéjdi, kizm. 356 vnougi bratov so srénejsi gratali.

staréjiega, kizm. 380 starejiega &loveka ne Strajfaj; staréjde,
kitzzm. 380 starej¥e zene liki matere (opominaj).

svetéjdo, kiizm. 437 cimprajte se gori na naj svetejio vero; sve-
téjSoj, trpl. 93 vu svetejfoj precimbi kak rana zorja bode ti rosa
mladencov tvoji’.

trdnéjSega, kiizm. 269 sem pouleg naj trdnejSega reda nalega
vadlivanja zivo.

zavrZendj$i, kizm. 306 ki so naj zavrzenej$i vu gmajni, tiste
postavte sodce.

zevéenéjsi, pred. oni so naj zevéenejdi na boj, Steri svoje poZe-
lenje obladajo (133).

zmoznéjsega, trpl. 86 gda je povnouzao boug narod svoj jako i
zmoznejfega véino od nepriatelov njegovi’.

znamenitéj$imi, kizm. 269 idoudi vu posliifavnico z moZmi naj
znamenitejiimi toga mesta.

Zmetnéjso, kiizm. 46 zato vzemete zZmetnejfo soudbo, 153 eti vze-
mejo zmetnejfo soudbo; Zmetnéja, kiizm. 46 nihate ta Zzmetnejsa
te pr vde: soudbo i milo¥fo i vero.

v) u hrvatskoj sloven&tini.

bliznjéjdega, mat. 434 koga (vudarca) naj menje bojal bi se, ako
prem naj strasnejfega y naj bliznejlega smrti; blignjéjsi, mat. 413
koji smo bliznej$i k smrti.

batrivé/su, res. 200 koje (govorenje) veru batrivejiu véiniti more.

bogatéjsega, mat. 534 koja (plata) mene véini srednejSega, boga-
tejiega. “

britkéjega, mat. 245 ni trapljenja ostrejiega y britkejsega.

brojnéj§i, mat. 117 imamo za naSe branitele Seregh od teh ne-
priatelov y jaksi y vnogo brojneji; pl. mat. 448 angeli bili su vno-
gobrojnejdi zvrhu broja od vseh ljudib; brojnéjSu, mat. 448 velite
da su vnoga y naj brojnejia takva pripecenja.
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briéjse, mat. 514 s kreljutmi orla, ptice vu létanju najbrzejse.

demernéjSega, mat. 250 Snjte nekaj strainejiega y Cemernejiega;
CemernéjSu, mat. 244 imaju bol naj Gemernejin v vutrobe; dcemer-
néjSe, mat. 203 jesu nekoje protividine demernejie y zuhkejie; Ce-
mernéj$ih, mat. 217 posred najzuhkejich, najéemernejseh protivécin.

CistéjSega, mat. 343 stvari diste najéistejiega, 373; CistéjSih, res.
ITI. u predgovoru: zebral je pet najéistejieh kamencov.

dalecnéj$em, mat. 170 vu najdalednejiem mestu.

dobrovoljnéjse, mat. 221 ufanje place ali dara trude sladkeje, y
lahkejie y dobrovoljnejfe &ini.

dugléjse, mat. 347 zbog duglej¥e nezotnosti (absentia) sina.

glasovitéjse, mat. 383 dozvati véinil naj glasovitejie medtre.

gré&néjde, mat. 238. koju (muku) o#i vnogo grefnejie trpele budu.

guitéjSega, mat. 2564 zbog guidejiega opominanja, 474 radi gu-
S¢ejiega plavanja; guitéj¥a, mat. 404 zivel sem guidej¥a v grehe
padanja &ned; gudééjde, mat. 569 vas nauditi potrebodu guideje
molitve; mat. 607 koje (spacke) pri vas guidejie y navadne jesu;
gutéjsem, mat. 336 vu guifejiem premisljavanju; gudééj¥im, mat.
335 s spomenkom guiéejiem, H42 z zvrienjem guidejiem.

hasnovitéjSega, mat. 568 navuka nit hasnovitejiega, nit istinitej-
Sega nit mudrejiega od ovoga vam ne morem ostaviti; hasnovitéjsu,
mat. 122 nju (kadu) zbog hasne y vradtva prikladnej¥u y hasnovi-
tejéu i¥¢u, 328 ostavil je kakti hasnovitejiu y naj segurnejiu pro-
timbu suprot nedistote; hasnovitéje, mat. 325 s kem poboznosti
bogu dragfe y povolnejie jesu, s tem nam takve hasnovitejie jesu;
hasnovitéja, mat. 399 naj hasnovitejia vradtva prijemati moraju;
hasnovitéjimi, mat. 399 z naj hasnovitejiemi vradtvi vrade se.

hmanjéjSega, vei. 211 misliti morete, da bi navak ovakov naj
hmajnejiega loveka mogel biti; hmanjéjsi, red. 206 koji (ljudi) su
bili naj gorfi i naj vmanjejsi.

hudobnéjsih, res. 208 Kristui ako bog ni bil, bil bi moral naj
gorii biti od vseh naj gorfeh y hudobnejfeh ljudih.

istinitéjSega, mat. D68 navuka istinitejSega od ovoga vam ne mo-
rem ostaviti; istinité/Se, mat. D34 koja su naj istinitejia.

izvidendjSega, mat. 373 kaj refemo od obraduvanja onoga naj
izvidenejiega varafa stanovnikov? izviSenéjse, mat. 511 pelde naj iz-
vifenejie bi kazal.

Jjasnéjsi, mat. 39 kotrigi vere nafe jasnejsi y vidnejdi jesu postali.

kalnéjse, mat. 228 gudaj y napitek vode naj kalnejse.
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kratkéj§i, mat. 106 nam je put vu nebo kratkejdi véinil; krat-
kéj3u, mat. 446 posluhnete jednu naj kratkej¥u stran oneh. . .

krvoloénéjsi, mat. 248 naj krvolo¢nejsi hahari.

kuZnéjfom, mat. 236 z naj kuznejfum duhum na Zivoga pajda‘a
curelo je.

lahkéj¥e, nat. 221 ufanje plade trude lahkejSe Cini.

éplenéj$a, mat. 471 budud (su) vsa ova leplenejia od smole.

le#¢jsi, mat. 75 da nadin leZej§i proidenja imamo.

ljubljénejdega, mat. 247 zavrzeni od naj ljubljencjfega njegvoga
lica y zoénosti jesmo, 540, 568; ljubljenéjdu, mat. 166 Mariju hodete
spoznati Jjubljenej¥u, 177, 205; lubljenéj$i, mat. 464 tak refem
kakti naj ufanejdi priateli y naj fjubljenejdi roditeli; mat. 208 da
njegvi dragd y ljubljenejsi slugi bi bili tuliko z njimi obtrieni;
ljubljenéj3e, mat. 218 prvoj dragfe, ljubljenejSe bile su protiviéine ;
ljubljenéj$ih, mat. 476 Josaphat kralj zmed svetejieh y od boga
ljubljenejieh kraljev zidovskeh; ljubljenéjSemi, mat. 486 on more
duge nafe zvraditi z naj ljubljenejfemi svojemi milo§&ami.

lLjubomornéjie, mat. DO kazali jesu sebe kakti hlepitele y ljubitele,
dapade naj ljubomornejse zapovedih bozjeh.

mahnitéje, mat. 631 kridala straino nesredna duda, ali s tem
mahnitejie y srditejée dufe bolje nju vu ogenj pekla porinule jesu.

milosrdnéj$ega, mat. 451 bog vu sebi je srdea naj milosrdnejSega.

milostivnéj§emu, mat. 196 bi jo¥ pridali molbe vaSe k ovomu naj
milostivnejsemu prihodniku; milostivnéj$um, mat. 102 z rukum mi-
lostivnejium nas kastigujes.

mlaénéj$e, mat. 172 poleg priprave vekZe, mejnie, mrzlejie, to-
pljejie ali mladnejse veksa, mejnia miloida dobiva se.

moguénéjSega, mat. 145 od priatela naj mogudénejsega nasega ni-
kakvo dobro nebi mogli imati, 320; moguéné/$um, mat. 400 z redjum
naj moguénejfum; moguénéji, mat. 444 morali su biti jaksi y mo-
guénejii ljudi; moguinéjsa, mat. 372 Eutenja postaju naj moguénejia. ;
moguénéjde, mat. 397 nit zvriavaju vse nadine konfemar mogud-
nejie.

mrzléjSe, mat. 172 poleg priprave mrzlejie, topljejSe veksa,
mejnda milo¥éa dobiva se; murzléjd, mat. 425 kak mrzlejsi vetri (bi
bili) ? '

mudréjega, mat. 161 poleg svedodanstva naj mudrejiega bogoslovea,
346, 401, 505 ; mudréjSemu, mat. 204 z izrudenjem y v ruke daniem
naj mudrejiemu bozjemu navegjenju; mudréisi, ref. 212 kak nam
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to med neverniki naj mudrejdi posvedode; mudréj$ih, mat. 431 =z
razlazenjem vseh navuditelov naj mudrejieh.

nemilostivnéjde, mat. 248 naj se povekfaju vsake vrsti naj nemi-
lostivnejSe muke; a. pl. m. mat. 241 imaju hahare naj odurnejie y
naj nemilostivnejse.

nesrecnéjfega, mat. 142 sebe drzi naj nesredénejiega; nesretnéjsi,
mat. 45 vel jesu naj nesrednejdi.

nezgovornéjSim, mat. 153 z nezgovornejfem naéinom.

ni¢emurnéjsemu, red. 97 ki se ne sramuje vu tvrdokornosti naj
nidemurnejiemu jednak ne biti.

obéinskéjdim, mat. 609 z obéinskejfem navuditelov tolnddenjem.

obraduvanéjSega, mat. 540 kaj more biti obraduvanejiega za
videti ?

obtrienéj$i, mat. 413 koji smo . . obtr¥enejii.

ofivéstéjda, mat. B4 na svedocanstva ofivestejia pogledajte; ofi-
véstéjSimi, mat. BT0 z olivestejSemi redmi zapoved ponovil je.

odidenéjdi, mat. 370 koje su naj odifenejii svetei vudinili; 529
vzivali jesu (vugodnosti) vsi ljudi naj sreénejdi, naj odidenejii sveta
ovoga; oditenéj$ih, mat. 177 na odidenejSeh svetcev dneve, 370
najmi svetcev naj odidenejieh.

odpustljivéjdega, mat. 461 bog je srdea naj odpustljivejiega.

odputnejda, rek. 172 prejdete v mesta naj odputnejia.

odurnéj§i, mat. 51 gdo more taiti, da laz ni greh bolje od dru-
geh bogu oduren y tak lazel odurnejdi od drugeh greinikov? odur-
néjdih, mat. 463 bila je zrok vu vas oveh y odurnejieh grehov,
557; odurnéjSe, mat. 241 imaju hahare naj odurnejse.

okornéjdi, mat. 20 s kem mi tvrdejdi, okornejii milo§¢am bozjem
budemo..; okornéjsih, mat. 163 drzed nju zavjetje vseh mnaj okor-
nejseh malovrednikov.

osebujnéj¥ih, mat. 468 jeden zmed osebujnejeh spomenkov bila
je ova zapoved.

ostréjSega, mat. 245 ni trapljenja ostrejiega; ostréj¥i, mat. 18
njim nazveiduje ostrejii sud; ostréjde, mat. 45 na muke ostrejie
odsugjeni budu; ostréjsih, mat. 229 bivaju porob mik, ali kakveh
muk ? mik naj ostrejich na telu; ostréjdimi, mat. 252 z ostrejiemi
mukami trape se.

otajnéjsu, mat. 483 koi vidi vsu naj otajneju misel.

plemenitéjiega, mat. 380 da si ti sin vnogo plemenitejSega y pre-
Stimanejiega otca; plemenitéjdi, mat. 343 bog vu stvorjenju duse
razluénejdi i plemenitejdi red y nadin hil bi drzal; pl. mat. 448
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angeli bili su plemeniteji od vseh ljudih; plemenitéjSem, mat. H26
vu stalifu plemenitej¥em od vseh izviSenostih vremeniteh.

pogibelinéjse, mat. 385 koja zimljica je goria od vsake naj gorie
y pogibelnejie zimljice; pogibeljndjsi, res. 192 zapuidenja jesu grehi
od vseh pogibelnejii.

poglavitéjdi, red. 11 ovi (poslufiteli) jesu naj vrednejsi, naj po-
glavitejdi, naj viteskejsi.

poniznéjse, re. 48 ne more se lehko zgovoriti njegova Zalost,
molitve naj poniznejie i zazganejse.

potrébnéjdi, mat. 305 navuka potrebnejsi bi bili razummi kak
tupi i bedasti puk.

povoljnéje, mat. 324 s kem poboznosti hogu dragfe y povolnejse
jesu, s tem nam takve hasnovitejie jesu.

pravitnéjdega, mat. 3 odituvala budu moguénost boga naj pravié-
nejfegas; pravitnéjse, mat. 450 je nazvestil naj praviénejie zapovedi.

prestimanéjSega, mat. 278 dosta bude duti kakti zmed negdai-
njeh mudroznancev naj prestimanejiega Seneku, 282, 295, 380,
38Dy prestimanéjsu, mat. 443 lepfu y predtimanejiu napraviti hizu
je vé&mil; predtimanéj$em, mat. 180 vu Zivljenju preitimanejsem;
prestimanéjSum, mat. 345 odkupljena je z naj predtimanejsum krv-
jum; prestimanéjsi, mat. 188 kojega (navuk) vsi naj predtimanejsi
navuditeli slozno vude, 4485 predtimanéjSa, ved. 24 naj prestima-
manejia y najviteskéja bila su ona dela; mat. 108 nebo daje (do-
bra) vnogo vek¥a, preStimanejSa, vekivedna, 294; prestimanéjdih,
mat. 506 iz naj preitimanejSeh rud; prestimanéjse, mat. 511 vrte
naj prestimanejSe zatrte bi kazal.

previséjdimi, mat. 373 je obzidan z naj previfejfemi zidi.

prikladnéjdu, mat. 122 nju (kaéu) zbog hasne y vradtva pri-
kladnejfu y hasnovitejiu igdu.

pripravljenéj$a, mat. 372 nafa dutenja tella, s kem zvrienejSa
s tem pripravljenejda jesu za prijeti obraduvanje.

pripravnéjda, mat. 372 nada Sutenja postaju naj zvrienejia, naj
pripravnejfa y naj mogudnejia prijeti vekde obraduvanje.

priprostéjsim, mat. H2T med pukom neobitnem y najpriprostej-
fem; mat. D28 zapostaslja se dugovanjam naj priprostejSem, H548;
priprostéjSih, mat. 246 boga zbog najpriprostejfeh dugovanj jesmo
pogubili.

pristojnéjdega, mat. 421 ni nadina pristojnejiega za oduriti dobra
svéta ovoga.
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razluénéjsi, mat 343 bog vu stvorjenju dude razludnejdi y ple-
menitej¥i red y nadin bil bi drzal.

razmérnéjse, mat. 96 koje (miloide) su vam nadoile od boga
prikladnejde, razmernej$e y hasnovitejie.

razumndjsih, mat. 303 moral je biti kralj zmed razumnejiih s puka.

rédkéjsi, mat. 607 jo¥ retkej$i jesu koji bi znali; rédkéjse, mat.
298 nahagjam jo¥ retkejde, koji bi . . . '

sequrrnéjSega, mat. 320 ni mogulnejiega nit kaj segurnejiega. . .
sequrnéjfu, mat. 329 s. Cyprian ne nahagja jak¥u y segurnej$u
protimbu proti teskoZe y strahu smrti; segurnéjsi, mat. 165 tuliko
segurnejsi budete.

skrbljivnéjsi, mat. 444 morali su biti onda skrbljivnejdi, jaksi y
mogudénejsi ljudi

skrivnéjsu, mat. 483 koi vidi naj skrivnej§u voljnost.

skrovnéjda, ve§. 172 prejdete v mesta naj odputnejia y skrov-
nejfa oneh samod.

sladkéjsega, mat. 343 stvari sladke (o€ituju boga) naj sladkejSega;
sladkéf$u, mat. 374 ne bi vzivali naj sladkejfu zasitnost; slad-
kéje, mat. 221 ufanje plade ali dara trude sladkejSe dini.

slobodnijda, mat. 246 slobodnejia pajdastva kuliko trapljenje duge
zavdavala budu.

sloznéjsi, res. 189 koteri zbog rodbinstva ali povraéne ljubavi
sloznejdi jesu med sobum bili.

smrdljivéjdih, mat. 237 iz kojeh (dehnjenj) najsmrdljivejieh ku-
lika voinba izhagja.

smrduééjdimi, mat. 237 k naj smrdudejiemi ranami y k kipenju
érvih priklopljeni jesu.

snaznéjsi, ref. D kameni vu &stodi naj snaznejii.

spodobnéjSega, res. 207 kaj pak goriegay vrazjemu delu spodob-
nejfega je kak . . .

srdlenéjfu, mat. 202 nju v betegu srddenejsu véini.

srditéj$ega, mat. 3. odituvala budu mogudnost boga naj srditejiega.

sreénéjdega, mat. 419 na mesto preskrbljenja jednoga stalifa naj
srednejiega . . ., D34 koja mene véini sreCnejiega, bogatejiega;
sretnéjsi, mat. 195 vnogi sreénejdi gresniki, 529.

stalnéj$i, mat. 109 imate bolj¥ y stalnejdi imetek.

staréj$i, mat. 453 nisu li oneh starej§i dober y vrli imetek negda
14dali ? staréjSem, res. u nasl. listu po Juraju Reessu, stolne cirkve
zagrebetke kanovniku starejiem; staréjsih, mat. 35. od stavejsih bi
se bili' naudili, 406; staréjde, mat. 511 napiske naj starejfe bi kazali.
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strahovitéjdi, mat. 18 njim nazve§¢uje vnogo strahovitej$i sud;
strahovitéj3ih, mat. 223 jedno zmed strahovitej¥eh pripedenjih, 238
vu spodobih naj strahovitejieh kad, 370; strahovitéje, mat. 566 vide
krat razmislite vnogo strahovitejie nesrede; strahovitéjsimi, mat. 2560
z naj strahovitejSemi zubmi vragov raztrgane.

stra¥néjSeqa, mat. 250 dujte nekaj strainejlega, 434.

svetéjSega, mat 477 nimate najmov Zivljenja vasega naj svetej-
Sega; svetéjSe, mat. 164 hotel je odituvati ljubav naj svetejSe matere
svoje; svetéjSim, mat. 45D z Zzivljenjem naj svetejSem; svetéjsi, mat.
208 vsi vernej¥i y svetejdi slugi bozi obtrieni s protivifinami bi
bili, 369; svetéjsa, mat. 478 va kojeh vsa naj svetejia odludenja
vtapljaju se; svetéjsih, mat. 476 Josaphat kralj zmed svetej¥eh kra-
liev zidovskeh, 431.

svetléj¥u, mat. 111 hizu znovi¢ vam napraviti hode lepSu, svetlejiu.

te#éjSe, mat. 221 prizmedujete vade iste protiviéine y tezejde Cinite.

topléjSe, mat. 172 poleg priprave mrzlejie, topljejSe veksa, mejnia
milogda dobiva se. '

trapljivnéj§em, mat. 351 vu naj traplivnejiem plamenu.

trpléjde , mat. 226 vaSe protividine véinite zZuhkejse y trpkejde.

trpljivnéjSega, mat. 388 od naj trplivnejfega Joba veli se.

turobnéjsu, mat. 437 zestane naj turobnejiu mater njegvu.

tugnéjsi, res. 198 tuznejdi (su) vnogo od vseh tolnadéniki.

tordéjse, mat. 8 pedine naj tvrdej¥e pucale se budu; terdéjsi,
mat. 425 kak tvrdejsi ledi (bi bili)? terdéjse, mat. 434 jesu ome-
kéali naj tvrdejda srdea.

tordnéjdu, mat. 171 nju (vern) nazveidajué vekiu y tvrdnejiu;
tordnéjsimi, mat. 570 naj s tvrdnej§emi redmi duznost pomovil je.

ufanéjdega, mat. 325 njega on naj jak¥ega, naj ufanejiega po-
znaje; ufanéjsi, mat. 464 tak refem kakti naj ufanejdi priateli.

vérnéjfege, mat. 568 ne imajud nit ljubljenejfega nit vernejiega
priatela; vérnéjsi, mat. 208 vsivernejii y svetejsi slugi bo%ji obtrieni
5§ protivi¢inmami bi bili.

veseléjSega, mat. H40 kaj more biti veselejiega. . .

vidnéj$i, mat. 39 kotrigi vere naSe jasnejii y vidnej$i jesu postali,

vi§é/Segn, mat. 552 od kojega vekdega y vifejSega nit je véinil
nit more véiniti; viséjfem, mat. 260 vu stalifu visejSem; vi¥éjsa,
mat. 440 koi naj videjia znanja od boga je imal.

viteskéjsi, red. 12 ovi (poslufiteli) jesu naj vrednejdi, naj poglavi-
tejil, naj viteSkejsi.
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voljnéjdu, mat. 166 Mariu hodete spoznati ljubljenejiu y volj-
nejfu vam pomodi.

vrédnéjdega, mat. 48 kaj goder vu zidovskom drZanju nahaja se
predragoga y vrednejiega, 279 more se kaj vrednejiega od vre-
mena najti, 280; vrédnéjdi, loc. s. f. red. 10 po stranki vrednejsi;
n. pl.red. 11 ovi (posluiteli) jesu naj vrednejsi; vrédnéjSa, rei. 24
naj vrednejfa dela y najbolje vitezki &ni bili su dela i &ini Kristu-
Sevi; vrédnéjSe, mat. 40 je cesar bogece vrednejie drzal.

vrléjSega, mat. 345 po ruke Apellea naj vrlejSega mdlara zma-
lan; vrléj$ih , mat. 506 napravljenoga iz naj preStimanejSeh, naj vr-
lejieh y naj jakieh rad.

vucendj$ih, mat. 431 pitajte vseh vudenejieh navuditelov, kaj
govore.

vugodnéjSega, mat. 282 da bi ladal y vzival kaj naj lepiega, naj
vugodnejlega y naj preitimanejiega jesu vizivali; vugodnéja, mat.
373 bog vnogo vugodnejia nam da videti vu nebu.

zagganéjde, ref. 48 ne more se lehko zgovoriti prevelika Zalost
njegova, molitve najponiznejie y zaiganejse.

2dravéj$ih, mat. 467 kade je Zelja najzdravejseh potokov, s ko-
jemi duda napdja se.

zgovornéjSega , ved. 65 posluhnete naj zgovornejfega Krizostoma.

2lodestéjsi, rvei. 10 po stranki zlocestejsi.

zmoénéjSe, mat. 243 spoznavaju nepresezne y naj zmoznejie boga
zvrienosti.

zraénéju, mat. 111 nju (hizu) napraviti hode . . zraénejfu. . .

zordenéjSega, mat. 492 koja prez tajenja najzvrienejiega njegvoga
bitja ne more se dopustiti; 2urSenéjfe, res. 48. na peldu zalosti
zvrienejfe; zvrdendjfu, mat. 501 gledeli jesu kakti na priliku naj
zvrienejiu; zordenéjsim, mat. 211 z zvriencjiem nacinom; zvrde-
néjda, mat. 372 &utenja s kem zvrienejfa s tem pripravljenejia
jesu; zvrdenéj$imi, mat. 16D proinju ponovila je s srdcem po
naj zvrienejfemi ¢ini vere.

ZalostnéjSega, mat. 123 videl je priatelja svoga naj Zalostnejiega;
Zalostnéj§imi, mat. 228 z drugemi naj zalostnej¥emi re¢mi obznanil je.

Zuhkéjge, mat. 531 ne bi li betezniku takaj vnogo tezejsi vu pod-
nafanju beteg bil y zuhkejde tezkole, da bi .. .7 mat. 203 nut
lepote nadina vse protivi¢ine ako prem naj Zuhkejse sebi vudinit
sladke, 218; a. pl. f. 226 vafe protivi¢ine v&inite Zuhkejie; a.
pl. m. 125 ja gudaje #uhkejie ovoga pehara smrti popil jesem;
Zuhkéjdih , mat. 217 posred naj Zuhkejseh, naj demernejieh protiv-
§¢n, 244 puni naj Zuhkejeh tezkod.
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X. Sing. nom. mase. od razSirene tvorke
ijmsjn : 6
Natin kojim se w staroj slovendtini pravi sing. nom. fem. i ostalih
padeza oblici osim sing. nom. mase. preniela je nova slovendtina i
na sing. nom. mase. te pravi taj oblik od razsirene tvorke ijssjs
promienjene prema glasovnim pravilom. Uslied toga glasi se zavr-
Setak éj3i.
a)u kranjskoj slovenStini.
¢istéji, vrt. 26 kakor se v njem (zraku) vise pride, dCisteji je.
g0stéjsi, vrt. 24 zrak je na tleh zemlje nar gostejdi in tesji.
moinéjsi, schon, 288 Savlus je pak &e dajle moénejsi perhajal;
zal. 184 alb s ti moénéj¥n kakor Samson?
modréj$i, zal. 184 als sb ti modréjss kakor Salomon?
svetéjsi, zal. 184 alv sb ti svetéjin kakor David? 244 zakrament
svithga réinjbga telésa je nar svetéjis zakrament. itd.
b) u ugarskoj sloven#tini
bélgjsi, trpl. 41 mij me da od snejga belej&i bodem ; pred. po-
Skroupi me, gospodne, s hyzopom, bilej§i bodem od snejga (141).
Cistéjsi, kizm. m. 144 Jezu§ od sunca distejsi!
gedrnéjdi, kiizm. 332 gedrnejdi pa bodoudi je Sou k vam.
krotkéjsi, kizm. m. 145 Jezu$ naj krotkeji!
lagovéjsi, pred. on ne ostane dober, nego vsigdar lagovejsi gra-
tije, (107).
moénéjsi, kitzm. 62. ide modneji od mene za menom, 130, 362,
kitzm. m. 131 ah boug moj ti jedini i naj modnej¥i pomoénilk.
modréji, kzm. m. 144 Jezud naj modrejsi!
obilnéj§i, kiizm. 336 bole sem jas vu delaj obilnejsi.
pokornéjsi, kzm. m. 145 Jezud naj pokornejsi!
poniznéisi, ktzm. m. 144 Jezu$ naj poniznejsi!
praviénéjsi, kizm. 465 te praviden naj bode efCe pravidnejii.
prednjéjsi, kiizm. 1656 Ivan je prednjejsi bio od mene.
prestimanéjsi, pred. dober glas vu ¢loveki je veksi, preftimanejii
kak svecko blago, (125 gdje stoji pogrjeino prestimanesi).
svetlgjsi, trpl. 60 ti si svetlej¥i i zmoznej$i od razbojnski’ gour;
kiizin. m. 144 Jezud od zvejzd svetlejsi!
¢i8¢j3i, kizm. 336 bole sem jas vu vdarcaj videjii.
zadnjéjsi, kizm. 81 & &to e prvi bidti, naj bode med vsejmi
naj zadnjejdi.
zmoznéjsi, trpl. 60 ti si zmoznejdi od razbojnski’ gour; pred.
spoznate vi, ka sam jas naj zmoznejsi na etom svejti.
Zalostnéji, kitzm. 559 i jas ne zalostnejii bodem.
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¢) u hrvatskoj sloven#tini:

batrivéj§i, mat. 123 ni li sréenejdi y batrivejdi on, koi . . .

bogatéj$i, mat. 282 bil bi na veke bogatejsi, zadovoljnejdi y srec-
nejdi, 322, 533, H34.

Gistéj$i, res. 12 govorenja temel mora biti &ist y naj distejsi.

Cudnovitéj$i, mat. 322 &n veksi, ¢udnoviteji y glasovitej$i mora
se re¢i ono naregjenje s. made aldova.

orstéjdi, rves. 138 ovo mora biti vu nas jeden naj &vrstejsi Sdit
proti vsem skudnjam.

daleénéjdi, mat. 234 koje jame kotar naj dalednejsi je zmed vseh
kotarov od neba.

dareljivéj§i, mat. 280 bog budué drugad naj darezljivejii vu po-
deljenju vendar vremena vsaki hip, vsaki ¢as za drugem daje.

glasovitéjsi, res. 208 naj glasovitejdi on Salmoneus voziti se je
dal; mat, 322.

hasnovitéjsi, mat. 207 koi takov je kvar meni vudinil, je hasno-
vitej¥i meni, nego ljubav njegva bi bila, 325 ov spomenek vam naj
hasnovitejsi je.

hmanjéfsi, res. 211 je li anda mogude, da naj hmanjejsi med
ljudmi s tulikum navuka svetostjum navucati more?

hudobnéjsi, ve¥. 206 on zmed vseh ljudih naj gordi y hudobnejsi
ni bil.

izvidenéjdi, mat. B33 ov (bog) bil bi bogatejdi, odidenejsi, sre¢nejsi
y izvifenejdi od prvoga.

Jasnéjdi, mat. 381 postaje svetlejdi i jasnej$i od sunca.

lehkéjsi, mat, 381 lehkejdi od vetra vu hipu more se prenesti.

mudrési, ve¥. 204 jeden na svetu je bog y on naj mudrejdi, mat. 377.

nerazumnéi$i, mat. 38 ov odgovor gorii y nerazumnejsi je.

oditenéj$i, mat. H33 ov (bog) bil bi bogatejii, odiCenejsi . . od
prvoga.

odurnéj$i, mat. 74 je li morebiti negdainja vremena bil greh
smritni odurnejsi bogu kak je sadainje vreme?

plemenitéj¥i, mat. 161 zrok videjdi y plemenitejii Marije bil je.

povoljnéjdi, mat. 324 spomenck muke Kristufeve bogu naj po-
voljnejsi bi bil, 246, 323, 325.

pravednéjdi, res. 204 jeden na svetu je bog y on naj mudrejii y
naj pravdenejsi.

praviénéjsi, mat. 38 da bog je vsa moguden, zna, da je naj pra-
viénejdi, zna, 9, 43, 218.

prestimanéj§i, mat. 553 milo¥¢a je dar vnogo plemenitejsi, pre-
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Stimanejdi y zvrenej¥i; greg. 11 SuSec sem starejdi, vnog’ svedokov
zmogu ja pre¥timanejsi.

protivnéisi, mat. 621 koteri (greh) protivnejsi je cilju odkupljenja.

proéjsi, mat. 275 vu ove prilike kaj, Stimate, hode odkupitel, na3
naj veksi y naj prvejii gospodar, znamenuvati?

razumnéjsi, mat. 348 na pamet meni dohagja nekoj stanovit
Lucius Mumius imenuvan, naj razumnejd vu oruzju, naj nerazum-
nejdi pak vu malarskom delu.

segurnéjsi, mat. 350 za zadobiti stanovit orsag naj boldi y naj
segurnejii nadin bi hil . . 435. 519.

spametnéj§i, mat. 350 odgovori naj spametnejsi cesar.

sréenéjsi, mat. 123 ni li srdenejdi y batrivej¥i on, koi . . ?

srecnéjSi, mat. 282 bil bi na veke bogatejsi, zadovoljnejsi y sred-
nejdi. 533, 534; greg. 33 ti pak gruden zadnji jesi naj srednejii.

stalnéj$i, mat. H19 jeden temelj je naj stalnejsi; — bog je naj
stalnejsi.

staréjdi, greg. 11 on se vu tom didi, da je naj stareji, 42.

stradljivéjsi, mat. 243 tdl veksi, gordi, stradlivejsi y traplivnejsi
zla y muk dotide se duie.

Segavéj$i, ves. 212 naj Fegavejdi Mubamed ves navuk skondal je.

tetnéjsi, mat 179 kaj bi bilo sililo ¢loveka the nacine ziskavati?
morehiti . . naj teénejdi sad?

tezéjsi, mat. 531 ne bi li betezniku takaj vnogo tezejsi vu podna-
fanju beteg bil?

trapljivnéj§i, mat. 368 je li za nikaj trideset y osem let naj tra-
plivnejéi beteg bil jedne Lidvine? 243

trpljienéidi, mat, 136 naj trplivnejéi Job tak zalostil se je, 346.

trrdési, mat. 240 o ti okoren y tvrdejdi od kamena tovarus!
425; ret. 103 kamen bude tvrd y naj tvrdejsi.

turobnéj$i, mat. 400 doSel bil je pred zvelifitela nekoj naj tu-
robneji otec s sinom svojem.

vérnéjdi, mat. 519. bog je naj stalnejdi y naj vernejdi vu svoih
obetanjih.

veseléjsi, greg. 33 ti gruden . . vse tvoje dni bud naj veselejii.

vi§éj§i, mat. 151 zrok viZejdi y plemenitejsi Marije bil je.

viteZkéj8i, ref. T4 sram naj vitezkejdi je sramuvati se pred samem
sobum, T8.

vrédnéjdi, greg. 11 k tebi kri&i (prosinec) da je naj vrednejdi,
rodid vu njem da se.

vudené/$i, mat. 213 kaj vraditel naj vudenejii Galenus odgovoril bil je.
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zadovoljnéjéi, mat. 282 bil bi na veke bogatejsi, zadovoljnejsi.

zvrSenéjéi, res. 28 duda je naj zvrSenejdi kip bozanski, 229; mat.
17 naj nezvrienej¥i zmed njegveh delov &n bil bi more biti nad
naj svrienejsi, H53.

XI. Neorganski obliei.

Za sing. nom. mase. povlace se kadsto i oblici ostalif padeda te
tako dolaze prema obliku sing. nom. mase. éji i ostali padedi neor-
gansko nacinjent po nerazsirenoj tvorci.

a) u kranjskoj slovenitini.

dra#éji, a. s. m. vrt. 13 &e pa demant, nar Zlakneji in drazeji
kamen tebi pokazejo.

gorkéji, n. pl. m. vrt. 10 v vsih od sonca obsijanih dezelah so
nigeji in vtopljeni kraji gorkeji od visjih.

lo3éji, a. s. vrt. 16 kdo je neki loZeji kositar skozi teZeji svinec
potegnil ?

moénéjega, vrt. 190 de ga (gnoj) moénejiga stori; motnéji, n.
pl. m. vrt. 98 ko bi ravno nekteri sréneji in modneji ljudje nekoliko
delj dasa na svetu ostali, 102; moénéjih, g. pl. vrt. 35 Zeplokislina,
ena nar moénejih kislin je razjedljiva; mocénéjim, d. pl. vrt. 101
pokorne so svojim bolj zastopnim ali moénejim voditeljam;

niZéji, n. pl. m. vrt. 9 so nizéji kraji gorkeji od vigjih.

tedéji, a. 8. vrt. 16 kdo je meki lozeji kositar skozi tezeji svinec
doli potegnil?; feZéjem, 1. s. vrt. 16 plofica kositarja bo na stop-
ljenim pa tezejim svincu plavala.

trdnéjih, g. pl. vrt. 195 Krafevei bi si nar trdnejih hrastov
zredili.

Zlalnéji, a. s. m. vrt. 13; Sahnéjega, vrt. 108 kmet nima nika-
kor od kakega zlahnejiga plemena sanjati, 153, 183; 2lahnéjem, l.
s. vrt. 108 kteri hode v zlahnejim zapopadku to ime nositi.

b) u hrvatskojslovenitini.

bliznjéja, n. s. f. izb. 25 ovoj blizneja stran Vugrske.

mlahavéji, n. pl. res. 212 s kem bolje su se dusili, s tem su y
oni mlahavey postajali.

nesreénéjega, gasp. 136 kaj goder nesreénejega premisliti se more.

ostréji, n. pl. ref. 224 ¥poti vekrat od isteh medov ostrei jesu.

plemenitéja , fud. 78 kada tvoja naj plemeniteja duda izesla je iz
naj blagoslovnedega tela tvojega.

prilitnéjum, i. s. f. red. 122 ne se mogla strahota ona s prilis-
nejum spodobum pretolnaditi.
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prvéja, n. s, f. ves. u predgovoru: gde vendar naj prveja nada
skrb bi biti morala; preéjim, i. s. ve¥ 73 hodemo ovo mudenidtvo
srama z onem prvejem prispodobiti; prodji, n. pl. gasp. 270 prvei
dnevi obsluzavanju o¢ituvanja KristuSevoga alduvani jesu.

rodnéja i visok§ja, Ritt. (= Vitezovi¢) u Belost. gazoph. sub
drevo: ¢im su dreva visokeja, se su menje tem rodneja.

temnéjega, ref. 121 koje (zveplo) &ini ognja temnejega.

U wugarskoj slovenstini tih neorganskih oblika nisam nagao.

XII1. Oslabljeni obliei.

Oblici &ji, ¢j8i, kako jako i kriepko zive u narodu, isto se tako
desto slabe: a) &) se steze na dvoglas ¢, kad se upotrebljuje oblik
raziirene tvorke, dakle @5, s naglasom na &: zdravédi. Sve daljne
oslabe nastaju silom akcenta, te se ono dvoglasno & slabi na jedno-
stavno e, dakle e¥i: zdrdvesi; b) & slabi se na ¢/, dakle #%; zdrd-
vij§i, ali taj oblik ne dolazi, barem ne u knjizi, nego se ij slieva
na 4, dakle . zdrdvidi, a gdje je izgovor lahak, izpada i to 4,
dakle %i: zdrdvsi. Kad se uzima oblik nerazéirene tvorke, onda se
¢) &i slabi na 4ji: zdrdviji. Na tom stepenu stoji danas komparativ
knjizevne hrvastine ili srbitine: divniji, silniji, zdraviji, itd. U slo-
venétini je toga malo, u starijoj knjizi mislim niti ne dolazi, obiéno
izpada ¢, dakle ji: zdrivji. U govoru se duva i samo, gdje se
rie¢ bez njega ne bi lasno dala izgovoriti kao u adjektivih na —
en (bHD): mirniji, rdvniji, sflniji.

a) oblik ési, esi.
« u kranjskoj slovenstini

béiégi, dalm. jer. plad. 4 nje Nazarei so bily belési kakor mleku.

bridkési, dalm. gmpr. vola je bogu na tu nar britkeie sovraz.

distési, dalm. cant. b njegova glava je nar Gistése zlatu, ps. 30
vzami to nar &steSo myrro, jer. plad. 4 nje Nazarei so bily tistési
kakor sneg.

globokési, dalm. gmpr. de bi lezali v murji, ker je nar globokese,
dalm. predg. k psalt. kej najdes globokeSe, Zalostnife inu wmilige
besede ? :

hitrési, dalm. gmpr. veliku brze inu hitreSe bi za nas djanu bilu,
jan. 20 ta drugi joger je naprej tekel hitrési kakor Petrus. cruc.
44 hitredi bodo nafe kratka leta pretekla, H22.

lazési, lo3é%i, lehkési, dalm. mark. 6 Sodomi inu Gomorri bo la-
zé8i na sodni dan, mat. 9 kateru je lazefi redi . . .; dalm. hron.

4
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IL. 10 sturi ti nad jarem lazédi, cruc. 167 de bi nje duh loZeSi se
mogal k svojmu stvarniku polzdignit; kast. 279 de boste mogli
lehkeSi rajzat.

moénési, dalm. mark. 1 eden pride za mano, ta je moénési kakor
jest, kor. 1. 10 smo li my moéned kakor je on? mos. I. 25 en
folk bo moénédi kakor ta drugi...ti si veliku mo&nési postal kakor
my, mos IL. 19 trobente glas je de dajle modnédi bil; kast. 304
ker (kapitan) ta modnea mesta premore; cruc. 97 jest sim pre-
magal tiga ner modnefiga Sampsona, 243 (v) ustyh tiga ner mod-
nefiga se tudi najde med.

médrési, dalm. gmpr. ¢lovik zadne razumnidi inu modre#i hoditi,
kor. I. 1 bozja norrost je modreda kakor so &loveki inu bozja ib-
kust je modnesa kakor so ¢lovéki, mos. I. 3 kaca je bila modresa
kakor vse zvirine; cruc. 17 Salomon je bil ta ner modrefi, 97 jest
sim premagal tiga ner modrefiga Salamona, 397 se more &timati
Bersabea s svojm ner modrefem Salamonam.

obilnési, dalm. fil. 1 molim za tu de va¥a lubezan e dajle ved
obilnési bode, dalm. predgovor k Danielu: ta njemu tem obilnesi
lona; dalm pavl. II. kor. 3 v eni obilnési &asti.

ostrési, dalm. zid- 1 bozja beseda je ostredi kakor oben med.

polnési, dalm. josv. 3 kateri (Jordan) je vsaj v tem istim dasu
nar veksi inu poluei bil. dalm. predgov. vse vode teko v morje,
polnesi ne postane.

podtenési, dalm. mos. 1. 23 pokopaj tvojga mrtveca v nasih ner
postenesih grobeh.

poznési, dalm. mos. 1. 30 tako so bile te poznése (ovee) Labanove.

rde¢ési, dalm. jer. plaé. 4 njih 3talt je bila rdeééfa kakor koralde.

skrbnési, dalm. kor. IL. 9 smo Cestu skusili da je skrban, zdaj
pak veliku skrbnési.

srénésl, dalm. fil. 1 inu so (bratje) srénédi postali.

stra¥nési, dalm. gmpr. e je pak letu straSnefi; cruc. 438 nej
hudi inu strainedi bolezni. i

svetédi, dalm. guwpr. je na tu nar svetéie ga opominal; kast. 126
nar sveteSi mati boZja; cruc. 25 kateriga ner ble lubi, je ner sve-
tési, 30, 39, 40, 53, 313 itd. sveteliga cruc. 97, 182, 196, 199,
221, 395, 432, itd.

Sibkesi, dalm. kor. 1. 12 kateri vudi se nam zde nar Sibkéd, ti
80 nar potrébnisi.

temnési, dalm, gmpr. kar je temnédi inu kradisi govorJenu, to on
zastopnidi izlaga.
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te2kési, dalm. gmpr. taisti marter je ¥e tem vékd¥ inu teskesi,
dalm. Iuk. 20 tisti bodo tem teikefe pogublenje prejeli; dalm. mos.
IL. 5 naj se tefke¥i stury teh ludy sluzba, dalm. mat. 23 zad
puidate tu nar teikéSe v postavi.

tihési, dalm. apost. 22 so ony fe tihé3i postali.

trdési, dalm. apost. 26 katera je ta nar trdéfa sekta.

udendsi, crue. 117 posle klicat te ner vudenedi arcate, 575 pedeset
teh ner vudenedih philosophou je bilo vkupaj perslu, itd.

veselési, dalm. pred. 2 gdu je veselési jedil inu bulsiga viival
kakor jest?

visoké$i, dalm. gmpr. so se teiste na tu nar visokeSe veselili;
kast. D6 jest sim iz vust tega mnar visokdSiga.

vrocési, dalm. mos. 1. 18 kedar je dan ner vrodéii bil.

zgodnési, dalm. mos. I. 30 tako so bile te poznefe (ovee) Laba-
nove, te zgodnefe pa Jacobove.

Zihrési, kast. 127 de zihrési k tvojmu synovi pristopim. itd.

b) u ugarskoj slovendtini:

blaZenési, Serf 123 bozja porodnica je pa Se za to dosti blazeneda,
313 naj blazeneda poroditba novega zavitka.

blizési, Serf 48 nevarnost kde je naj silnéfa, je bozja pomoé naj
blizega.

bogatési, Sert 178 je nemiren da bi skoz rad ved imel no boga-
tedi bil.

boleénési, Serf 21 zaslyzim . . naj boleéneSo kaftigo, 128 on ob-
¢uti naj bolednesi kvar.

boénési, Serf 297 bi ga za naj boznefega delavca pri hrami gor
vzel, 301.

¢ednési, Serf 11 bog je naj modredi no naj dednesi, 30, b5, 76, 158.

Cistési, dain. 33 stan diviski je naj Cistési; ferf 164 tam se znajde
¢lovek v prijatelstvi z JezuSom no njegovoj najéisteSo] materjoj.

Cudnovitési, Sert 335 to jas mam za ¢udnoviteSo kak vse kreposti.

daljnjési, dain. VI. iz najdalnesih stranov velikega cesarstva.

darovitnési, Serf 334 bog je naj darovitnedi nazajpladyvavec
obresti.

.....

.....

padlivese poroditbe, 16, 76, 389.
globlési, Serf 378 z naj globlefoj pobitostjoj srca, i globdési, Zerf
416 z naj globsefo] pobitostjoj srca.

*
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hasnovitnédi, Serf 377 kaj je meni hasnovitnedo, kak tebe lybiti?
71 navyki nase bozje vere sejo (= so, sunt) za nado telo no dufo
naj hasnovitnesi.

umenitnési, dain. 28 tota jed je naj iménitneSa zvana; Serf 330
prvo naj prednefih no naj imenitneih dobrih del je molitva, 71,
336, 348.

kraiési, dain. I1L. najdes neke novo zebrane kradéie ino pravése
znamle,

krépostncsi, Serf 76 da bi skoz jaksi, dednedi no krepostnedi po-
stajal, 176.

Ljubési, Sert 105 ni¢ njegovemi srei ne sme prijetnedo no lybéso
biti kak bog.

ubeznivési, Serf 298 proti keri (Magdaleni) se je Jezud dosti
lybeznivesi skazyval.

milnési, Serf 263 ti naj milne%i razveselitel Zalostnih! 265, 315, 425.

milosrénési, Serf 16 naj milosrénedi! tebi se jas priporodim.

milostivnédi, dain. VI naj milostivnelega cesara minister.

mocnési, Serf 376 je prva no naj modneSa Zzela na¥ega srca za
boga, 142, 143, 153, 1568, 304. 315, 356.

mogdtnédi, Serf 315 ti vsega naj mogocnedi! 49, 144.

modrési, Sert 30 menijo da so naj mudredi no naj dednedi, 11,
44, 49, 73 itd.

nagajarnési, Serf 298 proti keri (Magdaleni) se je Jezui dosti
nagajavnedi no lybeznived skazyval.

nesmilenési, Serf. 334 to je naj nesmilenedi (,nasmilenedi“), naj
nesrednei stan ¢loveka.

nesrécnési, Serf 86 te je taki élovek naj nesredénesi, 93, 334.

nevarnési, Serf 151 med naj nevarnefimi no naj hyfimi lydmi je
¢lovek te sloboden, 93.

obilnési, Serf 120 da bi njemi bolfo no obilnefo silje prirodila.

ostrési, Serf 143 skos skyfnjave pa pazlivost kres se preveno
ostrefa gracyje, 116.

poducenési, dain. III. pri vsih podvuenésih narodih.

poboinési, Serf 154 v nebesah je clovek v tovaritvi naj pobozne-
gih . . lydi.

popadljivési, Serf 64 keri so za nediste gybanja popadlivesi.

popolnési, Serf 149 naj popuneia bogoblazenost jeste, & ¢lovek
v bogi naj vekso veselje najde, 73, 76, 102, 152, 153, 156, 178
231, 233, 438 itd.
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potrébnési, gerf. BT njemi je dryga ni¢ ne potrebnefega véiniti
kak Jezu¥a iskati, VIL. 71, 79, 91, 242, 258, 304, 311, 313, 349.

poznédi, dain. 184 one tydi znajo nas blizen no poznéii &as.

pravédi, dain. IIL. najde§ neke kra¢éie ino pravése znamle.

praviénédi, Serf 27 se ne dovejo, da je bog naj pravitnesi, 44, 49, 73.

prednjési, Serf T4 tota je naj vekfa no naj prednefa zapoved, 81,
189, 235, 330, 331.

premocéndsi, Serf 95 zela po posvetnem blagi sirmackega no pre-
moénefega &loveka na same kriviéne misli vodi.

preobilnédi, Serf 20 te ¥e je milost bozja dosti preobilnesa postala.

prijetnési, Serf 105 ni¢ njegovemi srei ne sme prijetneio no ly-
béso biti kak bog.

priliénédi, Sert 356 naj bi se za milost bozjo prilitnedi delali.

primérnédi, Serf 332 nafe djanja bozji voli primernefe naredimo.

pripravijencdi, Serf 416 z naj pripravlienesoj modjoj vole.

razummési, Serf 45 bog je naj mudresi, naj dednefi, naj zastop-

nedi no razumnefi . . on je naj popunedo bitje.
resnicnési, Serf 425 on je naj zvestesi no resnicnesi.
silnési, gerf 303 kelko je silnefa nafa Zeja. . ., 48,

skrivnési, Zert 210 bog je na vsakem naj skrivneSem mesti na-
zodi, 27, 46, 204, 208, 209.

sladkési, Serf 17 kda mo jas povrednen Kristu¥i edno naj sldd-
kesih sionskih pesem popevati.

slobodnési, Serf 305 tote zapovedi so naj slobodne$a pot v ne-
besa, 304, 311.

spodnjési, Serf 204 gre notri do njegovega naj spodneSega dna.

sréneési, Serf 249 ker je njihov zastop nje sréneSe naredil, 143.

srétnési, Serf 134 on zdaj sredénedi postaja, 175.

starési, serf 48 starefi (brat) je po svojem odi doma hiSovanje
prek vzel.

strasnédi, gerf 93 kaj %e je polek naj strainefega: on mnané ne
vé, da je padnul, 116, 284.

svetési, Serf 309 spunjavanje njegove naj sveteSe vole, V.27, 46,
13, 1564, 236.

svétlési, dain. VI. nafega naj svetléSega cesara minister, IV.;
gerf 98 hi trdotemna noé¢ svetleia kak den hila, 209, 259.

teshési, gert 477 je pogredenje prijaznega ofinega obliGja Abso-
loni tegkeso bilo.

uroénédi, %erf 165 skoro k njim priti, naj bo nagled nafih naj
yro¢ne¥ih misli.
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veselési, Serf 152 naj bolse no veseleSe je pri Jezuii biti v ne-
besah.

veselné$i, Serf 164 &ista vest de se na opravlene dobre dela spo-
minjala z naj veselnesim dovedenjom.

vi§ési, Serf 310 zdigne dyha k viSeSim redam, 155 bog je naj
veks$a no naj viSefa dobrota, 17, 73, 105, 142, 154, 196, 207, 310,
313, 314, 325, 334.

vrédnési, dain. 33 %e divitki (stan) je vrednédi; Zerf 377 kaj jas
znam vrednedega dosedti kak tebe?

zadnjédi, dain. 48 zdaj je pa pastirski stan ze vsih naj zadnédi
Zvan,

zastopnési, Serf 45 bog je naj zastopnei no razumnegi.

zvelitanédi, Serf 17 o kak zveli¢ani jas bodem, kda mo jas ve-
sele zbore nebeike poslyZal! ali pa %e zvelidanedi, kda . .

[zvérnéi, Serf 262 je le ne nikoli v totem zivlenji popunoma
no zverneii v dobrem, da ne bi kerega greha véinil (valjda po-
grijeska mjesto ,zvrieni“).]

zvéstédi, Serf 425 on je naj zvestedi no resnitnedi, 451.

#medédi, Serf 116 svoji dy3i stra¥néio sodbo, Zmededi radyn no
ostredo kaStigo pripravla.

Zmetnédiy Serf 471 ovadi de tvojo povrnenje dosti Zmetneo
postalo.

¢)u hrvatskoj slovenstini:

bahatnési, izb. 29 naj bahatnedi junaki bili jesu.

batrivési, gasp. 145 batriveie glavu je podignul; rei. 205 vera
batrivesa postaje.

bedastési, gasp. 948 o norost y prevzetnost naj bedaste$a! izb. 167.

bélési, gasp. 281 vu sviti pud€enidki obleden od snega belei, 80
28b, 38b, 397, 451, B1T; lad. 111, 120; izb. 120; ad. 136.

betedljivési, ad. 46 moj otec zmir betezljivedi je postajal.

blagoslovnési, fud. 78 dusa izeila je iz naj blagoslovnelega tela.

blaZenési, §kol. 358 ako divojka ovak ostane, bolje véini i bude
blazenesa, 386; gasp. 366; res. 184.

bliznjési, zagr. 107 kuliko su ti bliznedi vu rodu; lad. 16, 94,
97, 265,270 ; ipup. Liirod., 53,.84: ad. 23.

bogatédi, zagr. T8 naj bogateSe hize na niltar dohagjaju; fué. 167;
gasp. 27, 382, 457; rod. 67; vrad. II. 24; ad. 164.

bridkési, gasp. 122 z naj bridkeSum smrtjum.

brzédi, bréédi, gasp. 951 kakti naj brie#i jastreb vu njega se
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stradilo spusti, 121, 262; lad. 82; pup. V. 37, 47, 48; svil. 35;
izb. 159.

Cednédi, gasp. 8D naj dednede proti nezahvalnomu pregovori slugi,
123, 402.

demerntsi, zagr. 136 pitaj naj Cemernefega pozoja; gasp. 523
bolje pozoja y najéemernefega baziliskua imenom sebe ozivati kaze.

#i8tési, gasp. 232 bil je naj distedi gluboke razummosti zdenec,
138, 18, 20, 42, 46, 65, 206, 413, 495, 517,518, H37;: red. 159;
lad. 42, 6b; vrag. IIL 8, 147, IV. 10, 170; ad. 18.

trlenési, pup. 14 Zena koja je noseda, drlenefa navadna je biti
vu obrazu.

érnédi, fué. 13 dojde jeden vrag vu spodobe najérneiega harapa,
gasp. 439; izb. 120; ad. 146.

fudnédi, gasp. 122 nikaj tak dudnefega ni . .

fudnovitédi, fud. 158 sudi bozanski po smrti nale éudnovitesi
jezero puti i stra¥nedi budu; gasp. 34, 277, 376, 425.

Sutljivédi, pup. 63 posluje izraven vu znutreinja naj &utliveSe
vutrobe.

dorstési, lad. 24 zila pri muzkeh glavah jakfe i &vrstede ide.

daljnjési, izb. 113 dalnefe korenje prisede se; vraé. IV 142, 146.

daresljivési, gasp. 217 kotera nar darezljiveSe alduvali jesu, 432 ;
rod. 57. :

debelési, lad. 284 debelefe korenje more se na falatce zrezati,
319; pup. 14, 955 deblési, pup. 11 koja (mezdra) okolo postelice
je debleda y jakfa, pup. 15 vusta deblefa bivaju.

dostojnési, gasp. 227 pregoni s. mater cirkvu vsigdar dostojnesu,
vredneSu y preftimanefu jesu ¢&inili, 349, 397; vraé. 1L 41.

drobnési, lad. 430 k naj drobne$emu prahu spodoben postane 288.

duhnédi, red. 125 a sapa naj zvrienefa, naj tenéenefa y naj duh-
nefa oveh blaznostih y #potnic vu dem stoji?

finéi, ad. 75 moj dobrocinitel ni¥ drugo nije bil, kak jeden naj
finefi lupez, ad. 58 po keh dob si ti dober, tak su Zilice tvoje finese
skup slozene.

friskési, lad. 265 ovak vnogo frifkefe se razhagja.

friZési, gasp. 427 ovak greiniki gotovedi y frizedi jesu na vsa-
kojatke grehe.

gingavési, $kol. 513 koja (voda) vino véini gingavese i zdravese;
gasp. 158, 346, 370, 499; lad. 24, 63, 64, 74, 77, 86, 94, 111,
137, 145, 172, 204, 239, 241; pup. 86, 96; itd.

qjeqjernédi, gasp. 82 Peter gjegjernefi od drugeh zmekne palla¥
svoj, 318, 475.
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glasnési, rod. 44 obodva potmeju se glasno y zmirom glasnese
smejati.

glasovitési, zagr. 115 razmisljavajudi naj glasovitefega varaia po-
robljenie; gasp. 481 da bi ga peljati hoteli k naj glasovite$emu na-
vuditelu, 135, 146, 449, 464; lad. 5.

gorutési, zagr. 90 naj se postave vsi naj goruesi plamni.

gotovési, gasp. 60 da gotovesi, srddéenedi postanu, 427, 960.

gustési, fué. 390 tak gusto vu pekel opadaju dufe, kak vu naj
vekse zime naj gustesi sneg padati more; gasp. 947 kaj gustede
¢ujemo neg takve novine? lad. 24, 35, 116, 214, 252; pup. V.;
izb. 182; vrad. 1L 80.

hakljivési, lad. 283 koje (mladice) su prestimanele y hakliveie
nature.

hasnovitési, zagr. 111 nikaj ni hasnoviteiega za oslobogjenje du-
Sie, 141; fué. 264, 206, 418; gkol. 178, 386, D16; gasp. 111, 126,
138, 517 itd; lad. 2, 13, 67, 272, 346; fer. 22; pup. 61, 65, T4;
svil. 6, 38; petr. 27, itd.

hitrési, zagr. 124 oh gdo marlivesi, gdo hitredi, gdo pokorne¥i
od teh takoveh? svil. 10 da morve hitrede narasteju.

honanjési, fud. 26 iz naj boliega naj hmanjedi je postal; pup. 95;
ad. 84.

hrabrenési, izb. 20 z naj hrabrenefemi pajdadi jesi sluzil.

hudési, svil. 43 po obedvojemu zrak joi¢e vnogo hudesi postaje.

hudobnési, ad. 75 po tom mene na naj hudobne#i nadin podfreati
more.

istinskési, zagr. 128 mene Pliniufeva misel vidi se istinskeda neg
Aristotelova ; gasp. 945 je li lepa farba naj istinskedi prorok dugoga
Zivlenja, 1 naj istinskede je govorenje, 360 redi se naj istinskése
more da..; red. 175; pup. 119; ad. 159.

kesnési, lad. 24 njim Zila ide negda brze negda kesnese, 90, 111,
145, 163, 230, 291; pup. V. 6, 16, 47, 50, itd.

kratkési, vei. 145 obstajnost tuliko se kratkefa ali dugia ¢&ini,
kuliko je vek$a dopadnost ali nevugodnost.

krépkési, svil. 16 Ebéice naj lepie y naj krepkefe zberi.

-krépostnési, pup. 46 da jakii y krepostnedi postaneju (trudi),
125 sivva s SV 87 '

krothési, gasp. 82 na zemlju hiti naj krotkefega gospona, 413.

krvoloénési, gasp. 386 ov krvoloénedi od prvoga sudea vuzgati
zapove grmadu, DIS.
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kuZnési, fer. 113 imel je protivnike Xaverius negda kugu, negda
kuZnese ljute poganine.

lakomési, zagr. 90 naj se postave..vse naj ljutede, naj lakomese

naj demerneie bestije. ’

lehkési, lad. 7 koje ves ov trh y tezinu lehkefu y prikladnesu
meni je vudinilo, 1115 1

le3ési, lad. 225 kakov je beteg, lezefi ali tezedi; pup. 37, 107, 110,
118, 117; vra& TI 6, 12, 40, 44, 58, 59, 63, T4; IIL b, 127, IV.
26, 45, 128.

ljubljenési, fu¢. 354 da sem boga i naj ljubljene3u dobrotu njegvu
zhantuval, 897, 424; gasp. 15, 110, 125, 287, 288, 372, 382,
952 itd. ; rod. 993 vrad. IL 29,205, IIL. 153, IV. 5, 23.

ljutédi, zagr. 90 muke od vseh naj ljutedeh poganinov izmiljene;
fug. 207; gasp. 74, 508; izb. 19; vrad. IV. 70.

malovrédnési, fué. 43 ov naj malovrednedi jezik mene je na veke
skvaril; gasp. 122 naj malovrednefega suZnja pedatjum zapecaden;
lad. 222; pup. 4.

marljivédi, &kol. 528 ova naj budu svetcem boZjem na marlivese
poitenje, IV. 11, 68, 91, 244; gasp. 251; fer. 7, 10; lad. 5, 9;
vra¢. IL. 176, IV. 8.

mehkédi, pup. 26 vusta vutrobe mehkefa bivaju; izb. 113 peru-
finu kokoruznu mehkesu dobro séefi.

milosrdnési, gasp. 64 naj milosrdnefa mati rede k sinu, 417,
472 vra& II. 36.

milostionédi, fud. 227 nijedna mati naj milostivnesa ne zeleje mu
tak pomodi; &kol. 537; gasp. 137, 288, 961; lad. 162; vrad. IL
82, 146.

mirnési, vraé, IV. 139 vu samoc¢nosti mirnede, priliénede y slo-
bodnefe z bogom svojem zjedini se, IV. 140.

mlahavedi, lad. 145 vudarcem sunca bolje podvrzena jesu detca
kako ti mlahaveSa y gingaveia.

moguinési, zagr. 111 nikaj ni mogudnedega za oslobogjenje dusic
iz muk purgatoriumskeh kak s. meda; fud. 167, 313; Skol. 22,
100, 118 ; gasp. 382; svil. 14; vrad. IV 116. '

mudrési, $kol. 187 od kojega sc nikaj vekiega, nikaj bolSega, niti
mudrefega ne more zmisliti ; §kol. 2 navudanje mladeh najmudresem
preporudaju; gasp. 15, 135, 208, 227, 449, 523; vrad. II. 92.

navadnési, svil. 22 jedno zmed navadnefega zla je meh.

nasitljivési, svil. 6 listje vcepljene dudovine je vekie, jakde y na-
sitlivege.
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nedostojnéSe, gasp. 95 tebi aldujem ¢&n on naj nedostojnesi He-
rodefa. :

nekrivnési, rod. 91 on bi ju moral za naj nekrivnesega deklica
drzati.

nemilostivnési, zagr. 90 muke od naj nemilostivneieh poganinov
izmiSljene; fud. 207; gasp. 227, 366, 403.

nepodnosljivési, ad. 3. vu mojeh odih nikaj nepodnosljiveiega
nije kak gizdost vudenoga.

neprikladnési, rod. 79 s kem staredi jesmo, s tem neprikladnesi
za ljubav.

nesreinési, §kol. 399 da je takov naj nesrednedi, ar mu se naj vek¥e
zlo priblizava i naj strainefa muka pripravlja; ad. 32, 44.

nevrédnési, vraé. III. 47 ona sebe za naj nevredneiu drzala je.

nicemurnési, gasp. 371 da bi ti zmed vseh naj nitemurnei &lovek
mene zahitaval.

nizkési, gasp. 123 Jezudek naj niskefu nas vudi poniznost.

nizési, nizégi, red. 113 on jekel je pekel spodnji y stranka ni-
zefa, . . . oslobodil si dufu moju od nizefega pekla, 156 vsa dobra
nizefa od boga; pup. 35, 50; vrag. IV, 137.

novési, gasp. 126 novefa nekoja preglejmo pripedenja; rod. 97.

obilné%i, zagr. 105 &im vekfe y obilnefe almuitva gdo daje, tem
vel priatelov zadobiva, 132 Skol. IX. 49, 87, 114, 156, 281, 364,
419, 528; gasp. 179; lad. T1; pup. 3, 90; svil. 39; itd.

obregjenési, re¥. 106 skvarjeni onde je y tak je, kade da je y
kak da je, naj obregjenefe je (dammatus ibi est et ita est, ubi esse
et quo modo esse ordinatissimum est); pekel ne listor obregjen neg
y naj obregjenesi je.

ofivéstési, pup. T vsa pako bolje y edivestefe budu se videla.

odidenési, fud. 378 ona dva med vsemi drugemi svetledi i odide-
nefi jesu s. Ferenc 1 s. Anton; gasp. 148, 232, 360, 366, 391, 496;
veas. T2 285198 6160 S 1756, M6

odurnési, zagr. 129, 132; gkol. 373 ar je ov (greh) bogu naj
odurnefi, 209; gasp. 51, 111, 272, 286; pup. 4, 47; vrad. IL T,
50, 82.

okornési, fud. 258 nedei biti tvrdedi i okorneii od Soldana; lad.
222 zimlica jesenska je okornefa.

osebujnéi, gasp. 68 papira y tinte bi mi nestalo, da bi samo
osebujnesa izbroiti hotel y to z vekdega, 292, 465; red. 30, 107;
rod. 15, 56; svil. 39; vra¢. II. 18, 138, ITL. 148, 184; petr. 43.

ostrési, zagr. 90 naj se postave vsa naj ostrefa zeleza;fud. 63,
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114, 146, 304, 322; gasp. 115, 237, 310, 313; res. 121, 188; lad.
42, 50, 64, 110, 162. 223; rod. 56 ; svil. 39; vraé. II. 178, 205,
IOL.5, IV. 41; ad.. 79; petr. 32.

otajnési, red. 172 budete videli vu tretjem otajneSem (duplju)
Pokoniuga.

pametnési, petr. 26 muz i Zeva, koji je zmed njih pametnesi?

pazljivési, pup. 57 naj i¥de pazliveie mesto odprto Zaklja.

plaljivési, res. 105 ovo je .. dugovanje naj strafnede y plaslivese.

plemenitési, zagr. 78 naj plemenitede gospocke familie na nistar
dohagjaju; 8kol. 33, 219, 222, 386, 411, 444, 454; gasp. 3, 2T,
66, 118, 124, 150, 151, 232, 291, 361, 374,:490; lad. 97; 189,
8198wl 205 wrade Ll 123 T Gl 5.265508d.

plodné¥i, zagr. 103 vse krave jesu tustefe y plodnefe postale;
gvil. 19 zemlju plodnesu po korenju zesipli.

poboznési, fué. b1 spomina se od jedne druge pobozneie divojke,
tkol. H3T; gasp. 242, 343, 402, 500, 533, 964; vrad. II. 49, 50,
90, 93.

pogibelné¥i, gkol. H32 kakova ima¥ naj pogibelnefa skuiavanja?
lad. 84 potvrgjavaju betega menje ali bolje pogibelnefega, 42, 163,
182, 212, 239, 264 ; pup. b4, 86, 107 ; svil. 27; itd.

poglavitési, rod. 97 s kem bogatei, s tem pre§timanesi y poglavi-
tefl el 2iad w83 L15H2.

pokojnési, lad. 79 njihov senj bude pokojnesi.

pokornési, gasp. 206 dofla je druga vnogo ponizneia y pokor-
nefa Hster, 413; izb. 14.

poniznési, gasp. 205 doila je vnogo ponizneda Ester pozvana, 123,
206 vrag. IV. 162.

postenéSi, rod. BT sem se ja nadijal y ufal, da moje brate budem
vnogo bolje postenese nadel; ad. 86, 148.

potrebnési, ¥kol. 110 vera je prvi i naj potrebnedi temelj naSega
zvelidenja, 27, 410; fer. 38; pup. 2, 3b.

-povoljné¥, zagr. 33 duzen je g. bogu naj povoljnesu ljubav po-
kazati; fué. 384, 418; skol. 219, 222, 283, 386; gasp. 126, 500,
521, 945;: pup. 126; izb: 9, 106; vrad: 11::9%..138..I1L. 109,
129, IV. 45. -

pravdenéi, vei. 114 trsi se kaitigati naj vifega y pravdenesega
sudea.

praviénési, $kol. 537 to je stanovita istinn, da se vsi ljudi ne
zvelide, nego naj poboznedi, naj trplivnesi, naj poniznedi, naj pra-
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vidgne§i i naj milostivnesi; gasp. 170; ref. 140; vrag ILI. 92, 93,
94, IV. 49.

praznési, rod. 34 vu na¥oj hizi dan na dan praznefe postaje.

premoguinédi, vraé, 111 13 kricenikov premoguéneseh dare almus-
tva jednako med siromake deliti.

prepoglavit?si, pup. IV. vek3a stran prepoglavite¥ega stalida lju-
dih na selih stanuje.

preéstimanési, fud. 42 koje (dobro ime) jest preitimanefe od vsa-
koga blaga, 50, 97, 562 ; 5kol. 485, 498; gasp. 118, 191, 218,
220, 227, 242, 382, 449, 495;red. 129, 230; lad. 283, rod. 22, 97;
vraé. IL. 28, 135, 140, 143, IV. 156.

prevejanesi, ad. 61 vedkrat se naj prevejanedi mudria¥ na malom
kamendecu do krvavice popikne; petr. 70 ravno je on vnogo pre-
vejanedi.

prevzetnés, izh. 24 kada bi mlaj§i nekuliko prevzetneie govoril;
vraé. II. 82 stem prevzetnesi vnogi &lovek postaje.

prigodnési, res. 173 koje (premifljavanje) mi se ovde naj prigod-
nefe vidi.
prijatelinési, rod. 61 on viudne#i i priatelnedi bi bil moral biti.

prijetnési, zagr. 127 i 129 zahvalnost kuliko g. bogu y ljudem
je dragfa y prietneda, tuliko nezahvalnost je odurnea y protiunefa.

prikladnési, gasp. 161 koteroga (mladenca) zmed drugeh priklad-
nésega y vrednelega je drzal, 242, 313, 357, 482; lad. 7, 166,
282; pup. 33, 46; vrad. II. 142.

priliénési, zagr. 83 zmegj vseh stvarih ni jedna mi se ne vidi
prilitne¥a; fu¢. 1, 138, gkol. 5155 gasp. 134; pup. 38, 70, 95;
vrad. TVER13Y tiad. t116:

pripravnési, vraé. TI1. 109 ona vnogo ljublenede y pripravnese od
poslene Marthe Jezuda prijela je.

priprostési, fud. 1 da bi i mala priprosteia deca razmeti mogla.

prostranési, pup. 22 kraj nutrnji je prostranedi od zvuneSnega.

prvési, skol. 27 koja krepost je naj prvesa? 410; gasp. 117,
130, 140, 356, 370; rei. 76; lad. 3, 6; pup. 98; izb. 23; rod. 61;
svil. 31, 43; vrad. II. 69, 113, 143; IIL. u predgov. 73, IV. 21,
60, 89, 90, 123, 154; ad. 103, 115.

punési, gasp. 226 cirkva vsigdar bolje cvetuda, lepfa y punesa
je postajala, 446 punefa posuda vsigdar je nastajala.
© ranédi, lad. 230 potlam raneSe ali kesnede vsakojadki betegi na
njega se zrudiju; greg. 8 dojdi ranefe; pup. 17; svil 27.

razloznési, lad. 164 da bi detea razloZnede vu kozah Zivela.
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razlutné, pup. 27 ovoga treptanje spoznava se razlu¢neSe.

razumnédi, lad. 10 pod ravnanjem wnaj razumneiega gospona;
yra¢. II. 168 od razummeich zezvedate.

razuzdanési, ad. 148 razvuzdanede Ziveti more.

rédkési, lad. 258 zadobivaju njega takaj ali retkefe krat druge
neme stvari, 173 199, 208, 264, 369; rod 81; vraé. IL. 178.

ruznéi, pup. 96 ovo stiskanje trbuha ¢ni debele¥ega y ruzneega.

ségurnés, fud. 93 naj hasnovitesi i naj segurnedi $&it suprot nagle
smrti je:, 103, 185; tkol. 74, 93, 252, 355, 396; gasp. 141, 145,
167, 366 fer. 8,.3D, :39,: 45, b5; pup. 70, 75, 76, 95; svil. 16,
20, 49 vrad IV 14, 139 ad: 147

silnési, pup. 28 onda trudi joife jaksi y silnedi postajeju; ad. b8
pohotnosti tvé moraju silnede biti.

siromadkési, zagr. 103 ne postajemo siromaskedi, nego bogatedi;
fud. 827; rod. 1064 vrad: III. 8, B9.

skrbljivési, vrad, III. T4 kakti naj skrbljiveSi otec nas ladavee
vseh stvarih vé&inil je, 1V. 11. itd.

skrovné$i, gasp. 264 vu skrovnedi dalje zvan varafa postavljen
dvor svoj zidani aliti selo je odifel, 159, 361; vraé. IL. 53, 175.

slabési, lad. 14D obhagjanje krvi y fajtnode pri njih po telu je
gingaveSe, slabele y kesnede, 127, 241; pup. 106, 115; vrad. II.
167; petr. 78.

sladkési, moje prip. 12 ka je sladkéSe od meda?

slobodnési, gkol. 163 da mogu tam slobodnefe vujti, 252; lad.
214 pup. 70; vra& IL 137. LV. 139,

sloznégi, fué. u predgovoru 2 da je vre vnogo vudeneSeh i sloz-
nedeh horvackeh knigh na svetlo dano.

smrdljivési, zagr. DD prekoredneje vu njih se kaljaju neg svinje
vu naj smrdlive$eh mlakah.

snaznési, lad. 42 zrak dem &isted je y snaznedi, tem jesmo y mi
zdravesi.

softnési, lad. 28D onda y povrtelje jesu softnede (saftiger).

spametnédi, tkol. 178 gde je pokoru lagle, spametnese i hasnovi-
tede &initi 2 gasp. 140 spametnesi je on od vsakoga Dedalusa, 208,
209, 227, 246, 953; pup.40; rod. 13,19, 34 ; vrac¢. IL. 141, 144 ; petr. 72.

spodobnési, Skol. 347 da Kristusu nafemu kralju spodobnesi po-
stanemo, 386, 454 ; gasp. 43, 372; fer. 104; svil. 10; vrad. IV. 155.

sramotnési, gasp. 13 zadnjié naj sramotnesu smrt je podjel, 123.

srdéené¥i, gasp. 60 da gotovedi, srddenesi y bolje pripravljeni
postanu.
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srditési, zagr. 135 k mnaj srditeSemu oroslanu; gasp. 384 od risa
srditedi na mestu zapove do gologa svetu Agnes slédi.

sreénési, fud, 54 srednefa jezero puti bila je smrt s. Ferenca;
Skol. 346, 386; gasp. 221, 257, 344, 408, 482; fer. 76, 127; lad.
1; greg. 8; pup 67, 110; vrac. IL. 193, IV. 156; ad. 52, 117.

stalnési, gasp. 162 stalnesu sebe vu obedanju svojem je spozna-
vala, 88, 94, 152, 291, 338, 455, wrad. III. 95.

stanovitési, fer. 35 nigdo ne stanovitesi, da prez blidnje na zvrie-
nost i svetost Zitka sredno dojde; lad. 272; pup. 13, 15.

staré¥i, fud. 21 ljuctvu jeden zmed starefeh redovnikov odgovori;
93, 192, 329; &kol. 10, 22, 118, 245, 246, 247, 344, 389, 446,
468, 480, 484, 485, 486, 487, 488, 491, 494; gasp. 3, 30, 49, 165,
198, 255; rei. 163, 176; lad. 173, 324; greg. 8; izb. 11; svil
39 ; vrad. ' IV. 6; ad. 137, itd.

stoéné¥i, lad. 264, dem Clovek ali marSe je stodnefe, tem itd.

strahovitési, vrag. II. 86 kagtiga strahoviteia nje faka; ad. 100.

strasené¥, ref. 20 koteru (kaStigu) je strafenefu med vsemi pe-
klenskimi sudil. 119.

strasnési, zagr. Y0 ako se kaj vekSega y straineSega izmisliti
more ; fud. 158; skol. 142, 399; gasp. 299, 950; res. 105; vrad.
1V. 53

suprotivnési, zagr. 132 nikaj ni g. bogu suprotivneSega y odur-
nefega od nezahvalnosti.

suhési, tué. 227 da bi gdo naj suhe$u slamu k naj jak¥emu
ognju priteknul.

svetési, $kol. 22 koja perSona zmed oveh treh je starea, veksa,
mogudneia ali svetela. 125, 283, 386; gasp. 20, 31, 39, 43, 4b,
49, 66, 67,75, 19; 114, 116, 120, 129, 130, 132, 145, 148, 158,
178, 202, 208, 219, 227, 232, 295, 370, 500, 523; vrat. I 59,
90; I 149, °IV.-10,111, 112; id.

svétlési, zagr. 122 ti si svetleSa od sunca; fud. b4 s. Ferenca vi-
del je jeden poboZen pater vu kipu naj svetleSe zvezde odhagjati
vu nebo, 71, 141, 281, 371, 378, 419; gasp. 13, 42, 190, 232,
240, 482, B17; izb. 114.

skodljivesi, #kol 110 koja (falinga) vu vere je najikodlivesa,
78, 2562, 373; lad. 264, pup. 39; svil. 43, 44.

Smrkljavési, rod. 22 kuliko Smrklaveseh gnjusov ozeni se.

picastési zagr. 90 naj se postave vsa naj ostrefa y naj Spida-
stefa Zeleza.
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Spotljivési, gasp. 122 z naj britkefum smrtjum y naj Ipotljive-
§um, 202.

tecnési, vrad. IV. 158 ja za vnogo tednefe nahagjam nje (redi)
od vsakoga meda.

temnési, fud. 371 ova vsa svetlost bila bi proti svetlosti lica boz-
}eg't kakti naj temmeda nod&; gasp. 2613 red. 117; izb. 114.

tendencsi, ve¥. 125 a sapa naj zvrSenefa, naj tenfeneia y naj
duhnésa oveh blaznostih y Spotnic vihrov vu &em stoji ?

tesnési, pup. 6 ove kosti moreju poroda kesneSega véiniti; V. 6,
LOAZINa0:

te3é%i, zagr. B8 kuliko ne bude se tezefa videla ona (zapoved);
fug, 129, 328; fer. 39; gasp. 235; rei. 116, 140, 199, 237; lad.
58, 111, 147, 225, 265; pup. 6, 04 17, 110; vrad 1L 1003121,
TT=22 SIVESl A d 0

toplési, svil. 2T bi naj pogibelnesi kukeev zivlenja &as nadospel
vu naj toplee letne dneve.

trpljivnési, $kol. 3T (izvelice se) mnaj poboznesi, naj trplivnesi
itd; gasp. 413; vrad, IL. 86

tupési, ad. 70 naj tupedi detec na svetu biti bi moral, da . . .

turobnési, ad. 36 nije bilo lepSega, ali takajSe nigdar turobhneSega
sprevoda videti.

tustési, zagr. 103 vse krave jesu tusteSe postale.

tugnési, res. 186 ovo bude naj tuznede gledalidde sudnjega dneva.

terdési, fug. 32 tvrdefe od zivea kamena srce, 258; gasp. T5;
ref. 189; lad. 64, 77, 209, 237; pup. 92, 96; vraé. IL 82.

tordnési, $kol. 25 verujem tvrdnede, nego da bi vsa z rukami pipal,
49; gasp. 64, 118.

tordokornési, lad. 222 jesenska (zimlica) je okornefa; pup. 94.

ufanési, fud. 363 rekel je proti svomu naj ufanefemu prijatelu . ..
gasp. 361, 370. vufunési, gasp. 77 Petra, Jakoba y Januia kakti
vufanefe sobum nuter zapelja.

vbogési, fué. 328 skupei naj siromaSkesi i naj vhogeSi postanu.

vérnési, fus. 46 po svoje naj verneie sluzbenice .., 284; skol.
145; gasp. 128, 232, 373, 413, 443.

veselési, fud. 347 delavec joi¢e veseljedi je domov odifel; gkol.
145 z njim budemo veselede kraljuvali; gasp. 32, 157,

visési, gasp. 42 brilan trava naj vifeSega vnogo veksa od dreva
zraste, 19, 137, 432, 434 svil: 11;oveac. oLl 28, 124, TV 926 ad.
1155 petr. 88.

vitezkisi, re§. 16 ovo je naj viteSskefe sramuvanje.
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vljudné, rod. 61 on vludnedi y priatelnedi bi bil moral biti.

vrédnési, Skol. 10 naj preskrbe dédre, koji bi se vredne¥em mogli
deliti, 498; gasp. 151, 257, 943; fer. 8; re§. 173, 197, vra&. IL
141, IOI. 73, 149, IV. 49, 125; ad. 75, 111.

vrlési, res. 70 kulikem naj vrledi dari nature obrnuli su se na kagtigu.

vrstnési, vrad. IV. 77 premisliti nemrem, kak vrstnedi &lovek vu
vutrobu znovié bi vlezel matere.

vrucési, izb. 126 dva céla jajea nuter struplji ter kaj naj vrudese
trpeti more$ med dve canje nalideno privijaj.

vulenési, fud. 2 je vre vnogo vudeneleh knigh na svetlo dano;
gasp. 232, 323, 420, 449 ; lad. 5; res. 213; pup. VIL; vrad. IL
141, 144 ; petr. 24.

vugodnési fud. 264 ne bogu vugodnefe molitve, kak je ona, 292;
gasp. 220, 953; rod. 108; vrad. IV. 140; ad. 67.

vuhkési, lad. 87 od vnozine pota vife puti podneju vusta y nos
vuhkesa nastajati.

vugési, lad. 361 ako je jeden (vezikatorium) Xirdi, drugi pak vu-
zeSi; pup. 114 vlezidée zdelice na sredini je vuzede; petr. 52 kak
da bi jedna cizma hila vuzefa.

vugganési , gasp. 65 tebi aldujem naj vuzganeSe njegove molitve.

zadnjédi, rod. 98 njih gospodetva gospod brat razluéili su se za
zadnjese, 4; ad. 103 zebrala si je to zadnjeSe.

zadovoljnési, gasp. 179 gde z malum pladum zadovoljnedi budem
y obilnese sebe gostil.

zagodée, adv. od za goda = ranije u VaraZdinu, sr. moje prip.
38 dajte, mama, meni zagodeSe vederju.

zaljubljenési, gasp. 953 prvi (mladenec) bil je malar naj spamet-
nedi, drugi muzika$ naj vugodnesi, treti disetch mastih delavec naj
zvrienedi, detrti sokad naj preftimanesi, peti nesramni ljubitel naj
zaljublenesi.

zavrienési, ad. 146 kak naj zavrzeneSe zivinde dihati prestaje,
116 ne drziju li se poljodelavei od vezdaineh napuhnjencov za naj
zavrzenese ljudi?

zazganési, fué. 32 jod zazganefem srcem molil je za njega 81,
216; gasp. 479.

2brivnési, pup. 2 po &tenju razum zbrivnesi postaje.

zburkanési, res. 110 vu naj zburkanesi halabuki.

2dravési, fud. 318 ako je (otec) gda zdravesi bil . .; Skol. 513,
51D; gasp. 244, 314; lad. 42, 48, 64, 66, 68, 164; pup. 43, 77,
905 svil. 12; vrad. 1L 40.
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2duSnési, rei. 196 na skradnji vuri naj zdusneSe ohrede, da se
listor, kuliko je bilo kriviéno vzeto, naplati.

zdvojnljivédi, pup. 109 vu pripedenjih naj zdvojnlivesih.

zebranési, gasp. 10 imenik svetcev zebraneseh, koteri prve tri
meseca leta obsluzavaju se.

zlocastési, zlolestési, fud. 39 s. Bernardin spomina se od drugoga
jod zlodasteSega skupea; gasp. 295 ogovorljivi jeziki naj sveteia du-
govanja otepati, naj bolia nakanenja naj zloesteSa suditi ne strale
se, 138, 302, 418; res. 170; rod. 7; ad. 112.

zmoénédi, zagr. 103 bog je on najzmoznedi trzec, s kojem mi
moramo trziti; gasp. 383; vrad. IL. 146. III. 36.

enamenljivési, pup. V vu porodu falinge &iniju se gusteie y zna-
menlivele.

znané¥i, res. 113 sv. Janud listor ovomu drugomu y vekSemu
peklu dal je ime pekla, a ne onomu znaneiemu.

zornési, izb. 8 da delu mojemu zornedi pogled pripridim.

arélési, svil. 7 koi (sad) je naj zrelesi.

2vrfenési, fud. 185 ovo je naj jakd, naj zvrienesi modu$ i nadin
na sudu obstati, 405 ; skol. 416; gasp. 13, 18, 56, 96, 119, 120, 123,
128, 1568, 186, 431, 953; fer. 34; res. 125; vrad. IL. 54, 160. III.
109, 1745 itd.

Zalostnési, gasp. 962 vidimo sina bozjega y Marije naj zalostne-
Sega, 104, 109, 963, 966; vrac. II. 100, 111.

Zarquééi, lad. 223 zimlica vuhkoéu vu njem ostrefu y zargu-
¢eiu zrokuje. :

Zeljnési, fer. T2 truda za Kristufa naj Zelnedi Ksaveri; vrad, II
125 Zelnefe gospodar polja na to d&eka.

Zulkési, gasp. 109 po vrednosti naj zuhkeSe smrti sina tvojega;
vra¢. IL 80 naj ZuhkeSu smrt podnesel je; itd. itd.

b) oblik dsi:
#jukranjskoj sloven&tini:

andohtljivi¥i, kast. 88 kars¢eniki svetejdi, bole ajfrik inu a,ndoh-
tlividi so bily; cruc. ‘)85 8. Gothard je bil vmej andohtlivimy ner
andohtlivisi.

bélisi, cruc. 340 ta perlin lepi inu belisi prihaia.

bliznjisi, dalm. mos. I. 2. Phrat je ta ner bliznifa voda v Syriji;
cruc. 320 dokler si ti ta ner bliznidi inu visokejsi pred bugam,
cruc. 107 od svojh blizni%ih so-slavu vzeli, 563 veliku morite trpeti
od vadyh teh bliznigih.

-~
(b |
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bogati%, cruc. 47 nej bilu njemu na zemli bogatifiga inu dasti-
tidiga krajla, 116 moj Zenin je zlahtni&i, lepdi, bogatidi, pametnisi
inu lubeznividi kakor vsy ludje; 115 syn tiga ner bogatifiga inu
zlahtnidiga rimskiga gospuda; vrt. 3 v bolj ¢istim in bogatifim jeziku
govori.

bruwmnii, dalm. jer. 2 ta meverna lzrael je brummifi, kakor ta
otrpneni Juda; crue. 282 s. Gothard je bil vmej brumnimy ner
brumnisi; 359 Seneca je bil brummnisi kakor Diogenes.

lastiti¥i, dalm. gmpr. so se pustile na tu nar CastitiSe viditi, dalm.
ps. 76 ti si dastitisi inu mogodidi kakor razbojuske gorre; cruc. 493
o ti ner éastiti&i firit Michael; cruc. 604 si je bil izvolil ta ner leps,
dastiti§i inu zlahni§i thron; cruc. 40 nej na zemli inu v nebesih
Gastitiliga mesta, cruec. 47.

astljivisi, vrt. 1 k vedimu ali Castljividimu drevesu.

Zednisi, cruc. 313 s. Karstnik je bil ta ner svetedi inu Cednisi
vmej vsimy.

¢istisi, dalm. gmpr. kar je temnédi inu kradi§i govorjenu, tu on
zastopnidi, ¢isti¥i inu obilnédi izlaga; cruc. 359 Joseph je bil ¢i-
stifi, cruc. 399 v kateru (mestu) g. bug je bil postavil ta ner &--
sti§i thron svojga synu; vrt. 216 beljakic nar ¢stisi je v ti¢jih jajcih.

Sudnisi, cruc. D99 fe en lepdi inu ¢udnidi mirakel bodo slisali.

debelidi, dalm. hron. II. 10 moj nar mandi parst ima debelisi
biti, kakor mojga odeta ledovja.

dobrotljiv §, kast. 103 o nar dobrutlividi gospud! kast. 136 de
ste vy vafiga nar dobrutlivifiga boga tulikajn krat rezalili, kast.
202 o nar dobrutlivid&i moj bilig: crue. 285 s. Gothard je bil vmej
dobrutlivimy ner dobrutlivisi; dalm. gmpr.

dopadedi®, crue. 81 offrujemo g. bogu ta ner zlahtnifi inu do-
padedisi offer. :

Slisigisi, dalm. ginpr. pismu ner flissigiti povsod od njega vudy.

glasovitnisi, vrt. 71 Bausingault nar glasovitnidi francoski organski
kemikar se je prepridal de . .; 32, 179,

grésnigi, crue. 441 svejt je veliku grefnisi kakor je bil poprej,
194 e staridi ta svejt je prihajal, hudobnigi inu gresnisi so ludje bily.

grozovitizi, dalm. gmpr. ga na tu nar grozovitide Sentujo; — njih
lastna vejst na tu ner grozovitie zatne toziti, — kaj bi se pak
! g ) e

moglu grozovitisiga zmisliti?

grozovitnisi, crue. 153 lintuorn pak Agricolaus fe grozovitnidi rata;
crue. 621 tem ner grozovitnifem ajdom je fal pridiguat.

guignisi, dalm. gmpr. morajo vsi cloveki si nister gvisnifi v svejsti
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biti, kakor smrti, inu nister negviinidi, kakor ure te smrti; kast. 345
ny¢ gvisnidiga nej kakor ta smrt.

Tedobnisi, crue. 163 Quintianus fe hudobnisi rata, 105, 194, 233,
241, 429; zal. 106 ve druzbb nar hudobneinh duhov, 176, 340.

imeniti&i, dalm. mark. 6 je eno velerjo dal tem nar imeniti&m
v Galilei, dalm. ap. 24 mi smo nadli eniga nar imenitifiga teh Na-
zarenerjeu secte, dalm. gmpr. tijsti imenitiii Stuki . . so le ti: —
le tu je ta nar imeniti&, visi inu tudi nar trostlividi artikul.

imenitnisi, traun. 42 one (sodbe) so imenitnidi kakor zlatd; vrt.
22 nekaj nar imenitnisih kemijskih znajdb ne gre tukaj zamoléati,
44, b52.

kradigi (= wparpuaiimm), dalm. gmpr. ker je on v deset zapu-
vidi na tu ner kradife vse zapopadel, — kar je temnési inu kraéisi
govorjenu. dalm. predgovor k psalteru: v katerim je vse na tu ner
lepSe inu kradide zapopadenu.

kraftnisi, dalm. predgovor k psalteru: nej obene krafftniSe inu
zlahtnife ricy.

ljubii, crue. 29 poklide svojga ner lubidiga synu, 116, H562; i
ljubljii, dalm. cant. 6 ena je svoji materi nar lublifa, dalm. u pred-
govoru k Danielu: on je viner bogu ner lublidi; kast. 405 pohleuna
nu niska dusa, ta je njemu lublifa, kast. 440 prosimo tebe skuzi
to nedolZzno reSno kry tvojga nar lublidiga synu.

ljubeznivisi, dalm. gmpr. kaj bi se pak moglu grozovitifiga inu
gpotlividiga zupdr Cristusa nafiga nar lubeznividiga izvelidarja zmi-
sliti, dalm. cant. 1 tvoji sesci so lubeznividi kakor vinu; kast. 405
nej lubeznivide $luzbé, kakor de Jezusa dobé; crue. 116 moj Zenin
je lubezniviii.

milostividi, dalm. gmpr. inu se je timu istimu nar milostiviSe rez-
odil — je on na tu nar milostivife oblubil — de bi svetniki inu
svetnice milostivi&i inu dobrutlividi bily kakor on.

mogdcisi, dalm. ps. 76 ti si Castitisi inu mogodisi kakor razbojn-
gske gorré.

mogddljivi§i, dalm. gmpr. greh skuzi postavo mogodlividi postane,
dalm. jud. 11 de si ti ta nar mogodlividi visi viuda u vsem kraj-
lestvi. s

navadnisi, vet. 40 narejajo iz ila zlo mnogovrstne posode od nar
navadnidih do nar drazjih.

nesrecnisi, vet. T8 ali se bo nesredniga ali nar nesrednifiga med
ljudmi imenoval.

nevarnidt, crue. 490 takorsen stan je ta ner nevarnii, 491 ; vrt. 88.
*
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neusmiljenisi, cruc. 1563 vener Agricolaus neusmilenidi rata.

niZes, dalm. gmpr. obudy dasi iz teh nar nizigih inu vbozigih
tiga folka junacke ludy, dalm. predgovor dez Salomonove buque:
od tiga nar viSiga do tiga nar niziSiga; schonl. 352 kir je doli per-
§¢l nar prvié v te nar nizisi strane.

obilnisi, schonl, 242 katéri premore Cez vse re¢y obilnidi sturiti,
kakdr mi prosimo; vrt. III zemljiSe k nar obilnigim pridelkam pri-
siliti, 109, 162, 187, 190, 207. .

ofiti%i, dalm. gmpr. je leta skrivnost od s. trojice oditife nam na
znanje dana. — nar vekfe inu ocitile zapelanje je.

ostudnisi, vrt. 68 pijanec je nar ostudnidi in zani¢ljivii spacik.

pametnisi, crue. 94 iz kateriga so bili ti pametnisi sklenili de .. 116.

plemenitnii, vrt. 205 jih je tudi gospodov nar plemenitnifiga rodu,
ki so prvi v razumenji kmetijstva.

poglavnisi, vrt. 20 vogele je poglavni&i obstojni del voglja, 29,
b4, bb, 125, 148, 150, 152, 242.

poglavitnisi, vrt. 125 e poglavitnidi organi zholijo, zboli celi Zivot.

pohlesnisi, cruc. 283 s. Gothard je bil vinej temy pohleunimy ta
ner pohleunisi, 519.

pokornidi, cruc. 283 s. Gothard je bil vmej pokmmmy ta ner
pokornisi, 359 Abraham je bil pokornisi.

popolnomisi, dalm. zid. 9 je on en visi far skuzi eno vek$o inu
popolnomisi utto.

postovanisi, dalm. luk. 14 de ne bo kej en postovanisi kakor
si ti povablen.

potrébnisi, kast. 216 rejEnu telu prejmite kakor eno nar potrebnifo
ceringo, 291 kar je njemu nar potrebnide; zal. 224 svétn korst je
nar potrébnbin zakrament, 1 podudenje v nar potrébnniph rosnicah;
vrt. B1 gnjilic ostaja kakor nar potrebnidi zivez v zivalskih telesih.

potrpesljivisi, crue. 283, 359 Job je bil potrpezlivisi.

praviénisi, dalm. mos. I. 38 ona je praviéniia kakor sim jest;
dalm. job. 32 je svojo dufo za praviénifo drzal kakor boga; dalm.
luk. 18; schonl. 22b; crue. 26D ti si ta ner praviénidi é&lovek, 358
so djali de praviénisi je Cato Uticensis.

prevzetnisi, cruc. 514 iz kateriga je bil zvrzen ta ner prevzetnid
lucifer.

prijaznivisi, dalm. gmpr. se on slejdnimu na tu nar prijaznivisi
ponuja.

prijetnisi, kast. 307 bogu obedn ofer nej perjetnidi; vrt. 117 ji
je treba kaj prijetnidiga dajati, 26, 80, 95, 117, 235.
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razumnisi, dalm. luk. 16 otroci tiga svitd so razummiii kakor
otroci te luéi; dalm. gmpr. ¢lovik zadne razumnidi inu modresi hoditi.

revnisi, dalm. gmpr. de je taku ¢lovik veliku reunidi postal.

slavnigi, vrt. VI pri vsi taki nar slavnidi junakosti

snanigi, vrt. 64 de bi nar snaznifi Zivot imel.

spodobnigi, dalm. job. 31 je li bi ne imel spodobnifi ta nepra-
vi¢ni takovo nesredo imeti?

starisi, dalm. gmpr. od Mozesa tiga nar stariiga inu prviga pre-
roka, mos. I. 19 tedaj je ta starifa (h¢i) rekla h tej mlajsi .
mos. I. 24 je rekel svojmu ner starifimu hlapeu, ap. 11 inu so
(pomué) poslali tem starifem, ap. 20 je pustil poklicati te stariSe
od gmajne; cruc. 78 bugajte vase staridi, 608 dez volo svojih sta-
ridih inu zlahte, 77 imate solze vafim stari$im brisat, itd. itd.

Spotljividi, dalm. gmpr. kaj bi se pak moglu fpotlivisiga zmisliti?

Stimanidi, eruc. 312 s. kdrstnik je bil ta ner Stimani&i v celli ju-
dovski dezeli.

tamnise, vrt. V. v nar tamnisih gojzdih.

te¢nidi, vrt. 248 limic jé ena nar zlahnejih in tecnisih jedi, 20,
65, 159, g

teZisi, dalm. gmpr. ta odguvor bo tem tezidi.

tro$tljividi, dalm. gmpr. le tu je ta nar trotlivigi artikul.

wimnisi, vrt. VIIL. kolikanj izgledov umnifiga kmetovanja bi bilo?
116 Lanner je mende nar umnidi zivinorednik od vsih.

usmiljenisi, erue. 229 gdu je bil usmilenigi kakor Tobias?

vaznidi, vrt. 132 ena nar vazniiih lastnost(i) mladosti je, de je
mlada, 116.

vboZisi, dalm. salom. prip. 11 en drugi skopuje inu viner vbo-
zidl postane, gmpr.

visokii, cruc. 9 e nizaj to lué perpognete, visokjidi senca se
polzdigne.

visisi, crue. 450 njemu je bilu zuper, visisi teh drugih biti, 516
50 ga njegovi visisi persilili, 99 nej bilu viSiSiga inu svetiSiga mej-
sta, 217 lejta 3teti od svojga vidisiga masnika, 28D so ga za svojga
vididiga, tu je appata zbrali, 347 poluiajte mene, deklo tiga ner
vifidiga, 302 sprosi od svojih vigidih, de . . 181 kader je letu vidil
Calfurnius, cden vmej timy visid&imy gospudi, zavpije.

vucenisi, crue. 329 Paalus je bil vudenjéi (&itaj vudenidi) inu za-
stopni&i kakor angeli.

punanjisi, dalm. kral. 19 sim pri#al na tu nar vunajniSe prebiva-
liste, dalm. hron. IL. 33 potle je on ta vunaniii zyd zydal.
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zastopnidi, dalm. gmpr. tu on zastopniii izlaga; cruc. 92 ta ner
zastopnidi vinej ajdovski vudeniki Sencca se je ¢udil, 329.

zdravisi, vrt. 1 kruh je bil veliko zdravidi, T4 toraj je dezdanj-
ski zrak veliko zdravisi.

zvéstii, crue. 103 je bil zvejst svojmu cesarju, vener gospudu
bogu je bil zvejstiii.

Zalostnidi, vrt. 76 nar zalostni§i prikazik je viditi mladenda umi-
rati, 81 kuzne bolezni so tolikanj zalostnidi primerljeji.

Zlahtnisi, (zlahnidi) dalm. salom. prip. 16 zastopnost imeti je
zlahtnide kakor srebru, dalm. ap. T ony so bily ty nar zlahtni&i
mej témi, dalm. razod. 21 njega lu¢ je bila glih timu nar Zzlaht-
nisimu kamenu; cruc. 8 jest imam eniga veliku ZlahiniSiga zenina
28, 81, 115, 116, 574, 610.

Zlehtenidi, Zlehtnisi, dalm. jan. II. prvié dobru vinu daje inu kadar
vineni postaneo, taku tedaj tu zlehtnise; dalm. job. 29 mojga ob-
raza lué nej mene zlehtniliga delala; crue. 322 nej hotel, de bi
pungrad s. Kath. kri¢. cerkui zlehteni¥i bil, 87 v ta ner zlehtnii
gvant se je oblekla.

9 uugarskoj slovenitini:

Ovdje ima toga malo, meni su poznate samo &etiri riedi:

naci$i (mjesto inadisi = * mmawaimmm), trpl. 44 ar nddidi ne gra-
tajo, geto se boga ne bojijo. Oblik 1§ dolazi i u adjektiva od toga
komparativa nadinjenom naéisnji, erf 107 lyba Melanja! kak se
ti vsa nadifna vidi§ kak prle.

niidi, ktizm. 337 vu kom bi bili nizi&i od driigl’ gmajn, 351 je
doli Sou prvle na naj nizidi tal zemle.

stari$i, dolazi Cesto, osobito kad se uzimlje vi%e substantivno i u
znadenju kao predstojnik ili u pluralu = roditelji, n. p. kiizm. 53
teda so se vkiip spravili poglavnicke popovski i pisacke 1 ti starisi
liadstva vu dvor viSe¥njega popa, 55, 57, 59, 61, 91, 94, 95 itd.
itd. Dapade dolazi i sing. nom. &sto kao substantiv, kitzm. 416 u
obliku staris: te starife, ki so med vami, prosim jas z njimi vret
stari§ i svedok Kristufovoga trplejnja.

vi8i8i, trpl. 28 milost tvoja do nebes dosegne i istina tvoja do
oblakov naj vi%i&’; 106 Davida pesem v vifiem korufi; kiizm. 400
taksi vieSnji pop se je nas pristajao, odlodeni od grefnikov i vi%igi
véinjen od nebes. — Mislim da dolazi i drugacisi.

Y)u hrvatskoj sloven#tini:

toga oblika nisam nadao do jedino u riedi volisi, voliSa = malens,

§to se po Varazdinu govori, ali se &uje i voleii; rie¢ je napravljena
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od osnove, koja je u glagolu voljeti. — Plemenitisa, zagr. 122 ti
si plemenitisa od angelov, bit ¢e Stamparska pogrjeika. Cuo sam
jo¥ okrnjeno drugadis u Varazdinu: on je bil ’sigde drven, pak i
tam né drugddis bil.

¢) oblik $i.
) ukranjskoj slovenstini

dastitljivdi, yrt. 78 so nar vedi in nar dastitljivii premagavei, 133 ni
ga ne zlahnejdiga, castitljiviiga in zasluzljiviiga dela.

gotovdi, vrt. 85 bomo tudi mi gotovii nje obvarvani, 107, 130,
182, 166, 173, itd.

laksi, kast. 216 de lakse prestoji to tezko bolezan,

lepsiy, erue. 28 kaj fe lepfiga bo $enkal pafimu varihu? itd. itd.

Ljubdi, traun. 354 jest nééem njih nar lubiih jedy z njimi vzivati.

neprecénljivi, vet. 132 ena nar neprecenljiviih lastnost(i) mla-
dosti je, de je mlada.
: nezapopadljivsi, vet. TH nar nw,upupa,dljiv.ii je pa to, de

nezdrardi, vet, 60 % nezdravii je mokrogorki zrak.

razumljivsi, vet. 13 to nekoliko razumljivii storiti, (190).

slabdi, vrt. 179 ho njiva za 44 centov slabii.

starsi, vrt. 107 nej stardi svojim mlajéim take zanikrnosti veckrat
v misli vzamejo; pred. 99 od latinskih so pisarjov dobili starsi
udenost v dezelo, 159 nar stardi med jeziki jezik bode, ki

Skodljivgi, vrt. 83 nar Ekodljiviéi so rudinski strupi.

vnemljivsi, vrt. 23 ta gaz je naj vnemljivi od vsih.

zanidljivdi, vrt. 81 od ostudnih in nar zaniéljiviih bolezin necemo
tukaj govoriti.

zasluljivdi, vrt. 133 ni ga zasluzljiviiga dela.

bjuugarskoj slovenstini:

dragsi, kuam 459 nikakso posoudo z naj dragsega lisd ; 463
svetlost njegova je prispodobna k naj dragemi kamni, 133, 411,
kiizm. m. 125, 132; dain. 34 tebi naj ne bode ni¢ dragio kak p‘l
mladeniétvo, 3D nega dragie lybice.

dugsi, serf 113 teika hydoba potrebyje vekSega no dugSega vra-
¢enja, 111 globoka rana potrebyje odebrane no dugse pomoéi, 223
taki ¢lovek . . dugge leta trpi bole¢ino betega, 469 ¢éi Ze sam rad
no dugd ¢as v hydih prilikah Zivi.

gladdi, tipl. 44 njega vista so gladia od zmoudaja.

globsi, trpl. T1 doli si me piisto do naj globSega mesta.

Jaksi, kizm, 316 edde od toga jakSo cesto vam pokazem, 400
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Kristu§ je jakdi pop liki staroga zakona popevje, itd. erf 11 on
k vsakemi deli naj jakfe redi, naj jak#e srednila no pomotke zebira,
il L R R T

lagosi (mjesto lagojdi ili lagoddi), ferf 241 ne bi bozje spodobe
na sebi zavrgli no lagosi gratali kak stvar (sravni husi).

lep$i, kilzm. 82 lepie je tebi conklavomi vu zitek idti, liki . . .
itd. erf 153 na soden den bodo nafe tela lepge, 67, 213, 304 itd.

stardi, Serf 22 kak starfi (= roditelji) meti &ejo, 34 Simeon je
zdaj Jozefa no Marijo, Jezufova starfa, lepo pozdravlal.

velkdi (1) Serf 105 ¢lovek more bogi naj vifedemi naj velkSo dast
no hvalo davati, 121 kelko ve¢ se more poslanik bozji z naj velksoj
paskostjoj poslysati.

y)uhrvatskoj sloven§tini:

debdi, izb. 130 koji (kraj) debdi biti mora, 127 ako je debsa
mrena; 130 pol arkufa papera zvini malo debie od palea, 111 pri
deb%eh stranah; i

debelsi, lad. 320 vek$i pak i debeldi sdd na broj more se meriti.

dragsi, fué. 227 videdi svoga naj draklega sina, 272, 336, 398;
Skol. 410, 445; gasp. 41, 49, 93, 105, 126, 162, 284, 420, H21;
fer. 10, 39, rei. 30, mat. 343, 357 itd. itd.

dugdi, fud. 10 dugfe zivlenje njemu obedu, 75; gasp. 526, 955;
red. 145; mat. 74; lad. 205; pup. 29, 33; izb. 9, 169; petr. 25.

glibsi, glubdi, gasp. 23 najde devieu vu naj glubfem premisla-
vanju, 76 tebi aldujem naj glub*u onu poniznost, 95 korunu glubge
vu svetu glavu pribijajué; lad. 127 ¢em bolje znutreinje v glubge je
vuziganje grla, tem je pogibelneSe; vrad. Il 92 vsaka gizdost vu
naj glibSoj nizini lezi; ad. 37 v naj glub%oj poniznosti.

Jaksi, fug. 227 vide¢i svoga naj drakfega sina vu naj jakfem
ognju goredega, 185, 398; £kol. 283; gasp. 5, 227, 31H; rei. 18H;
lad. 24, 64, T6; pup. 26, 28, 41, 46, 85, 91; svil. 12; wra& III
133; itd. itd.

legsi, lehsi, leksi, lehk&i. lad. 363 ako betezniku bilo bi legie;
ad. 75 na vsa ta lehSe pozablujem; pup. 2 lekfe navéi se svoje
meitrije; ad. 62 za kaj je zrak lehksi kak voda? itd. itd.

lepSi, fud. 38 kade bi mu bilo lepfe viseti; gkol. 4, 119, 137;
gasp. 139, 530; red. 13; fer. 38, 39; svil. 16; vraé. II 41; petr.
14, itd. itd.

meksi, mehksi, pup. T1 vusta deblefa bivaju, mekia y bolje gladka;
pup. 23 stranke njihove jesu mehk3e; svil. 36 d4 jim se naj meh-
kie y naj tenfe listje.

Zmeksi, gasp. 403 na zmek3e delo trucan.
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¢) oblik i

ne dolazi u pismu, ali se gdjegdje govori u adjektivih s tvorkom
en (bHB): tesniji, revniji; mjesto toga dolazi obi¢no oblik isi: tes-
nifi, revnidi. U ugarskoj i hrvatskoj slovenitini toga oblika gotovo
neima.

d) oblik ji.

Taj oblik nije drugo, nego okrnjeni iji; dolazi barem u gornjoj
Kranjskoj dosta desto n govorn a zafao je i u knjigu, prem da se
riedko nahodi i to samo u kranjskoj slovenstini.

debélji, vrt. 165 so vse debelji kamnje pobrali, 238 konopljina
in debelji lanenina se da &isto oprati, 17D ali ne bo opleto zito ved
in debeljiga zrna dalo?

sldabji, vrt. T3 so organi slabji postali, 84 v nar siabjih bajtah
stanujejo.

starjr, vet. 70 nar starji in svakdanje skuinje spriéujejo, 103
ktere (zivali) si je élovek od nar starjih ¢asov ukrotil.

vesélji i zdrdvji, vet. 200 bog vas je v nar zdravji, v nar veselji
stan poklical.

XIII. Priblizak drugoga natina prvomu.

Oblici & i ji priblizili su oba nadina tvorenja komparativa na
toliko jedno drugomu, da se kod njekojih komparativa pitati moze,
da li su nadinjeni po prvom ili po drugom. S toga Miklogié verglei-
chende grammatik der slavischen sprachen 11, band stammbildungs-
lehre na strani 327. veli: dabei ist jedoch die frage ob nsl. (= neuslo-
venisch) starsi aus staréj§i zusammengezogen, oder nach dem mu-
ster von holegij gebildet ist, als eine offene anzusehen.

Po prvom se nadinu poéetno j u tvorei joip oslabljenoj i po gla-
sovnih pravilih promienjenoj od ijbsjs s prednjim suglasom slieva
na mekan suglas. Prema tomu u novoj slovenstini sing. nom. mase.
od osnove *bol glasi se boljsi to je soxmu. Prema tomu bi
se komparativ recimo od obil, mil, debel, vesel morao glasiti
obilji, miljsi, debeljsi, veselji. Prema starosl. sing. nom. masc.
BoRHN glasi se u novoj slovenitini {aj padez bolji to je bo-lji
(s0%n); prema tomu hi se morao 1 komparativ navedenih riedi
glasiti obi-lji, mi-lji, debe-lji, vese-lji (o5nTn, Mn¥n, yeseNn,
gecein); ali tomu nije tako. Tamo barem, odkle sam ja rodom,
naimre na Béli i po svoj predvorskoj zupi u gornjoj Kranjskoj
odmah nad Kranjem varoficom a valjda i drugdje, izgovara se
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obil-81, mil-&, debél-&, vesél-&i i obiufi, miudi, debéusi, ve-
séufi; obil-ji, mil-ji, debél-ji, vesél-ji kao sing. inst.: gol-j6, sal-jé
od gol, sol, i obiuji, miuji, debenji, veseuji. Ovo izgovaranje
kaze, da komparativi obilsi, mildi, obilji, milji ne mogun biti
napravljeni po prvom nadinu, nego jedino po drugom. Oblici bol%i
pal i boug#i, mensi, ten¥i polag bolj%i, menjsi, tenj% ne mogu biti
dokazom za protivno, jer seli n desto ne omek¥uju. Mnijem dakle
da valja oblik starfi, starvji itd. dovediti od stargj&i, prem da u
obliku starii # nije niti ne moze biti mehko, ma taj oblik dolazio od
star — jbsj’b. Mnijem da valja drzati da u obliku starji j nije
mekfalo »7-u, mnego da je ostatak tvorcénoga oblika &ji skraéenoga
preko iji na ji, dakle. star-ji a ne sta-rji (stafi erapu), premda
bi se i1zgovaralo star—ji, kad bi bio komparativ gragjen i po prvoin
nadinu, kako se govori gospodar-ji a ne gospoda-rji; ali ne tvrdim
da se 1 to zadnje izgovaranje ne bi moglo &uti.

Ovoj tvrdnji kao da se opire oblik zalj§ prei. 144: de bi zalji
cvet rodile; ali ja drzim, da je zalj§i pogrjeika Prefernova, pa bi
se imalo glasiti zald, kako stoji mil§i a ne miljdi prei. 134: jim
mili zvezde kakor zdej sijale (bodo), i 165: tam mil§i prs zdih-
vanje. Preferen je kao Gorenjac rie¢ mil poznavao od kuce, pa je
s toga pisao mildi kako je zbilja govoriti ¢no, a rie¢ zal, koliko ja
znam, nije u Gorenjskoj domaca, on ju je valjda drugdje, duo pa
mu je omiljela.

A i njekoji oblici na i$i odnosno i na nenaglafeno €3 kao kra-
¢4, ljubljidi, nizisi, vidi&i ili nizedi itd. dadu se tumaditi po prvem
nadinu : i% izgovara narod ndb, prvo i (1) moze hiti starosloviensko

?

B uzéuvano s toga, da se ried lakSe izgovara. Oblik fublisi dalm.
kast. (1 lublsi crue. 90 bogu ne morimo lubldi sluzbe sturiti, ako
nije tuj Stamparska pogrjeska te se ima ditati lubigi) moze biti
starosl.* xwsXnmu. Nu ja ipak drzim, da je ljubljisi po drugom
na¢inu nacinjeno, drzim da se je 1 (lj) samo uvuklo tako kao u Va-
razdinski oblik glibléjsi, koji se oblik, dok mu je naglas na & bez
nasilja ne da po prvom veé samo po drugom nadinu tumaditi.

XIV. Nom. sing. mase. kao oblik neskloniv za sve padeze.

Oblik, kakav je u sing. nom. masec. ostinuo je rek bi i kao ne-
skloniv rabi obiéno kranjskoj slovenitini za sve padeze u sva tri
broja i spola, a to malo ne bez iznimke u onih padezih, kojim je
zavréetak (= padezni nastavak spojen sa zavrietkom osnove) samo
jedan samoglas: a, o, e; rjedje to biva u padezih, kojim se zavr-
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etak okanda na suglas ili je dvo- ili troslovéan: ega, emu, imi, ih,
ima. Miklogi¢ vergl. gramm. II. 324 veli, da je (samo) sing. fem.
neskloniv. Ovako govori: Im westlichen teile des sprachgebietes
bleibt das fem. im sing. unveriindert, also lep&i in allen casus:
der grund dieser erscheinung liegt wahrscheinlich darin, dass der
sing. nom., von dem man ausgieng, durch seinen auslaut sich nir-
gends einreihen lisst; aus demselben grunde bleibt im asl. (= alt-
slovenischen) ispl'snn unveriindert.

Sing. nom. i voe. fem.

bolji, gol. 177 pa bi vender %e znala (pasa) boli biti, 47 tam je
bol’ pafa, 100 nar ta bol’ arenya je, 107 strd sama na sebi je nar
ta boll arenya; vrt. 33 voda je nar bolji pijaca.

boljsi, dalm. predg. 2 jest sim vidil, de je modrost buldi bila ka-
kor norrost, kakor je buli lué mimu timé; zal. gnada, kb je boljsn
od vsph dobrot; pred. 160 ak pa po érki bolj%i jed ne bode, vrt.
208 ali bi (Slovenija) ne bila boljdi? 184.

dalji, gol. 13 matica je veliku deli koker ¢ebelle.

gordi, gol. 12 med &ebellami je matica nar ta gorsi.

hujsi, gol. 107 gniloba je ena veliko hujdi bolezin; crue. 569 -
kakor de bi bila ta ner hudi Zena tiga svejta; huji vrt. 95 sicer bo
tvoja poslednja zmota huji od prve, 93 kadar te pa huji bolezin
zadene, 88 nar huji je pruska kislina.

loZji, vrt. 66 kolikor lozji toliko ¢isteji je tudi voda.

manjsi, pres. 19 sladkost ni manjdi z njih besed; vrt. 27 naglo
prileti od drugej vedi ali manji krogla.

mlajsi, prei. 85 bila omozila je mlajéi se héi; mlaji, pres. 149
sedela z Lavro ti si sestra mlaji.

niZi, pres. 149 Skudela njega bila ni niz’ od skledce moje.

rajsi, crue. 119 s. Agnes rajéi vsako drugo veliko martro bi bila
trpela; prei. 15 rajsi koj mi daj slovo.

vedi, veksi, kast. 254 obena stvar nej veksi, ni lejpsi, ni modrej&i
ni bulsi ni lublejsi; zal. 99 gnada je védn kakor gréh.

vidji, vrt. 142 visji gorkota posu& mnoge re¢i. — itd. —

bogatéjsi, vrt. 62 marsikaka Slovenka je sedem krat bogatejii
od Idricanke, 197 ali bi se Slovenja ne ¢islala nar bogatej&i dezela
v cesarstvu ?

cistéfi, vrt. 67 kolikor lozji, toliko disteji je tudi voda.

drobnéji, vrt. 200 letas je bunc vun pognal, neka nar drobneji
pa grozno gosta deteljca.
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hitréji, vrt. 4 svitloba je nar hitreji v svojim teku.

molnéji, vrt. 186 kislina iz take prsti je mocneji od vogelno-
kisline.

modréji, vet. B3 o ti nar modreji prijatlica.

ostrési, dalm. zid. 4 bozja beseda je Ziva inu modéna inu ostresi
kakor oben meé.

stra$néji, vrt. 129 ta bolezin je nar strafneji; 131 Ze straineji je
tretja stopna stekljine.

svetéf$i, crue. 426 od moje kryvi bo rojena taista ner svetejdi
divica, 395 Ana je bila ta ner svetedi zena, 399, 430, 432 svetédi,
kast. 126 nar svete$i mati bozja.

svetlési, erue. 130 s. Pavel je bila ta ner svejtlesi laterna.

tedkédi, dalm. mos. II. 2 naj se tefkesi stury teh ludy sluzba.

trdéjsi, crue. 625 o dufa greina, katera sitrdejii kakor diamant.

veseléj§i, erue. 130 s. Pavel je bila ta ner svejtledi inu veselejsi
laterna.

Zlahnéji, vrt. 129 nar zlahneji volna tacih ovac popladuje Angle-
zem sladkor, 217 nar zlahneji difava je vrtnocvetlitno olje.

bliznjidi, crue. 317 leta zvejzda mej vsimy je ta nar bliznifi tiga
sonca.

Cistidi, erue. 432 o Maria, ner &isti§i posoda bozja! H18 ta ner
¢istidi divica ga je spodela.

éudnidi, vrt. 10 %e ¢udnidi in nezapopadljivi je razdeljivost mno-
govrstnih redi.

divjidi, vrt. 122 zivina bo de dalje divjidi prihajala.

dopadeéii, cruc. 84 smrt Kristufa Jezusa je odetu nebeskimu
¢ez vse druge offre dopadedisi.

ljubisi, cruc. 438 per posteli se najdejo nyh lubidi zlahta.

nuenidi, crue. 248 obena rejé nej nuenisi kakor prava priaznost.

pohlevnidi, crue. 244 Maria divica je hila ta ner pohleunidi.

potrébnisi, cruc. 496 vaga je nar potrebnisi kupcom.

ravnidi, vrt. II1. taka pot zdela se je nam nar ravnidi.

rodovitnisi, cruc. 276 enu letu je neradovitna zemla, tu drugu
pak je radovitnii, 338 Lija je bila radovitnifi; vrt. 164 daljni znos
tacih poglavnih rek je vselej nar rodovitnidi zmes, 167 de je njiva
rodovitni§i postala, itd.

sreénidi, cruc. 306 o Padova, ti ner srecénidi si bila.

teénidi, vrt. 114 pida, ki na dobro pognojenim rase, je veliko tee-
ni&i od druge, 150 dezevnica je veliko tecnidi od slednje druge vode.

trdnidi, pres. 189 brani sad mi njeni vzivati z bogam trdnidi zaveza.
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zasramovavnidi, zal. 69 nar zasramovavnbihb smert je hila na
krizb umréto.

zdravi§i, vrt. 227 voda je nar zdravidi pijaca.

Slahtnifi, kast. 434 tu je ta smrt nar zlahtnidi; crue. 605 Ma-
ria divica je bila ta ner zlahtni%i; 651 o Maria ti ner zlahtni& inu
© ¥istidi stvar; vrt. b4 &loveika podoba je mar zlahtnifi.

dopadljivi, vrt. b4 ¢lovedka podoba je nar dopadljivii.

lepi, cruc. 130 je bil ta ner lep3i rozZica svete kat. cerqui; zal.
134 ; prei. 48, 68, 106.

nezapopadljivsi, vrt. 10 ¥e nezapopadljivii je razdeljivost mnogo-
vrstnih redi.

slabdi, vrt. 233 bo njiva za 44 centov slabsi.

debelji, vrt. 23 debelji lanenina se da Cisto oprati.

Sing. nom. i ace. neutr. i adverb.

bolji, vrt. 10 kdor bo. nar bolji podudenje od gorkote spisal, 93,
94 to je velikrat nar bolji zdravilo,” 114 nar bolji seno rase na se-
nozetih, 136 za te je sto krat bolji brez moza biti, 149, 183, 184,
189, 202; boljsi, gol. 45 to prvo inu nar bold je.., T4 bold pa
bode za te, de...; zal. 181 boljss je nejestb mesa, 166 itd. ; pred.
82 je bolj&i godil na strune tri, 1568; vrt. 55 ali bi ne bilo boljsi
redi ..., b8 bela obleka se da boljgi spirati, 65, 71, 94, 106, 220,
2255 cruc. b6 bulsi bi sturili, de bi mol¢ali, 63 bulii je, de sam
si bom zaudal, 74 de mu buldi pude (= pojde), H30 & bulsi
si bodo postlali, bulsi bodo lezali, 431 % buli bo za nas.

daljsi, vrt. 72 telesa okreplevati v svoje zdravje in daljdi zivljenje.

drazji, vrt. 197 na Angleskim je vse drazji kot pri nas, 217
ktero (olje) je na tezo 4 do 8 krat drazji od zlata, 221 ki se po-
vsod drazji pladujejo.

glajsi, dalm. salom. prip. D nje girlu je glaj&i kakor olje.

fugji, vrt. 71 huji je, de si kilo naklonii, Se huji ée..., 80 &e
%e huji ne noré, 124 bi ne mogli huji z zivino ravnati, 136 tri
krat huji bo tebe pretepal; hwjsi, dalm. mos. IL. 5, so vidili, de je
hujdi bilu postalu; erue. T4 kir menio si pobuldat, Se hujsi najdejo,
T de ble si zbera, husi najde ; pred. 174 le hujsi se je zbudil érv
nekdajni. &

laZji, vrt. 164 blize pod gorami ostajalo je vselej teZeji ko ravno
pesek, lazji (das schwerere) je pa voda zmiram dle nosila.

loZji, vrt. 65 v njih lozji raztopljenje.

manjsi, cruc. 115 kader ona tu ner manii znamine lubezni
yzkaze.
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mlaji, vrt. 163 uceni razlo¢ijo kammje eno prestaro, drugo pa mlaji.

slajdi, crue. 169 de bi slajii mogal krajl podivat.

Sirji, vrt. 203 ho¢emo nekoliko sirji kolobarenje priporoditi.

teZji, vrt. 162 ti priporodimo to naj tezji premisliti.

veci, zal. 46 vb &e dalje véén pogubljenje se mu je bolo pogre-
zbvats, 10D védn bo njegovo pladilo, 134 védén zasluzenje imajo,
288, itd.; pre¥. 41 to ¥e mi nar ve¢i hudo; vrt. 152 vad¥e vedi izo-
brazenje bo nafe pladilo ; veksi, eruc. 127 na danaini dan je bilu
vekE veselje vinej angely, 140 veksi veselje je Maria divica podu-
tila, 197 drzim letu za vek3i ¢udu, 366 gre v tu ner veksi mestu, itd

Cistédi, dalm. job. 28 tu nar distési zlatu njej glih ne veld.

draéji, vret. 225 bi jih pa radi drazeji prodajati.

drobuéji, vrt. 213 v vinoevetn se da mnogo drobneji sadje veliko
let hraniti.

gladkéjse, vrt. 231 de bi zganje glatkejsi telcote za grlo napravili.

grenkéjsi, crue. b1 tu kar mesu oblubi slatku kakor cukar je
grenkejii kakor strup.

guisnéjdi, gol. 90 nar te gvisnejsi znamine ene lakote je pa. . .

hitréj$i, crue. 106 de bi hitrej$i dosegli; vrt. 49 kolikor mlajsi
je ¢lovek, toliko hitrej3i tede kri po zilah, 5O srce hitrejsi bije,
219 se bo hitrejdi posufilo ; hitréji, vret. 5 veliko hitreji gorkoto
srkajo, 16D pesek hitreji razpada, 240 veliko hitreji se to doseze.

laéj$i, crue. 388 kaj menite, de je lazejsi grehe odpustiti. . . la-
3¢3i, dalm, job. T v moji legi mi bho lazédi; lahkéjsi, schonl. 248
katéru je lahkéjsi vedi . .7

loZési, cruc. 167 de bi nje duh lozesi se mogal k svojmu stvar-

niku polzdignit.

moinéjsi, eruc. 408 prosi, de bi modnejdi njega martrali; modnéji,
vrt. 220 de je (vino) tedaj tudi moéneji.

slabéjsi, gol. 8D katiru (letu) bi za &ebelle nar slabejsi blo.

sladkéj§i, cruc. 243 se najde tu, kar je ner slatkejdi, 408 veliku
slatkejii Eliogabulus krajl je lezal na gartrozah; vrt. 205 tolikanj
slatkejsi zaspi.

srénéj§i, eruc. 291 de bi vojicaki srénéjsi se sponesli.

svetéfdi, crue. 360 ima¥ svetejsi zivit; svefési, cruc 39 kaj z' enu
mestu na zemli je tu ner svetei? 40 svetinie postavit na tu ner
svetédi mestu, 53 tu slatku inu ner svetesi ime Jezus si je iz-
volil, 132. ;

temnédi, dalm. gmpr. kar je temnedi inu kradisi govorjenu, tu on
zastopnifi, Gistidi inu obilnési izlaga.
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teéji, vrt. 164 popufajo zmirej tezeji (das schwerere) od zadej.

topléjsi, gol. 190 &e pa vreme toplejsi rata.

visokéjsi, cruc. 218 syn bozy nej mogal visokejsi ¢lovesko naturo
polzdignit, 303 je hotel e visokejdi se polzdignit, 530 vysokejdi so
yvh pokopali.

zvéstéjsiy zal. 147 de bb lozje zapoved zvistéjss spolnbvals. zvé-
stési, crue. 229 gdu zvejstedi g. bogu je sluzil kakor jogry ?

Alalméji, vrt. 218 samiga za nar zlahneji oljkno (olje) prodajajo. —

boguti&i, vrt. 203 bogatisi gnojenje.

¢astitidi, crue. 39 kaj z'enu mesto je tu ner dastitisi?

cednisi, crue. 360 ty imad dednidi inu svetejdi zivit.

draZisi, crue. 262 s. chriz je drazidi placen, kakor pak nje-
govu svetu resnu telu.

flisigisi, dalm. gmpr. pismu ner flissigisi povsod od njega vudy.

grozovitnidi, crue. 162 de Dbi grozovitnidi jo martral, 291 bo njega
grozovitnigi sturil martrat, 294.

imenitnisi, vrt. 44 njegovo telo je veliko imenitnidi od zival(i).

navadnidi, vrt. 228 v ta namen namodijo zita, nar navadnidi (am
gewbhnlichsten) pa jedmena.

nesréénisi, crue. 209 detece pod leto zvejzdo rojenu bo tu ner
reunidi inu nesrecénisi.

newmndSi, vrt. 73 neumno je predele¢ v no¢ delati, e neumnidi
cele nodi zapravljati. '

nevarnidi, vrt. HY nar nevarnidi je, de...; 67, 79, bo &olni¢
skozi nar nevarnidi skalovje sreno na breg pripeljal.

nuenidi; crue. 341 lepsi inu nuenidi kupéovati nej mogla.

obilwisi, cruc. 808 &e enimu ved inu obilnigi da; wvet. 290 pri-
delke deli bog veliko obilnisi umnim kot neumnim.

ofitnidi, crue. 2b katern oditnisi potrdi ta vudeni Jansenius, 35
lepsi inu oéitnisi gvisnw nam ne more govorit.

prijoznioisi, dalm  gmpr. se on slejdnimu na tu nar priaznividi
ponuja.

prijetuisi, vet. 208 bo lahko na prijetnisi zivljenje mislil, 231 de
bi zganje prijetnidi za nos napravili.

resnicnisi, cruc. 348 gesnicnidi bi ne govoril.

revnisi, erue. 209 tu detece bo tu ner reuniii.

slavnisi, vrt. VIIL. Cehi so nar slavnidi visokoSolstvo imeli.

stanovitnisi, vrt. 225 de je (vino) tedaj stanovitnigi.

trdnisi, vrt. 46 nar trdnisi jeklo se vtece:

wmnidi, vrt. V1L ze na¥im dedam se je umnisi kmetijstvo razlagalo.
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varnidi, pres. 179 de ga perpelje v varnidi zavetje.

#lahtnisi, cruc. 40 v nebesih tu ner zlahtni& mestu imajo nyh
duse, 321 ner lepdi inu zlahtni&i je bilu drivu tiga lebna, 609 zlatu
je zlahtnisi kakor je lejs.

Zlehtnisi, cruc. 366 tu ner zlehtnid so njmu dalli. —

gotovsi, zal. 304 ker se nar loze in nar gotévdn odpuidenje gré-
hov zadobf; vrt. 107 je loze in gotovii jo bolezin obvarovati, 85,
130, 132, 166, itd.

lepsi, dalm. job. 39 pavovu perje je lepdi, kakor so Ztrausove
peruti; cruc. 35 lepsinam ne more govorit, 341 lepsi kupdovati nej
mogla, 416 nej se moglu lepii ime dati tej sveti divici, itd.

mildi, pred. 153 ur krajdi tek, tam mildi prs zdihvanje.

nezapopadljivi, vrt. T5 nar nezapopadljivii je pa to, de. ..

razumljivdi, vrt. 13 to nekoliko razumljivsi storiti, damo za
priliko. . .
zdravsi, vrt. 72 kovadko (delo) je veliko zdravsi od #ivarskiga.
debelji, vrt. 16D so vse debelji kamnje pobrali.
Sing. gen. mase. (i neutr,)

vetl, gol. 83 al se trodta¥ vedi dobicka, &e...? vrt. 117 vse

kar je zvedil, ho¢e v bukvah vedi obsezka razglasiti.
Sing. gen. fem.

bolji, vrt. 20 je ni znane bolji svedave, 115, 165; boljsi, crue
DY nihdar buldi kupdje nej na svejtu.

dragji, vrt. 110 je ni bolj zdrave, tudi ne drazji zivine od take.

gorsi, vrt. 114 bo§ imel po ved in gorfi pice.

laej8i, erue. 438 nej hudi inu strainedi bolezni, kakor je kuga.

manjsi, vrt. 89 zelodec nima ne nar manjsi moéi ez mnoge rudne
okisline, 91 nima nobene tudi ne nar manjé nerodnosti sturiti, 141,
211; manji, vrt. 79 iz manji in ne nevarne (bolezni) se scimi
véasi huda, 88 kanédik te kisline na jezik kake manji zivali je pre-
cej dovelj jo umoriti.

widji, vet. 1 znajdbe nizji ali vigji veljave oznanujejo.

vett, vrt. VIIL druziga se pri vas ne pogreia kot dobre volje in
vedi goreénosti, 84 ki so zive podobe nar veéi éloveike reviine;
veksi, cruc. 145 bug nam ne more na zemli vekd gnade sturiti;
270 nej veksi lubezni kakor. ., 359 vekdi &asti ino hvale je ure-
den, 403 nej veksi urocine, 606 bug od ludy ne more vekdi dasti
prejeti, — lampea ne zamore vekdi svetlobe soncu dati.

viksi, zal. 1 po dovoljenjb vikin ces. kralj. dvorne buksv ebnije,
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213 néma veljavnbga porpuidenja od svoje vikip duhovske gospo-
ske; vidje, vrt. 1 znajdbe nizji ali viSji veljave oznanujejo. —

grenkéj$i, cruc. 172 bug nima veksi inu grenkejsi Strajfinge ka-
kor je ogin.

mehkéji, vrt. 164 bo dolina ved del iz zemlje mehkeji gore
obstala. i

strasnéjsi, crue. 438 od te ner strafnejdi bolezni ludy zdravit;
stra§nédi, cruc. 438 nej hudi inu stradnéii bolezni kakor je kuga. —

bogabojetisi, crue. 114 nej bilu lepdi gospodiéne inu tudi boga-
bojedisi.

astitidi, crue. 395 nej bilu Zene na svejtu dastitidi kakor je bila
sveta Anna.

éistisi, erue. 60D tu ner svetedl telu te ner &istii Marie divice.

dopadedisi, cruc. 24 s. Joannesu dopadecidi ¢asti ne morimo dati.

ljubisi, crue. 90 bogu ne morimo lublsi (to je lublbdi = xosxmiimm
ne nwosanmn) sluzbe sturiti.

nevarnisi, vrt. T0 de bi bolezinska re¢ kake druge fe nevarnigi
poti ne iskala.

prijetnisi, vrt. 206 vi se vadite prijetnidi Sege zivljenja.

rodovitnisi, vrt. VI. bi ne bilo rodovitnisi. dezele od Slovenje.

Zalostnisi, cruc. H64 zalostnisi poste ena Zena ne more imeti.

Zlahtnisi, cruc. 605 nej stvari na zemli zlahtnidi kakor je Maria
divica. —

lépsiy, cruc. 26 lepdi perglihe jest bi ne mogal najti, 114; pres.
68 lepSi od Urfke bilo ni nobene; vrt. 97 umrje mladenié nar
lepdi dobe, 110, 182.

slabji, vrt. 115 ve¢ vrze menj pa bolji, kakor ved pa slabji pice
pridelovati.

Sing. ace. fem.

bolji, gol. T4 je celo nucno taiste (Cebelle) na eno bolli paso
prepelat, 177, 197 ; pres. 23 kdor ni za bolji rabo, vrt. 39 apno
z vodo in s kremeninim peskam dd nar bolji malto.

daljsi, vrt. 49 drugo in daljii pot pa stori iz leviga predalcka (kri).

huj$i, crue. 65, 438.David to ner husi revo inu nesrefo Judezu
Igkariotu voiéi; zal. 120 za to boste hujsi sodbo imeli; huwji, vrt.
94 de bi v e huji bolezin ne padel.

krajsi, vrt. 49 eno in krajgi okroglo pot stori kri iz desniga pre-
dal¢ka.

manji, gol. 17 to nar manjsi zibu al hifco potrebujejo ; zal 28 ;

6
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vrt. 1115 manji, pres. 130 za Amorja sim manj imel sestrico; vrt.
79 iz manji in ne nevarne se scimi vasi huda (bolezin).

“veli, vekSi, cruc. 365 de bi veci perloznost imel; gol. 19 matica
tud to nar vedi al posebno celeco ima; zal. 105 &e je kdo vé&s po-
polnamast zadobil, 28, 42, 146, 291, 345; vrt. 31 & hode kovad
vedl vrodino narediti, itd; cruc. 151 kateru za to ner vekdi gnado
je facal, 163 de ne bo persilena %e vekdi martro trpeti, 261, 463.

visi, viksi, vrt. T1 nar vigi starost docdakajo, 96 de bi jo na visji
stopnjo blaznosti povzdignili, 3, 108; zal. 140 boga nar viksn
dobroto ljubbmo, 293.

mocénéjsi, crue. 100 gdu je moénejdi vojsko zapudil ?

svetési, cruc. 30 tebi zapustim mojo ner svetesi mater, 221,

teinnéjsi, pres. 143, ki (blisk) le temnej$i no& stori, ko vgasne.

visoféji, visokéji, visokéjsi, vrt. 248 de bi vas na visodeji stopnjo
vednosti povedignili; vrt. 190 svoje kmetijstva na visokeji stopnjo
prineskov povzdigujejo, VIII; vrt. 193 smo dolznost na se vzeli,
nar visokej&i in popolnifi stopnjo kmetijstva pokazati. —

Cednisi, cruc. 397 kazat svojo ner lepSi inu ner dednidi hder.

prijetnisi, vet. 65 jed z mnogimi Stupami prijetni§i storiti.

visigi, cruc. 160 dokler vas ho¢eo za to nar viSisi gospo sturiti,
166 to visidi gospodo svojga krujlevstva je bil poklical, 560. —

castitljivsi, vrt. 75 mehkuznik poniza svojo pamet, svojo nar
Castitljivii gospo in prijatlico.

épsi, crue. 397 kazat svojo ner lepdi héer.

Sing. instr. mase. i fem.

bolji, vrt. 154 z nar bolji voljo; bolj&, traun. 26 on bi jih bil
z nar bolii penico redil.

manydi, kast. 80 s to nar mandi ¢asno Strajfingo; vrt. 1 po tem
se pa le z eno ali drugo in sicer vedi ali manjii njeno vejo pedd,
49 ko bi ga z nar manjii iglico vbodel. vrt. 242 ker se lahko
oglie iz gojzdov z manji vlakam ali trudam spravlja.

vedi, veksi, vrt. VIL. 42 s tolikanj vedi radostjo dela, VIL. 1, 164;
cruc. 294 zabstojn misli§ z veksi martro Vida od Christusa logit. —

Hahnéjiy vret. 195 z rumeno, nar zlahneji pienico.

modrédi, cruc. 397 se itimati s svojo ner nedolnidi, ner pokor.
n'$i, ner brumnisi, ner modresi, inu ner bogu dopadedisi Mario divico.

sveté§i, eruc. 396 ziher se hvali¥ s tvojo ner svetedi héerio. —

poniznidi, vrt. VIL se tudi na vas z nar ponizniii proénjo obrnemo. —

lépsi, cruc. D43 s to mer lepdi tantico so bily ogvantani.
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Dual nom. mase.

bolj&i, gol. 170 ta dva boldi pajnova bi vender utegnila se k rojo
perpravlat.

vekdi, cruc. 43 nebu inu zemla sta ta wvek$i inu Hahtnisi talla
tiga svejta. —

Svohnéji, gol. 168 a inu ¢ sta modna pajnova, b inu d pa eno
malo $vohnej. —

poglavnisi, vrt. 24 nar poglavni&i zlozna dela podnebniga zraka
sta dva gaza.

Plur. nom. fem.

bligji, vret. VI bolji, vrt. 9; daljsi, gol. 13 noge so tud moé-
nejdi mu deldi; dradji, vrt. 206; hujdi, gol. 63, vrt. 84; huji, vrt
34; loZji, vet. VI many$i, gol. 11, 17; manji, vrt. 91, 2135 mlaji
vrt. 163 gore naj bojo starji ali mlaji se sprstevajo; 6/, vrt. 29
take poti so zdaj Sirji zdaj vozji; Sivje, vrt. 29 fanjsi, vet. 240;
vedi, gol. 12 vrt. 102, 163 ; vidji, vrt. 163 ;— drobnéjsi, vrt. 11 ;5 gorkéji,
vret. D, 273 mehkéji, vret. 67; mocénéjsi, crue. 18; gol. 13, T9; moc-
néji, vrt, 30; sladkéjsi, crue. 1165 veseléjsi, crue. 1305 visokéji, vrt.
38; wvisokédi, cruc. 313; awéstéjsiy, gol. 49; Zlahinéjsi, vrt. 188; —
ljubisi, crue. 526 (lubidi); navadnisi, vet. 88; neusmiljeni§i (bez j),
crue. 10D; nevarnidi, vrt. 84; poglavitnidi, vrt. 123 poglavnisi, vrt.
135 potrébnisi, vrt. 883 podresnisi, pres. 174; prijetnisi, vrt. 205;
rodovitnidi, vrt. 168; te2i$i, dalm. gmpr. ker kuli so kej ene tezisi
besede k zastopu pritle; trdnisi, prei. 1753 Shodljivisi, vrt. 88;
usmiljenidi (sal), crue. H94; — gotovsi, vrt. 209 ; starji, vrt. 70, 163.

Plur. nom., ace. i voe. nentr.

boljsi, vrt. 128 érno mjilo in pa trpentinovo olje so nar boljsi
domade zdravila, 224; bolji, vrt. 93 &ist zrak, sonce, kratkodaso-
vanje s prijatli so dosti krat nar bolji zdravila.

daljdi, vrt. 48 cloveike deva so navadno Sest krat daljdi kot
¢lovek. : : :

loZji, vrt. 72 lozji dela se dajo skoraj brez potitka opravljati.

manjsi, vrt 100 vedi pleména glasno govoré, manji pa mende
po pomigljejih. -

niZji, vrt. 225 nizji vina bolj proti popivajo. -

raji, vrt. 211 mnaj raji vladarstva po nekoliko Zita na stran devajo.

tezji, vrt. 98 bi mogli nar tezji dela sami opravljati. i

veci, vrt. 100 vedi pleména glasno govoré.

moénéji, vrt, T2 njih telesa modéneji storiti.
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staréji, vrt. 71 kakor praseta stareji prihajajo.
trdéjsi, crue. 619 kir trdejdi srea kakor je djamant omedij.
<y flahnéji, vrt. 224 veliko Zlahneji (vina) narejajo iz odbraniga
grojzdja. —
grésnisi, crue. 623 de te ner trdej$i inu greinidi srca ometite.
imenitni§i, zal. 356 ktére so nar imenitnnin dobre déla?
koristnii, vrt. 3 po kterih bi se nove koristniti dela vpeljevale.
rodovitnisi, vrt. 196 polja rodovitnidi storiti.
Elahtnisi, cruc. 109 o lica lepd inu Zlahtnidi kakor zvejzde. —
lépsi, crue. HI8 Fe lepdi in veksi ¢uda bodo #ligali, 109.
zdravsi, vrt. T2 nar zdravii so take dela.
Plur. ace. mase.
boljsi, zal. 156 nam jih je bog varhe in nar boljgs perjatle dal.
manji, cruc. 514 je hotel tudi svoje synove te ner mani imenovati.
mlajsi, vet. 100 de bi zamogli svoje drage bravee, zlasti mlajii
med njimi resnice prepridati.
veli, vek$i, vrt. 2 z manj&i potrodki vedi dobitke dosedi; cruc.
596 obedn svetnik nej vekdi inu Sudnidi mirakelne doparnafal.
vik3i, zal. 122 je tréba prosite za vse svoje vikin, 172.
moénéjsi, gol. 43 de bodes uselej te Svohne (pajnove) od spod, te
modnejdi pa od zgor postavov; modnési, cruc. 434 blagu tiga svejta
premaga te ner stanovitni§i inu moénési.
svetéjsi, crue. 206 nad letem zamerkam try te ner lepdiinu sve-
tejdi pilde.
ucenédi, crue. 117 posle klicat te ner vudenedi arcate, 447, H76.
Zlahnéjsi, vrt. 1563 bi ti obilnidi in zlahnejdi pridelke imel; 2lah-
néji, vrt. 79 &e se na Fe zlahneji organe vrie. —
cudnisi, cruc. 596 obedn svetnik nej vekd inu éudnidi mirakelne
doparnagal.
lubisi, cruc. 410 je gostil te ner lubidi svoje priatele.
ni#igi, crue. H16 tudi se poflissaio te nizidi angele vzgati.
obilnisi, vrt. 179 de bi de dalje obilni¥ pridelke dajala, 153, 203.
ostudnisi, cruc. 378 de bi si lih te ner ostudnisi grehe imeli.
poglavnisi, vrt. 152 smo skrbeli poglavniii zapopadke rastljin
razloziti.
starigi, cruc. 78 bugajte vage staridi, 93.
- prédnidi, cruc. 224 je druge za veliku urednidi itimala.
 Plur. acc. fem.
bolji, vrt. 86; grji, pres. 107; manjdi, vrt. 2, 11; slajdi, preg
25; slaji, pres. 182, 187; &irji, vrt. 20; tanjsi, vrt. 14, 237; vedi,
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gol. 12, 19; vrt. 2; veksl, crue. 1625 sladkéjsi, cruc. 1153 Eoristnist

vrt. 104; poglavitnisi, vrt. 41; poglavnidi, vrt. 111 3, 141; potréb-

nigi, vet. 2, 3, 41, b7, 161; skrivni¥i, zal. 13; sluZionisi, vit. 2,

104; Zlahtnisi, pres. 2b; dopadljivgi, vrt. 221 ; lépsi, crue. 115 itd.

pres. 89; vrt. 102, 217. .
Plur. instr. mase.

gordi, vrt. VL ali bi vas s svojimi obilnisi pridelki in gori izdelki
ne zadudili?

manjst, vrt. 2 si prizadevajo z manjdi potroski vedi dobicke dosedi.

u hrvatskoj slovenitini upotrebljuje se tako nesklonivo samo li
rajsi.

XV. Zavrsetak.
Kako se je dakle komparativ u slovenskom jeziku razvijao, po-
kazuju ovi zavrfetci sing. nom. mase. :
T e i
b) jsi.
IT. a) &j%i, &%, e¥i; ij8, %, &;
b) &ji, iji, ji.
1. bolji;
boljsi.

II. zdravéjdi, zdravédi, zdrdvedi; zdrdvijdi, zdrdvid, zdrdvii;

zdravéji, zdrdviji, zdrdvji.

Iz ovoga pregleda vidi se bai ,smutljiva® preobilatost zbilja
rabljenih oblika u komparativa za jedan jedincati padez; vidi se
da je slovenitina u oblicih &ji é$i; a recimo dobrahno i w é3i pod-
pun oblik: stare slovenstine safuvala, dodim ima i oslabljenih oblika
pa i neorganskih u dovoljnoj, pade suvinoj mjeri, a primjeri spreda
za pojedine oblike navedeni pokazuju, da nna pravi komparativ i
od nerazsirene i od razfirene tvorke: i prema starosl. obliku jn(s),
ij5(s) 1 prema jBsjb, ijbsjh. ali da je formacija po razdirenoj tvorci
dalel:o preteznija.

Hrvastina iliti srb3tina osniva svoj komparativ malo ne izklju-
¢ivo na nerazdirencj tvorci: miliji, milijega, milijemu itd.; polag Da-
nidica bo upotrebljuju se samo li tri komparativa po razfirenoj
tvorei: laksi, ljep3i i thekdi.

Svrnemo li samo uzgredce okom na gritinu i latinitinu kao
jezike u nas pristupnije, to vidimo, da je slovenitina gledom na
komparativ sliénija latinitini a hrvastina sli¢nija grétini. Kao naimre
slovenitina od tvorke ijbs ¢uva ono s kao &: bolj¥, tako duva

* latindtina ono s kao r u svojoj tvorci i6r njesto ions, ios prema



.
36 - M. YALJAVEC,

staroindskomu ijans: melior, a kao #to hrvaitina izbacuje ono ¥ u
ijBs @ bolji, tako izbacuje gritina s od svoje tvorke Tov prema Jjans:

’

pehtiov, gdje je memogué n. p. oblik Pehtiovsos. Dakle recimo

slov. lat. hry. gré.
boljSega : melioris = boljega : (7o) Gehriovos..

Sravni li se u tom pogledu kajkavitina s hrvastinom, vidi se da
ima ona formaciju komparativa sasvim slovensku; osnovan bo joj
je komparativ na razdirenoj tvorei, da je dakle ta totka jedan od
dokaza; kojimi se sa znanstvenoga glediita kajkavitina pribraja
slovengtini,

Izvori.
a) za kranjsku slovenstinu:

erie. Sacri promptuarii tertia pars continens contiones de sanctis
per annum a r. p. Joanne bapt. a s. Cruce Vippacensi compo-
situm. 1696.

dalm. Biblia, tu je vse svetu pismu stariga inu noviga testamenta,
slovenski tolmadena skuzi Juria Dalmating, Wittebergae 1584,
gmpr. = gmajn predguvor; zid = list na Ebreerje itd.

gol. Antona Janzaja popolnoma podvudenje za vse debelarje . .
iz nemgkiga na kranjsku prestavlenu od Joannesa Golitschnika,
v Gelji 1792,

guts. Deutsch-windisches Worterbuch verfasset von Oswald Guts-
mann, Klagenturt 1789,

kast. Bratovske bukvice s. rozenkranca .. .skuzi Matthia Cuastelza®
u Lublani 1682.

len. Die slovenische Sprache nach ihrer Redetheilen, behandelt
von Fr. Lepstik, Laibach 1366,

met. Lehrgebiude der slowenischen Sprache von Franz Seraph.
Metellko, Laibach 1825.

pred. Poezije doktorja Franceta Fredérna, v Ljubljani 1847.

schonl.Evangelia inu lystuvi na vse nedele . . . stiskanu v Nemskim
Gradeu v tem lejti MDCLXXII (1672) [, Epistolas et evangelia
in idiomate slavonico . . per clarissimum et reverendissimum
dominum Joannem Ludovicum Schinleben . . . revisa ete.

traun. Svetu pismu stariga testamenta, bukve tih psalmov, id est
biblia sacra veteris testamenti, liber psalmorum in slavo-car-
niolicum idioma translatus per Antonium Traun (Traven?)
Carniolum Aychensem . . Labaci 1798,

vrt. - Kmetijska kemija, spisal Matija Verfore, v Ljubljani 1847,

zal. Kratko podudenje vn nar potrébnnich knridansknh rohsnicah
pomnozil Janez Zalokar. — (Ova je knjiga $tampana Metel-
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dicom, od koje jé -ovdje ¢ vlaxum sa &, a 2.sa b;na ostalo
se nije gledalo.) ; :
b) za ugarsku sloven§tinu: :
dain. Posvetne pesmi med slovenskim narodom na. bmjuskem,
v Radgoni 1827. (pod predgovorom podpisan je Dainko, a Dain-
kovim je alfubetom knjizica 1 #tampana).

ktzm. Novi zakon ali testamentom po Kuemies Stevani, v Koszegi
1848. — Gdje u knizi dolazi d i € to sam promienio na ou
i ¢j, jer se tako izgovara pa je val]d't u prijagnjih izdanjih i
tako stajalo).

kem. m. Szveti evangyeliomi pouleg reda rimszkoga po Kuzmics
Miklosi, ob tretjem vd zostampani v Graczi 1841.

predg. Izgledi slovenskega jezika na Ogerskem, predge z letnicami
1802—1830 u letopisu matice slovenske za 1874 v Ljubljani
pag. 102—156. (Razglasio sam ih ja polovicu [15] a polovicu
[14] imam ih jo3 u rukopisu).

Serf Predge na vse nedele no svetke, zlozil Anfon Serf, mesnik
posvetni. L. Jetui tok, v Gradei 1835. (Ova je knjiga Stam-
pana Daindicom, od koje sam u primjerih pridrzao samo y).

trpl. Knige ’zoltarske szlovenéene po Terpldn Sandori; v Koszegi
1848. (Ta je knjiga spojena — ali za se paginovana — s kilzin.)

¢) za hrvatsku slovendtinu:

ad. Adolf iliti kakvj su Jjudi, knizica za neveida srdea, koju Ja-
kob , Lovrenchich® (Lovrencié) skup je slozil leto 1833 wvu
Varazdinu.

fer. Poboznost k sv. Ferencu .. s pomo¢jum Ferenca Gluschich

ovo drugoé van dana vu Zagrebu 175H3.

fué. Historie s kratkem duhovnem razgovorom od poslednjeh du-
govanj po Stefanu , Fuchku® (Fuéku), vu Zagrebu 1735

gasp. Hilarion Gasparotti: cvet svetch ali zivlenje i-&ini svetcev,
prva strana. (Po Kukuljeviéevoj bibliografiji hrvatskoj Stam-
pana je ta kujiga u Gradeu god. 1752. Eksemplar, kojim
sam se ja sluzio, nije cio niti podpun: iztrgnuti su amo tamo
listovi, a size do pag. 966. Prva se strana zavriuje pag. 937
ovako: IesV Cru€lfIXo & tIbI 6 Marla: Vobls InColae
CVrlae CoeLestls opVs hoC offertVr, a za tim sliedi ,pri-
lozek k prvoj strani za tri fadenske dneve prodeke zadria-
vajudi).

greg. Horvacka od KristuSevoga narodjenja vittia od patra Gregura
Kapucina, va Zagrebu 1800.



88 M. VALJAVEC,

izb. Lzbor dugovdnjh vsakovrstnéh po ,Tomdshu Mikldushich® (Mi-
klodi¢), vu Zagrebu 1821.

lad. Joannis bapt. Lalangue medicina ruralis iliti vradtva ladanjska,
prva stran vu Varasdinu 1776.

mat. Sermones morales super totius anni dominicas Joannis bavt.
Campadelli jam per a. r. d. Balthasarem Mattakovich ex ita-
lico in vernaculum vulgare croaticum traducti, pars prima,
Zagrabiae, 1770. _

petr. Petrica Kelempuh . . po Jakobu Lovrenchich 1834 va Va-
raddinu.

pup. Joann. bapt. Lalangue: brevis institutio de re obstetritia illiti
kratek navuk od mestrie pupkorezne, vu Zagrebu 1801.

re§ Pet kamenov prede Davidove stolnadeni po pet prodedtvih od
patra Antona Vieira, sada pak iz latinskoga na horvacki jezik
preneieni po ,Juraju Reessu“ (= Ré), vu Zagrebu 1764
(Ima strana 241, ali su pogrjeSno na kraju zadnji listovi pa-
ginovani).

rod. Rodbinstvo, jedan Veselmgmkaz. vu peterom dogodu iz nem-
§koga na horvacki jezik prenefen po Jak. Lovrenchich, v
Varasdinu 1822.

svil Navuk od morveh vurednosti i svilneh kukcev hranjenja od opata
Ludviga Mitterpachera, vu Budimu 1823.

$kol. Skola Kristuseva kridanskoga navuka obilno puna po Juraju
Mulich, vu Zagrebu 1744.

vraé. Razlaganje sveteh evangeliumov po Josefu , Viachan® I1. T11.
i IV. kniga vu Varaidinu 1823.

zagr. Stefana Zagrebea kap. Hrana duhovna . . prodeétva za ne-
delje trojacke; vu Zagrebu 1734. (rabio mi je poderan i ne-
podpun eksemplar).
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